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  Hoofdstuk 1


  Virginia, september 1803


  De regen viel neer op de kleine herberg en verduisterde hem zodanig dat het gouden schijnsel van de lantaarn griezelige schaduwen op de muur wierp. De late herfstzon die ’s ochtends nog zo warm had geschenen was nu verdwenen en het was kil in de herberg. Achter de hoge eiken tapkast stond een vrouw tinnen bekers om te spoelen. Ze was aardig om te zien, fris en mollig en over haar zachte, donkere haar droeg ze een wit katoenen mutsje. Ze neuriede wat onder het werken en glimlachte nu en dan, waarbij er in haar ene wang een kuiltje verscheen.


  De zijdeur, niet de deur voor de klanten, ging open en in een koude, natte windvlaag glipte er een meisje naar binnen dat even bleef staan totdat haar ogen aan het licht gewend waren. De vrouw achter de tapkast keek op en snelde met een frons op haar gezicht en onder het uiten van een afkeurend geluidje naar voren.


  ‘Leah, elke keer als ik je zie, zie je er slechter uit. Hier, ga zitten terwijl ik een warme grog voor je maak,’ zei de mollige vrouw terwijl ze het rillende meisje in een stoel duwde en de ketel op het vuur ging zetten, waarbij ze haar jongere zusje voortdurend heimelijk in de gaten hield. Leah was zo mogelijk nog magerder geworden. Het leek wel of haar botten door haar vuile, verstelde jurk staken; haar ogen lagen diep in hun kassen en er zaten donkere wallen onder, haar neus was door de zon verbrand en aan het vervellen. Over één kant van haar gezicht liepen drie bloedige schrammen en op de andere kant zat een grote blauwe plek.


  ‘Heeft hij je die bezorgd?’ vroeg de barmeid vol afkeer, terwijl ze de hete grog in een beker schonk.


  Leah haalde slechts haar schouders op en stak gretig haar handen uit naar het hete mengsel van bier en melasse.


  ‘Heeft hij je een reden gegeven waarom hij je sloeg?’


  ‘De gebruikelijke,’ zei Leah nadat ze de beker voor de helft had leeggedronken en achterover in haar stoel leunde.


  ‘Leah, waarom ga je niet...?’


  Leah sloeg haar ogen op en keek haar zuster strak aan. ‘Begin nu niet wéér, Bess,’ waarschuwde ze. ‘Daar hebben we het nu al zo vaak over gehad. Jij doet wat je moet doen en ik zorg voor mezelf en de kinderen.’


  Bess verstijfde even alvorens zich af te wenden. ‘Op mijn rug gaan liggen voor een paar keurige heren is een stuk gemakkelijker dan wat jij moet doen.’


  Leah vertrok geen spier om Bess’ grove opmerking. Ze hadden hier al zo vaak ruzie over gehad dat het haar niets meer deed. Twee jaar geleden had Bess schoon genoeg gekregen van hun krankzinnige vader die hen voortdurend sloeg omdat ‘vrouwen in zonde geboren waren’. Het oudere meisje had het schamele boerderijtje aan de kreek verlaten om een baantje te zoeken en daarbij was ze af en toe ‘aardig’ voor een paar mannen. Leah was vanzelfsprekend geslagen voor de zonden van Bess. Sindsdien probeerde Bess Leah zover te krijgen het krot van hun vader te verlaten. Maar Leah bleef om voor haar zes jongere broertjes en zusjes te zorgen. Ze ploegde, zaaide, oogstte, kookte, knapte het huis op en beschermde de kleintjes tegen de toorn van hun vader.


  ‘Kijk toch eens naar jezelf!’ zei Bess. ‘Je ziet eruit als vijfenveertig en je bent... hoe oud? Tweeëntwintig?’


  ‘Ik geloof het wel,’ zei Leah vermoeid. Ze had de hele dag nog niet gezeten en het warme drankje ontspande haar. ‘Heb je nog kleren voor me?’ fluisterde ze loom.


  Bess wilde al weer tegenwerpingen maken, maar in plaats daarvan begaf ze zich achter de tapkast en pakte wat koude ham, brood en mosterd. Ze zette het bord op de tafel naast Leah neer en ging zelf tegenover haar zitten. Vanuit haar ooghoeken zag ze Leah aarzelen alvorens het voedsel aan te raken. ‘Als je het in je hoofd durft te halen om dat niet op te eten en het mee te nemen naar de kinderen, dan duw ik het je persoonlijk door je strot.’


  Leah glimlachte flauwtjes en viel met beide handen op het eten aan. Met volle mond, haar ogen neergeslagen, alsof het antwoord haar eigenlijk niets kon schelen, vroeg ze: ‘Heb je hem de laatste tijd nog gezien?’


  Bess wierp een scherpe blik op haar zusjes vuile kruin. ‘Je denkt toch zeker niet nog steeds ...’ begon ze, maar zweeg toen en keek in het haardvuur. Een bliksemflits verlichtte de herberg.


  Arme Leah, dacht Bess. In veel opzichten leek Leah op hun vader, net zo koppig en eigengereid. Bess was in staat geweest weg te gaan en de kleintjes achter te laten, maar voor Leah betekende haar familie alles, ook al maakte een krankzinnige, dolgedraaide oude man deel uit van die familie. Na de dood van hun moeder had Leah besloten dat zij voor de kinderen zou zorgen totdat de laatste oud genoeg was om het huis te verlaten. Wat er ook gebeurde en wat haar ook werd aangedaan, ze weigerde het op te geven.


  En met dezelfde koppigheid die Leah bij haar vader deed blijven, klemde ze zich vast aan een droom. Die droom was niet dezelfde die Bess altijd had gekoesterd: voedsel, onderdak en warmte. Leahs droom was er een die ze nooit zou bereiken.


  Leah fantaseerde over ene meneer Wesley Stanford.


  Toen Leah nog een meisje was, was meneer Stanford bij hun armzalige huisje langs gekomen, had haar een paar vragen gesteld en haar, uit dankbaarheid voor haar antwoorden een zoen op haar wang gegeven en een gouden muntstuk van twintig dollar. Toen Leah Bess van het voorval had verteld, hadden de ogen van het jonge meisje gestraald als sterren. Bess had het geldstuk onmiddellijk willen uitgeven aan nieuwe jurken, maar Leah was woedend geworden en had geschreeuwd dat de munt van haar Wesley was en dat ze van hem hield en hij van haar en dat ze met hem zou trouwen als ze groot was.


  Op dat moment was Bess’ enige gedachte bij die glanzende gouden munt geweest, die ergens verstopt lag en waar niets mee gedaan werd. Ze begon te wensen dat die Wesley Leah een bosje bloemen had gegeven. Ze probeerde niet meer aan het bewuste muntstuk te denken, maar soms zag ze Leah, met het ploegharnas om haar schouders, plotseling stilstaan en dromerig voor zich uit staan staren. ‘Waar denk je aan?’ vroeg Bess dan, waarop Leah altijd antwoordde: ‘Aan hem.’ Dan kreunde Bess en draaide zich om. Leah hoefde haar niet te vertellen wie die hém was.


  Jaren later had Bess besloten dat ze haar vaders afschuwelijke humeur en het harde werken niet langer aankon, dus had ze de boerderij verlaten en aan de overkant van de rivier een baantje aangenomen als barmeid. Elijah Simmons had zijn oudste dochter verstoten en haar verboden ooit nog op de boerderij te komen of haar broertjes en zusjes nog te zien. Maar de afgelopen twee jaar was het Leah een paar keer gelukt weg te glippen om haar zus te bezoeken en de kleren op te halen die Bess voor haar inzamelde. De bewoners van het stadje wilden het straatarme gezin Simmons best helpen, maar Elijah weigerde liefdadigheid te accepteren.


  Tijdens haar eerste bezoek aan de herberg had Leah naar Wesley Stanford gevraagd. Op dat moment was Bess nog heel erg onder de indruk geweest van het feit dat ze nu al de rijke plantage-eigenaars had ontmoet, en Wesley en zijn broer Travis waren de rijkste. Bess had een half uur zitten vertellen over hoe knap Wes was, wat een voorkomende man hij was, hoe vaak hij de herberg bezocht - en hoe gelukkig Leah zou worden wanneer ze eenmaal getrouwd waren. Voor Bess was het alsof ze een soort sprookje zat te vertellen, iets om de koude winteravonden mee door te komen en ze dacht dat Leah het ook zo zag. Maar een paar maanden geleden had Bess Leah verteld dat Wes zich had verloofd met een mooie jongedame, Kimberly Shaw genaamd. ‘Op wie moet je nu verliefd worden?’ vroeg Bess lachend, totdat ze plotseling Leahs bleke gezichtje zag. Onder de blauwe plekken en het vuil zag Leah eruit alsof het bloed uit haar gezicht wegtrok.


  ‘Leah! Op die manier kun je niet denken over een man als Wesley. Hij is rijk, heel erg rijk en hij zou een stel... nou ja, een “dame” als ik en een sprietig, smerig ding als jij niet eens in zijn op één na beste zitkamer laten. Die juffrouw Shaw is iemand uit zijn eigen kringen.’


  Stilletjes was Leah opgestaan en naar de deur gelopen.


  Bess greep haar bij de arm. ‘Het was maar een droom, begreep je dat dan niet?’ Ze zweeg even. ‘Maar Wesley heeft een derde tuinman die misschien wel geïnteresseerd is in een vrouw van ... van onze kant van de rivier.’


  Leah gaf geen antwoord maar verliet, nog steeds bleek, de herberg en de eerstvolgende keer dat ze langskwam deed ze net alsof ze nooit had gehoord dat Wesley Stanford verloofd was. Ze had Bess om meer verhalen over Wesley gevraagd. Ditmaal was Bess daar niet zo happig op, dus probeerde ze haar nogmaals over de verloving te vertellen. Leah wierp haar zuster zo’n kille blik toe dat Bess zich had afgewend. Ondanks Leahs tengere voorkomen kon ze er bij tijd en wijle indrukwekkend uitzien.


  Sindsdien had Bess maar niet meer geprobeerd haar tot andere gedachten te brengen, en bij elk bezoekje vertelde ze lusteloos over de laatste keer dat Wes in de herberg was geweest. Ze zei er niet bij dat Wes tegenwoordig vaker kwam omdat de herberg op de weg lag tussen zijn huis en dat van de Shaws.


  Leah leunde achterover in haar stoel, gleed met haar hand in haar vaak verstelde zak en greep het gouden muntstuk vast dat Wesley haar jaren geleden had gegeven. In de loop der jaren had ze er zo vaak over gewreven dat het volkomen glad was geworden. Er waren vele nachten geweest waarin de pijn van een van haar vaders afstraffingen haar wakker had gehouden en ze, zittend op haar stromatras, over de munt had zitten wrijven en elke seconde van de tijd die ze met Wesley Stanford had doorgebracht opnieuw beleefde. Hij had haar wang gekust en voor zover ze zich herinnerde was dat de enige kus die ze in haar hele leven gekregen had. Soms praatte Bess over hem alsof hij zichzelf als een god zag, beter dan ieder ander, maar Leah wist hoe vriendelijk hij kon zijn, hoe hij een mager, vuil, klein meisje, dat hij nog nooit had gezien, kon kussen en royaal belonen. IJdele, arrogante mannen deden dat soort dingen niet. Bess kende hem niet zoals Leah hem kende. Op een dag, dacht ze, zou ze Wesley weerzien en dan zou hij de liefde in haar ogen zien en ...


  ‘Leah!’ riep Bess hard. ‘Niet in slaap vallen. Dadelijk zal die ouwe ventje missen. Je moet naar huis.’


  ‘Ik weet het, maar het is zo warm en gezellig hier.’


  ‘Je zou kunnen blijven zolang als je wilt als je ...’


  Leah stond op en viel Bess in de rede: ‘Bedankt voor alles, Bess, en ik zie je volgende maand wel weer. We zouden ons hoofd niet boven water kunnen houden als jij er niet was met je ...’


  De zware voordeur vloog open en er kwam een man binnen. Zijn gestalte vulde de hele deuropening en hij duwde de deur achter zich dicht.


  ‘O, God,’ zei Bess geschrokken en bleef even als verlamd staan alvorens te glimlachen en op de man toe te lopen. ‘Wat een hondenweer, meneer Stanford. Kom, laat mij u daar even mee helpen,’ zei ze, terwijl ze zijn jas van zijn schouders nam en Leah, die doodstil en met open mond stond te kijken, een korte blik toewierp.


  Hij is niet veel veranderd, dacht Leah. Hij was langer en gespierder dan ze zich herinnerde, en knapper. Zijn dikke, donkere haar krulde vochtig in zijn nek en er zaten waterdruppels op zijn wimpers, hetgeen zijn ogen nog donkerder, nog doordringender maakte. Bess stond op haar tenen en veegde met haar hand de druppels van zijn donkergroene wollen jas. Hij droeg een leren broek en hoge laarzen.


  ‘Ik wist niet zeker of jullie wel open waren. Geeft Ben je nooit eens een avond vrij?’ vroeg hij aan Bess. Ben was haar baas.


  ‘Alleen wanneer hij zeker weet dat ik die avond goed zal gebruiken. Op dit moment is er niemand in de buurt om de avond mee door te brengen, dus kan ik net zo goed achter de tap staan,’ zei ze plagerig. ‘Ga maar lekker zitten, dan maak ik een warm drankje voor u.’


  Bess begon Wesley Stanford naar een door een hoog muurtje afgescheiden plekje te duwen, terwijl ze probeerde hem met zijn rug naar Leah gekeerd te houden, die nog steeds met grote ogen stond toe te kijken.


  Grinnikend maakte Wes zich los van haar duwende handen.


  ‘Wat ben je met me van plan, Bess?’ Op dat moment zag hij Leah en Bess zag de korte flikkering in zijn ogen. Hij bekeek haar zoals een man naar een vrouw kijkt en beoordeelde haar naar haar plaats op de maatschappelijke ladder. Het was duidelijk dat hij haar in beide opzichten tekort vond schieten. ‘Wie is jouw ... mooie vriendin, Bess?’


  Manieren, dacht Bess. Mensen zoals hij moesten hun manieren met de paplepel ingegoten hebben gekregen. ‘Dit is mijn zusje, Leah,’ zei Bess kortaf. ‘Leah, je kunt nu beter naar huis gaan.’


  ‘Het is nog vroeg,’ zei Leah, terwijl ze een stap naar voren deed en in het licht kwam staan. Bess bekeek haar zuster zoals een vreemde dat zou doen en zag de armoede en het harde leven als een donkere wolk om haar heen hangen. Maar Leah scheen zich niet bewust van haar uiterlijk. Met een glazige blik keek ze naar Wesley, die haar peinzend stond te bekijken.


  ‘Misschien willen de dames een glas bier met me drinken.’


  Bess ging tussen Leah en Wes instaan. In al haar onschuld schonk Leah Wes blikken die normaal gesproken alleen een doorgewinterde prostituee kon produceren. ‘Ik heb nog een hoop te doen en Leah moet naar huis.’ Dit laatste zei ze met een woedende blik op haar zuster.


  ‘Er is niemand die thuis op me zit te wachten,’ zei Leah, haar zus handig ontwijkend. ‘Ik zou graag wat met je willen drinken, Wesley,’ Ze sprak zijn naam uit alsof ze dat honderden keren per dag deed - wat inderdaad het geval was - en leek geen oog te hebben voor Wesley’s opgetrokken wenkbrauwen toen ze ging zitten en verwachtingsvol naar hem opkeek.


  ‘De grog is erg lekker,’ zei ze.


  Alvorens tegenover haar te gaan zitten keek Wes neer op haar vuile gezichtje vol schrammen en blauwe plekken. ‘Twee grogs,’ zei hij zacht tegen Bess.


  Boos liep Bess naar de tapkast.


  ‘Werk jij tegenwoordig ook voor Ben?’ vroeg Wes aan Leah.


  ‘Ik woon nog thuis.’ Ze verslond hem met haar ogen en prentte elk trekje, elke ronding van zijn gezicht in haar geheugen. ‘Heb je de vrouw van je vriend ooit gevonden?’ vroeg ze, doelend op de eerste keer dat ze Wes had ontmoet.


  Even begreep hij niet wat ze bedoelde. ‘Clay’s vrouw?’ vroeg hij en glimlachte vervolgens, verbijsterd. ‘Jij kan toch onmogelijk dat kleine meisje zijn dat ons toen heeft geholpen?’


  Eerbiedig zwijgend haalde Leah de versleten gouden munt uit haar rokzak en legde hem op tafel.


  Verwonderd pakte Wes hem op en hield hem tegen het licht om naar het ruwe gaatje te kijken dat in de bovenkant geboord was. ‘Hoe ...?’ vroeg hij.


  ‘Een spijker,’ zei ze glimlachend. ‘Het heeft me wel wat tijd gekost om dat gat te maken, maar ik was bang dat ik hem zou verliezen als ik hem niet ergens aan vast kon binden.’


  Fronsend legde Wes de munt terug op de tafel. Het was eigenaardig dat het meisje het muntstuk had gehouden terwijl het toch duidelijk was dat ze het goed had kunnen gebruiken. Haar ongelooflijk vette haar was weg gekamd uit haar gezicht en onbewust vroeg hij zich af welke kleur het zou hebben als het gewassen was.


  Toen Leah haar hand uitstak naar de munt, raakte ze met twee vingers zijn vingertoppen aan en keek, met ingehouden adem, vol bewondering naar zijn schone nagels en de vorm van zijn grote, brede vingers.


  Bess zette met een harde klap twee bekers grog op tafel en keek Leah woest aan. ‘Meneer Stanford, waarom vertelt u mijn zuster niet over die mooie jongedame met wie u gaat trouwen? Leah vindt het vast prachtig om alles over haar te horen. Vertel haar maar hoe mooi ze is, hoe goed ze kan dansen en wat voor mooie kleren ze allemaal heeft.’


  Wes trok zijn hand van Leah weg en gniffelde. ‘Misschien kan jij haar dat beter vertellen, Bess, aangezien je zoveel over mijn aanstaande vrouw schijnt te weten.’


  ‘Ik denk dat ik dat maar doe,’ zei Bess, terwijl ze een stoel bij het tafeltje trok. Maar een blik van Leah maakte dat ze toch maar niet ging zitten.


  ‘Ik hoor liever wat Wesley zelf te zeggen heeft,’ zei Leah zacht, maar haar ogen boorden zich in die van Bess.


  Even bleef Bess haar zus staan aankijken. Waarom probeerde ze haar zuster te beschermen? Dit was immers wat ze wilde? Als Leah maar niet zo serieus was over die man. Met een zucht liet Bess hen alleen.


  Wes nam een grote slok van zijn warme drank, keek naar het uitgemergelde meisje tegenover hem en vroeg zich af hoe lang ze al prostitué was. Ondanks haar onappetijtelijke uiterlijk was ze aardig in staat de aandacht van een man op zich te vestigen. De manier waarop ze naar hem keek gaf hem het gevoel alsof ze haar hele leven al op hem gewacht had. Het was vleiend, maar tegelijkertijd verontrustend. Het leek wel of ze dacht dat hij haar iets verschuldigd was.


  ‘Wat wilde je zeggen, Wesley ...?’ vroeg Leah, voorover leunend zodat hij een vleug van haar lichaamsgeur opving.


  ‘Kimberly,’ zei hij, half hardop. Hij kon maar beter aan Kim denken, anders zou hij zich nog laten verleiden door dit riekende heksje. ‘Weet je zeker dat je het wilt horen? Ik bedoel, gewoonlijk vindt een vrouw het niet prettig verhalen over een andere vrouw te moeten aanhoren.’


  ‘Ik wil alles weten wat er over je te weten valt,’ zei ze met diepe oprechtheid.


  ‘Er valt eigenlijk niet zoveel te vertellen. We hebben elkaar ongeveer twee jaar geleden leren kennen toen ze haar broer, Steven Shaw, kwam bezoeken. Hun ouders stierven al toen ze nog jong waren en Kimberly werd naar het oosten gestuurd om bij een oom en tante te gaan wonen, terwijl Steven hier bij familieleden bleef.’


  Wesley’s ‘niet veel te vertellen’ werd een uur van onafgebroken vervoering. Wes was onmiddellijk voor de mooie Kimberly gevallen, evenals een stuk of twintig andere jongemannen, en hij had twee jaar lang strijd moeten leveren om haar voor zich te winnen. Hij praatte over hoe mooi Kim was, hoe vriendelijk, gevoelig, hoe lief, hoeveel ze van schoonheid hield, van boeken en van muziek.


  Leahs handen klemden zich zo stevig om de tinnen beker dat haar knokkels er wit van werden. ‘En nu gaan jullie al gauw trouwen?’ fluisterde ze.


  ‘In de vroege lente. April. Dan gaan we met z’n drieën, Steven ook, naar de nieuwe staat Kentucky. Daar heb ik land gekocht.’


  ‘Ga je weg uit Virginia?’ Ze hapte naar adem. ‘En je plantage hier dan?’


  ‘Ik geloof niet dat Virginia groot genoeg is voor mijn broer én mij. Ik ben vierendertig jaar lang Travis’ kleine broertje geweest. Daarom wil ik mijn eigen huis hebben. Bovendien trekt het me wel om helemaal opnieuw te beginnen in een nieuw land met een mooie vrouw.’


  ‘En kom je niet meer terug?’ fluisterde ze.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ antwoordde hij, fronsend om haar ernst. Ondanks haar uiterlijk en lichaamsgeur voelde hij zich tot haar aangetrokken. ‘Het regent niet meer en ik moet weer eens naar huis.’ Hij stond op. ‘Prettig met je kennis gemaakt te hebben.’ Hij gooide een paar muntstukken op tafel voor de drankjes. ‘Tot volgende week, Bess,’ riep hij terwijl hij de deur uitliep.


  In één tel rende Leah hem achterna, maar Bess greep haar bij de arm. ‘Ben je er zeker van dat je weet wat je doet?’


  Leah trok zich los van haar zus. ‘Ik dacht altijd dat je juist wilde dat ik van mannen zou genieten.’


  ‘Genieten, ja, maar ik ben bang dat Wesley Stanford een obsessie voor je geworden is. Hij zal je pijn doen en daar zal je meer last van hebben dan van de klappen van pa. Je weet niets van mannen! Het enige wat jij weet is hoe je moet ploegen en wilde planten bij elkaar moet zoeken om te eten. Je weet niet...’


  ‘Misschien kan ik het leren!’ siste Leah. ‘Ik hou van hem en hij gaat binnenkort weg. Dit is mijn enige kans en die ga ik aangrijpen.’


  ‘Leah, alsjeblieft, ga hem niet achterna. Er gaat iets verschrikkelijks gebeuren, dat wéét ik gewoon.’


  ‘Er gaat niets verschrikkelijks gebeuren,’ zei Leah zacht en liep de deur uit.


  Wesley was juist bezig zijn paard te bestijgen.


  ‘Mag ik met je meerijden?’ riep Leah, in het donker voortstrompelend over het pad.


  Wes bleef staan, keek haar aan in het maanlicht en wenste met heel zijn hart dat het meisje weg zou gaan. Ze had iets over zich dat bijna beangstigend was, alsof het noodlot hen tezamen had gebracht, alsof dat wat er ging gebeuren onvermijdelijk was. En verdorie! Hij was Kimberly zo trouw geweest sinds ze verloofd waren en hij was van plan geweest dat te blijven tot ze trouwden. Maar het was niet een stoeipartijtje met het meisje dat hem zo dwars zat, maar haar heftigheid, haar ernst. Waarom had ze in vredesnaam al die jaren dat muntstuk bewaard?


  ‘Laten we maar gaan lopen,’ zei hij, de teugels van zijn paard vastgrijpend. Hij wilde Leahs magere lichaampje niet zo dicht tegen het zijne voelen.


  Leah had zich nog nooit van haar leven zo heerlijk gevoeld. Ze was bij de man van wie ze hield. Dit was het moment waar ze van kinds af aan van gedroomd had. Met haar ene hand om de munt in haar zak, liet ze haar andere arm door die van Wesley glijden.


  Hij keek op haar neer en, of het nu een speling van het maanlicht was of de alles verhullende duisternis, ze leek waarachtig nog mooi ook. De blauwe plekken en de schrammen, nu onzichtbaar, hadden ervoor gezorgd dat haar volle lippen en haar grote, verleidelijke ogen hem nog niet eerder waren opgevallen. Hij loosde de zucht van een verloren man en kwam naast haar lopen.


  Tegen de tijd dat ze uit het zicht van de herberg waren verdwenen bonkte Leahs hart razendsnel. Haar geweten, in slaap gesust door drie bekers bier, vertelde haar dat Bess gelijk had en dat ze hier niets te zoeken had. Maar een ander deel van haar zei dat dit haar enige kans op liefde was en die ging ze met beide handen aangrijpen. Later, wanneer Wesley ver weg was en zij nog steeds voor haar familie zwoegde, zou ze aan deze nacht terug kunnen denken. Misschien zou hij haar weer zoenen.


  Met haar gedachten duidelijk zichtbaar in haar ogen keek ze naar hem op en Wesley, die helemaal nergens aan dacht, boog zijn hoofd en kuste haar.


  Ze vlijde zich tegen hem aan. Haar lichaam voelde teer en breekbaar aan in zijn sterke armen, maar ze hield haar lippen op een kinderlijke manier gesloten. Met fonkelende ogen trok hij zijn gezicht terug. Het meisje was een mengeling van een doorgewinterde hoer en maagdelijke onschuld. Met haar ogen nog steeds gesloten, bracht ze haar lippen naar de zijne, duwde haar mond weer op zijn mond en Wesley duwde haar lippen vaneen. Nog even schoot de gedachte door hem heen dat ze een snelle leerling was, maar al snel dacht hij helemaal nergens meer aan.


  Het meisje gaf zich aan hem alsof ze naar hem had gehunkerd en Wesley beantwoordde dit met maandenlang opgekropte lustgevoelens. Zijn hoofd duwde het hare naar achteren, hij begroef zijn handen in haar vettige haardos en draaide haar om teneinde beter bij haar lippen te kunnen. Hijgend en met een glazige blik in zijn ogen trok hij zijn hoofd weer terug. Haar haar was losgeraakt en hing tot op haar middel; haar lippen zagen rood.


  ‘Je bent mooi,’ fluisterde hij en zocht weer naar haar mond terwijl zijn handen aan het bovenstukje van haar jurk trokken.


  ‘Nee!’ zei Leah, plotseling bang. Een kus was waar ze van gedroomd had, een kus en meer niet, maar terwijl zijn handen haar naakte vlees zochten, en zelfs terwijl ze nee tegen hem zei, wist ze dat ze hem nooit zou kunnen afwijzen. ‘Wesley,’ fluisterde ze en staakte haar verzet. ‘Mijn eigen Wesley.’


  ‘Ja, liefste,’ zei hij afwezig en liet zijn mond over haar hals omlaag dwalen.


  De stof van de ruwe jurk was oud en liet zich gemakkelijk wegscheuren. Binnen enkele seconden stond Leah naakt in het maanlicht. Haar magere lichaam vertoonde elk bot en elke spier. Het enige teken van haar vrouwelijkheid waren haar volle borsten, trots en volmaakt.


  Met grote zorg tilde Wesley haar op in zijn armen en legde haar op zijn mantel, die van zijn schouders gevallen was.


  Leah, niet wetend wat ze moest doen, hoe ze hem hetzelfde genot kon schenken dat ze zelf voelde, bleef stil liggen terwijl hij met zijn handen over haar heen gleed en tegelijkertijd zijn kleren losmaakte.


  Toen hij bij haar binnendrong gilde ze van pijn. Wesley bleef even stil liggen, raakte haar haar aan en kuste haar wang.


  Leah opende haar met tranen gevulde ogen om hem aan te kijken en werd overspoeld door een grote golf van liefde. Dit was haar Wesley, de man van wie ze altijd had gehouden en van wie ze tot haar dood zou blijven houden. ‘Ja,’ fluisterde ze, ‘ja.’


  Wesley ging snel door en pas op het laatst voelde Leah een kleine prikkeling van genot. En toen hij het liefdesspel met een harde stoot beëindigde, greep hij haar schouders en fluisterde ‘Kimberly’ in haar oor.


  Het duurde even voordat Leah begreep wat er precies met haar gebeurd was. Kimberly had hij gezegd.


  Met half gesloten ogen rolde hij van haar af, waarna Leah opstond en de flarden van haar oude jurk weer aantrok.


  ‘Je bent een beste meid,’ zei Wes doezelig terwijl hij in de zak van zijn broek reikte die hij niet helemaal had uitgetrokken. ‘Voor de moeite.’ Hij wierp haar een goudstuk toe dat aan haar voeten terechtkwam. ‘Als wij elkaar blijven ontmoeten heb je binnen de kortste keren een koffer vol van die dingen.’


  Verbijsterd keek Leah toe terwijl hij opstond, zijn broek dichtdeed en zijn hoed en mantel opraapte. Hij stak zijn hand uit en raakte even haar kin aan. ‘Jij, kleine meid, gaat mij een hoop moeilijkheden bezorgen.’ Hij trok zijn hand terug. ‘Ik hoop dat tenminste één klein plekje van jou schoon was.’ Met die woorden besteeg hij zijn paard en reed weg.


  Het duurde even voordat Leah in staat was zich te verroeren. Wat een ontzettend, belachelijk uilskuiken was ze geweest, dacht ze, eerder verbaasd dan wat anders. Ze voelde zich als een kind dat er zojuist achter is gekomen dat er geen goede feeën bestaan. Al die jaren had ze haar akelige leven weten te verdragen omdat aan het eind van de regenboog de grote god Wesley had gestaan. Maar uiteindelijk bleek hij gewoon een man die had genomen wat hem gratis werd aangeboden.


  ‘Gratis!’ riep ze uit en boog zich voorover om het muntstuk aan haar voeten te grijpen. Even hield ze het vast, voelde hoe koud het aanvoelde, dacht aan al het eten en de kleding die ze met het geld zou kunnen kopen en wat het haar gekost had om het te verkrijgen. Lachend om al die jaren van kinderlijke dromen, deed ze wat waarschijnlijk de eerste totaal onpraktische daad van haar leven was: ze bracht haar arm naar achteren en gooide de munt zover mogelijk weg, de duisternis in waar de rivier was en toen ze een plons hoorde, lachte ze.


  ‘Niet alle Simmons-meisjes zijn hoeren!’ schreeuwde ze uit alle macht.


  Met een enigszins beter gevoel en zichzelf dwingend niet te huilen, aangezien ze lang geleden al had geleerd dat huilen niets oploste, ging ze op weg naar de plek die zij haar thuis noemde. Haar lichaam deed pijn en ze liep langzaam, wetend dat ze niet voor zonsopgang thuis zou zijn en dat er dus weer een pak slaag op haar wachtte. Het verlies van haar droom maakte haar benen zwaar en meer dan ooit zag ze op tegen het leven dat voor haar lag.


  Hoofdstuk 2


  Maart 1804


  Het interieur van de hoge, met torentjes versierde Whitefieldkerk was erg mooi. De muren waren witgepleisterd en door de boogramen scheen de zon stralend naar binnen. Het spreekgestoelte van de predikant torende hoog boven de hoofden van de mensen uit en was bereikbaar via een gebeeldhouwde trap. Beneden, op harde houten banken, zat de gemeente.


  Wesley Stanford zat naast zijn aanstaande bruid en hield, onder de verhullende plooien van haar roze zijden japon, haar hand vast. Kimberly Shaw keek eerbiedig omhoog naar de predikant. Zij was een bijzonder mooie vrouw met mollige wangen, grote blauwe ogen en een zachte, begerenswaardige mond. Af en toe keek ze Wesley glimlachend aan, waarbij er kuiltjes in haar wangen verschenen.


  Naast haar zat haar broer, Steven Shaw, een grote, mannelijke uitvoering van Kimberly, blond, knap en met een kloofje in zijn kin.


  Naast Steven zaten twee echtparen, Clay en Nicole Armstrong en Travis en Regan Stanford. Travis schoof ongedurig heen en weer op zijn bank, hij wilde naar huis en zijn mooie vrouw wierp hem dodelijke blikken toe - blikken die Travis negeerde. Clay daarentegen zat er heel rustig bij en keek alleen af en toe naar zijn donkere, kleine vrouw, alsof hij niet kon geloven dat ze er werkelijk zat.


  Wesley, die Kimberly’s hand nog wat steviger vastgreep, dacht aan alles wat hij nog moest doen voordat hij over twee weken met haar naar Kentucky zou vertrekken. Ze zouden zondag trouwen, de nacht - o, verrukkelijke nacht - doorbrengen op de Stanford Plantage, en maandagmorgen vroeg afreizen. In de nieuwe staat lag Wesley’s land op hen te wachten met een nieuw huis, nieuwe schuren en vee dat nu nog verzorgd werd door een buurman. Voor het eerst in zijn leven zou hij ergens wonen waar hij niet beoordeeld zou worden door wat zijn broer deed of zei.


  Terwijl Wes over dit idyllische beeld zat te dromen vloog de zijdeur van de kerk met een klap open. Dominee Smyth’s monotone stem was even stil toen hij keek naar de oorzaak van deze verstoring, maar wat hij zag deed hem verder zwijgen.


  Het was de gekke, oude Elijah Simmons, met een van woede rood aangelopen gezicht, die een aan de handen vastgebonden meisje achter zich aantrok. Het moest haast wel een van zijn dochters zijn, maar het gezwollen, vertrokken gezichtje maakte herkenning onmogelijk.


  ‘Zondaars!’ bulderde de oude Elijah. ‘Daar zitten jullie nu in het huis van de Heer, terwijl jullie allemaal overspelige zondaars zijn!’ Hij duwde het meisje zo hardhandig naar voren dat ze op haar knieën viel. En toen Elijah haar aan haar haren overeind sleurde was het duidelijk dat ze zwanger was. Uit haar broodmagere figuurtje stak haar ronde buik naar voren.


  ‘Travis!’ zei Regan smekend, maar Travis stond al op om de oude man tegen te houden.


  Elijah trok een pistool uit zijn jaszak en hield dat tegen het hoofd van het meisje. ‘Deze ontuchtige slet verdient het niet om te leven.’


  ‘In het huis van God!’ zei de predikant, naar adem happend.


  Elijah pakte het meisje vast en liep achteruit de trap op naar het spreekgestoelte. ‘Kijk maar eens goed!’ schreeuwde hij, het meisje naar achteren trekkend om haar buik nog duidelijker te laten uitkomen. ‘Welke zondaar heeft dit op zijn geweten?’


  De dominee wilde de trap aflopen, maar Elijah duwde het pistool nog steviger tegen de slaap van het meisje. Ze leek half dood, haar ene oog was helemaal opgezwollen en het andere zat half dicht.


  Travis liep langzaam om de houten banken heen. ‘Kom, kom, Elijah,’ zei hij sussend, ‘we komen er wel achter wie dit gedaan heeft en we zorgen ervoor dat hij met haar trouwt.’


  ‘De duivel heeft het gedaan!’ gilde Elijah met achterovergebogen hoofd, en de gemeente zat hem met open mond aan te gapen.


  ‘Nee,’ zei Travis rustig, terwijl hij stapje voor stapje naar voren kwam. ‘Dit is het werk van een man en die man zal ertoe gedwongen worden met haar te trouwen. Kom, geef mij dat pistool nu maar.’


  ‘Er zijn geen mannen!’ zei Elijah. ‘Ik heb haar dag en nacht in de gaten gehouden; ik heb geprobeerd er wat fatsoen in te slaan en toch heeft die sloerie ...’ Hij zweeg even en boog de arm van het meisje naar achteren. ‘Twaalf september is ze de hele nacht weggebleven. Dertien september heb ik haar een aframmeling gegeven, maar ze is in zonde geboren en zal ook in zonde sterven?’


  Wesley, wiens gezicht met de minuut bleker werd, zag zijn hele wereld ineenstorten. Hij wist dat het meisje Leah was, met wie hij een uurtje had doorgebracht en wier maagdelijke bloed hij de volgende morgen op zijn mantel gevonden had. Hij wist zonder enige twijfel dat het kind dat zij droeg van hem was. Als hij nu naar voren ging, zou hij wellicht niet met haar hoeven trouwen, maar hij vroeg zich af of Kimberly hem zijn enige misstap zou vergeven. Maar als hij zich niet bekend maakte, liep het meisje de kans haar leven te verliezen.


  Hij stond op.


  ‘Houd je erbuiten, Wes,’ zei Travis vanuit zijn mondhoek.


  Wesley keek naar de oude Elijah. ‘Ik ben de vader van het kind,’ zei hij luid en duidelijk.


  Even was het doodstil in de kerk. Het eerste geluid was een gesmoorde snik van Kimberly.


  ‘Grijp de zondaar!’ krijste Elijah en hij duwde Leah van de trap.


  Wesley en Travis werkten samen. Wes greep Leah en ving haar op in zijn armen voordat ze de vloer raakte en Travis worstelde het pistool uit Elijahs hand.


  Iedereen kwam tegelijkertijd in beweging, de gemeente verliet opgewonden de kerk, Steven hield zijn arm om Kimberly heen, die met opgeheven hoofd en droge ogen wegliep terwijl Clay, Nicole, Dominee Smyth, Travis en Elijah Wesley volgden naar de consistoriekamer.


  Regan tilde haar rokken op en rende de zijdeur uit naar de pastorie waar ze opdracht gaf om onmiddellijk warm water en schone doeken naar de consistoriekamer te brengen. Toen ze terugkwam heerste er een chaos. Het meisje lag levenloos op een bank, het touw om haar handen was losgesneden en Nicole knielde naast haar. Clay stond naast Elijah die, met tegenzin, in een stoel was gaan zitten. Dominee Smyth hield zich afzijdig in een hoek. En in het midden van de kamer stonden Travis en Wesley als twee woedende stieren tegen elkaar te brullen.


  ‘Je zou toch denken dat jij voldoende gezond verstand bezat om bij maagdelijke jonge meisjes uit de buurt te blijven. Terwijl je ...’ schreeuwde Travis.


  ‘Dat kreng drong zich aan me op,’ antwoordde Wesley. ‘Hoe kon ik nu weten dat het haar beroep niet was? Ik heb haar er zelfs voor betaald.’


  ‘Stommeling! Waarom moest je zo nodig de heilige uithangen en voor het oog van de hele gemeente zeggen dat het jouw kind is? Ik had alles onder controle.’


  ‘Zoals je mijn hele leven onder controle hebt, Travis?’ schreeuwde Wesley met gebalde vuisten.


  Het water werd gebracht, de huishoudster ging met grote ogen van afgrijzen weer weg, en Regan knielde naast Nicole. Zonder acht te slaan op de twee mannen in het midden van de kamer, begonnen ze voorzichtig het meisje te wassen.


  ‘Denk je dat Kimberly Wesley na dit alles nog wil hebben?’ vroeg Regan aan Nicole, met hoop in haar stem.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ antwoordde Nicole en Regan keek teleurgesteld.


  ‘Ik vraag me af waarom ze met Wesley naar bed is gegaan terwijl ze maagd was. En waarom ze daarna weer terug is gegaan naar die oude man. Je weet toch wel wie haar zuster is?’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord,’ antwoordde Nicole. Vervolgens keek ze Regan met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Jij voert iets in je schild.’


  Regan schonk Nicole een blik van pure onschuld. ‘Kijk eens!’ Ze knikte in de richting van de angstige predikant. ‘Ze jagen de dominee de stuipen op het lijf. Zeg tegen Clay dat hij Wes mee naar buiten neemt, dan zorg ik dat Travis ook weggaat. Ik wil wel eens met dit meisje praten.’


  Regan moest met haar kleine lichaam tussen haar man en diens broer gaan staan en met haar beide vuisten op Travis’ borst slaan om zijn aandacht te trekken. ‘Ik wil het hier rustig hebben!’ riep ze tegen hem. ‘Ga maar ergens anders tegen elkaar staan schreeuwen.’


  ‘Als je soms probeert mij te vertellen wat ik moet doen ...’ begon Travis, maar Clay greep hem bij de arm. ‘Laten we nu maar naar buiten gaan. Dat meisje is ziek.’ Hij gebaarde naar Leah op de bank.


  ‘Zondaressen! Alle vrouwen zijn zondaressen!’ krijste Elijah, en Clay greep de oude man bij zijn arm en sleurde hem mee de deur uit achter Travis en Wesley aan die hun ruzie alweer in alle hevigheid hervat hadden. De predikant sloop op zijn tenen achter hen aan.


  ‘Zo is het beter,’ verzuchtte Nicole toen het eindelijk stil was in de kamer. ‘Hoe houd je het uit met die twee samen onder één dak?’


  ‘Het is een groot dak,’ antwoordde Regan, ‘maar het wordt erger naarmate ze ouder worden. Nee!’ zei ze snel tegen Leah die overeind wilde komen. ‘Stil blijven liggen.’


  ‘Alstublieft,’ fluisterde Leah door haar opgezette, gebarsten lippen. ‘Ik moet gaan terwijl hij weg is.’


  ‘Je kunt niet weggaan. Ik betwijfel of je kunt lopen. Blijf nu maar rustig liggen,’ zei Nicole.


  ‘Ik vind dat we haar mee naar huis moeten nemen en haar wat te eten moeten geven,’ zei Regan, en de onuitgesproken woorden en haar wassen bleven in de lucht hangen.


  ‘Nee,’ zei Leah. ‘Wil Wesley niet in moeilijkheden brengen. Laat hem met zijn Kimberly trouwen. Spijt me van de baby.’


  Nicole en Regan keken elkaar aan. ‘Hoe lang ken je Wesley al?’ vroeg Regan.


  ‘Altijd al,’ fluisterde Leah, achteroverleunend in de kussens. Door haar ene niet gesloten oog zag ze twee vrouwen die eruit zagen als engelen, prachtig mooi, met zacht golvend donker haar en japonnen van een stof die door góden geweven leek te zijn. ‘Ik moet gaan.’


  Regan duwde haar zachtjes terug en legde een doekje op haar gezwollen gezicht. ‘Je hebt Wesley dus altijd al gekend en toch ben je maar één keer met hem in bed geklommen?’


  Leahs mond vormde zich in een soort glimlach. ‘Heb hem maar twee keer ontmoet.’ Met die woorden viel ze in slaap of in een toestand van halve bewusteloosheid.


  Regan ging op haar hurken zitten. ‘Ik zou de rest van dit verhaal wel eens willen horen. Wat deed Wesley met een meisje als dit terwijl hij trouw behoorde te zijn aan hare koninklijke hoogheid Kimberly?’


  ‘Hare koninklijke ...’ zei Nicole glimlachend. ‘O, Regan, zo heb je haar toch nooit in het bijzijn van Wesley genoemd, wel?’


  ‘Nee, maar wel een keer waar Travis bij was. Stomme mannen! Ze vinden haar allebei het toppunt van vrouwelijkheid. Weet je, ik zag Wes nog liever trouwen met... met dit hier,’ en ze wees naar het hoopje ellende op de bank, ‘dan met de lieve, verrukkelijke juffrouw Shaw.’


  Voordat Nicole kon antwoorden vloog de deur open en kwam Bess Simmons, Leahs zuster, binnenstormen.


  ‘Ik vermoord hem!’ riep ze uit terwijl ze op haar knieën viel en Leahs levenloze hand pakte. ‘Leeft ze nog? Ik vermoord hem!’


  ‘Ze leeft nog en wie ben je van plan te vermoorden? Haar vader of Wesley?’ vroeg Regan, die naast Bess kwam staan.


  Bess veegde een traan weg. ‘Die ouwe vent. Wat meneer Stanford betreft, daar heeft Leah zelf om gevraagd.’


  ‘O?’ vroeg Regan belangstellend, terwijl ze haar arm uitstak om Bess te helpen met opstaan. ‘Dus Leah heeft zich werkelijk in Wesley’s armen geworpen?’


  ‘O, ja. Stomme meid.’ Met een liefdevolle blik keek ze neer op de slapende Leah. ‘Ze zou voor meneer Stanford door het vuur zijn gegaan.’


  Nicole en Regan duwden Bess naar een stoel. ‘Vertel eens,’ zeiden ze in koor.


  Even later had Bess hun het hele verhaal verteld.


  ‘Het kwam dus door Leah dat Clay mij op dat eiland heeft gevonden,’ zei Nicole bedachtzaam.


  ‘En al die jaren heeft ze van Wesley gehouden?’ vroeg Regan.


  ‘Het was geen échte liefde,’ zei Bess, ‘want ze had hem immers al die jaren niet meer gezien, maar Leah heeft zich altijd verbeeld dat ze van hem hield.’


  ‘Beter dan Kimberly,’ fluisterde Regan.


  ‘Regan ...’ waarschuwde Nicole. ‘Ik geloof niet dat jouw gedachten mij aanstaan.’


  ‘Bess,’ zei Regan opgewekt, ‘het was bijzonder vriendelijk van je om langs te komen en ik beloof je dat er goed voor Leah gezorgd zal worden.’ Handig loodste Regan de vrouw de deur uit.


  Met een vrolijke blik in haar ogen stond Regan met haar rug tegen de gesloten deur geleund. ‘Dit meisje heeft jouw leven gered en is al jaren verliefd op Wesley.’


  ‘Regan, ga jij je hiermee bemoeien? Dit is iets tussen Wesley en Kimberly. Wij nemen het meisje mee naar huis, verplegen haar tot ze weer beter is en de baby geboren is en misschien vinden we zelfs wel een betrekking voor haar.’


  ‘En Wesley’s kind dan?’ vroeg Regan terecht. ‘Laten we dat opvoeden door vreemden?’


  ‘Misschien kunnen Wes en Kim het adopteren ...!’ begon Nicole aarzelend. ‘Maar dat is misschien een beetje vergezocht.’


  ‘Wat die lieve, schattige Kimberly betreft wel ja. Ik betwijfel al of ze de ongemakken van het hebben van eigen kinderen kan verdragen, laat staan van die van een ander.’ Regan ging zitten. ‘ Kijk nu eens naar haar, Nicole, en vertel me hoe je denkt dat ze eruit zal zien wanneer ze eenmaal beter is en schoon.’


  Nicole aarzelde, maar deed wat Regan vroeg. Nicole had een vaag vermoeden waar Regan op aanstuurde en wist dat ze haar zou moeten tegenhouden, maar tegelijkertijd was ze het met Regan eens. Ze hoopte nu al maanden dat er iets zou gebeuren dat Wesley ervan zou weerhouden met Kim te trouwen.


  Zo onverschillig mogelijk bestudeerde Nicole Leahs gehavende gezicht. ‘Ze heeft goede, regelmatige trekken. Over haar ogen kan ik op dit moment nog niets zeggen. Ze zal bepaald nooit een schoonheid zijn, maar lelijk is ze ook niet.’


  ‘Nou ja, tegen Kimberly’s lieftalligheid kunnen we toch niet op, Nicole!’ zei ze, terwijl ze opstond. ‘Ik vind dat we erop moeten aandringen dat Wes met de moeder van zijn kind trouwt, dat hij de eerbare weg kiest.’


  ‘Regan ...’ Nicole slaakte een zucht van ergernis.‘Dat lukt nooit. Je weet best dat Travis het zo kan regelen dat het meisje niets te kort komt en dat Wes niet met haar hoeft te trouwen.’


  ‘Met deze vreemde zou hij waarschijnlijk veel gelukkiger worden dan met Kimberly. Dit meisje houdt van Wes en ik weet zeker dat Kim van niemand anders kan houden dan van zichzelf.’


  ‘Maar Wesley houdt van Kim,’ zei Nicole koppig, trachtend haar vriendin tot rede te brengen. ‘En hij houdt niet van dit meisje. En trouwens, wat weten we eigenlijk van haar? Misschien is ze wel tien keer zo erg als Kim.’


  Regan snoof ongelovig. ‘Je hebt haar zuster gehoord. Dit meisje had een gemakkelijk leventje kunnen leiden in de herberg, maar in plaats daarvan koos ze ervoor om voor haar broertjes en zusjes te zorgen, ondanks de aframmelingen die ze van die krankzinnige oude vader kreeg. Hoeveel mensen ken jij die zoiets zouden doen? Juffrouw Shaw?’


  ‘Kimberly misschien niet, maar . ..’


  ‘We hebben de keus tussen Kimberly of dit mishandelde, onbeminde, ongewaardeerde meisje.’


  Dat maakte Nicole aan het lachen. ‘O, Regan, werkelijk, nu overdrijf je toch. Wat je ook zegt, het heeft toch geen zin. Wesley zal zelf wel een beslissing nemen.’


  Even keek Regan peinzend voor zich uit. ‘Als jij en Clay het nu met me eens waren en we hebben Travis aan de kant van Kim - Wesley doet altijd precies het tegenovergestelde van wat Travis wil - dan maken we wel een kansje.’


  ‘Clay kan Kimberly niet uitstaan,’ zei Nicole, half fluisterend.


  ‘En jij, Nicole, wat vind jij van Kimberly?’


  Nicole keek op Leah neer. ‘Ik vind het vreselijk om iemand van wie ik houd ongelukkig te zien. Wesley heeft Travis’ kritiek zo lang moeten verdragen.’


  ‘En zou het niet heerlijk voor hem zijn een kans te krijgen met een nieuwe vrouw in een nieuw land - een échte kans op geluk, niet eentje die gedoemd is te mislukken?’ fluisterde Regan.


  ‘Clay dacht dat hij met Bianca wilde trouwen, maar het lot heeft ervoor gezorgd dat hij met mij is getrouwd,’ zei Nicole.


  ‘En wij gaan het lot een handje helpen, nietwaar, Nicole?’ drong Regan aan.


  Nicole keek lachend op. ‘Ik ben bang van wel - en bang is exact het juiste woord.’


  


  Ondanks haar aanvankelijke terughoudendheid was het Nicole die zich met het grootste enthousiasme inzette voor het bekokstoven van een huwelijk tussen Wesley en Leah. Clay keek zijn vrouw in de ogen en kon zich nog maar al te goed herinneren hoe hij eigenlijk met een andere vrouw had willen trouwen maar uiteindelijk toch voor Nicole had gekozen. Bovendien had hij te vaak ruzie gehad met Kimberly om haar kant te kiezen.


  In gedachten verzonken wreef Clay over zijn kin en zei: ‘Ik vind dat ik Wes wel een wederdienst schuldig ben. Hij heeft me geholpen van Bianca af te komen. Ik hoop alleen dat Leah een goede vrouw voor hem zal zijn.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ antwoordde Nicole.


  Maar toen Clay, Regan en Nicole bij Wesley en Travis aankwamen, bleek het helemaal niet noodzakelijk om iemand te overtuigen.


  ‘Praat jij nu eens met hem!’ beet Travis Regan toe. ‘Hij vindt dat hij met die ellendige kleine slet moet trouwen. Hij is bereid zijn hele toekomst op het spel te zetten omdat die doortrapte sloerie het zo heeft weten te regelen dat hij haar eerste klant leek. Als hij een greintje gezond verstand had getoond en een paar minuten had afgewacht in de kerk, waren er waarschijnlijk een man of twintig opgestaan om schuld te bekennen. Ik vraag me af of ze op hun mantels ook nepbloed heeft achtergelaten.’


  Regan, met haar hand op de arm van haar man, leek niet goed te weten wat ze moest zeggen.


  Nicole liep naar Wesley toe en keek in zijn kille ogen. ‘Dat geloof je toch niet echt, wel?’


  Wes schudde zijn hoofd. ‘Ik wil niet met haar trouwen, maar het is mijn plicht. Ze draagt mijn kind.’


  ‘En Kimberly?’ vroeg Nicole zachtjes.


  ‘Zij ...’ Wes wendde even zijn gezicht af. ‘Daaraan is een einde gekomen toen ik naar voren stapte in de kerk.’


  ‘Wesley,’ zei Nicole, haar hand op zijn arm, ‘ik ken het meisje niet, maar ik denk dat ze de kwaliteiten bezit om een goede echtgenote te worden.’


  Wesley snoof. ‘Ze is vruchtbaar. Zo, en zullen we dan nu maar eens gaan zorgen dat het zo snel mogelijk achter de rug is?’


  ‘In godsnaam, denk er op z’n minst een paar dagen over na,’ barstte Travis uit. ‘Misschien krijg je je gezonde verstand nog terug. We vinden wel een man voor dat meisje. De zoon van de schoenlapper zoekt een vrouw. Misschien kan hij...’


  ‘Travis, jij kunt voor mijn part met je schoenlapper en al naar de...’


  ‘Wesley!’ viel Regan hem in de rede. ‘Denk je dat je een hekel aan Leah zult hebben wanneer ze eenmaal je vrouw is?’


  ‘Ik zal haar en het kind het beste van het beste geven. En zullen we nu naar binnen gaan, naar mijn ...’ hij glimlachte akelig, ‘bruid?’


  


  Op die noodlottige zondag, nog voordat de zon onderging, werd Leah mevrouw Wesley Stanford. Dank zij de een of andere innerlijke kracht wist ze zich overeind te houden en gaf duidelijk antwoord op de vragen van de zenuwachtige predikant. Ze wist niet precies hoe het allemaal zo gekomen was, maar het leek allemaal zoveel op een van haar dromen, hier zo te staan tijdens de huwelijksinzegening met de man van wie ze altijd had gehouden, dat de pijn uit haar lichaam leek weg te trekken.


  Het groepje zei geen woord toen de plechtigheid was afgelopen. Leah werd geholpen haar kruisje naast Wesley’s handtekening in het kerkregister te zetten en vervolgens droegen Clay’s sterke armen haar naar een wachtend rijtuig. Ze was te ziek om op te merken waar ze was of dat haar kersverse echtgenoot en zijn broer weigerden naar haar te kijken.


  Ze werd in een boot gelegd, stroomopwaarts geroeid en weer in een ander rijtuig gezet. En uiteindelijk werd ze voorzichtig op een zacht, schoon bed gelegd.


  ‘Mijn kamer,’ gromde Wesley tegen Regan terwijl Clay het meisje neerlegde. ‘Dan lijkt het me beter dat ik nu maar wegga.’


  ‘Wéggaan!’ riep Regan verbijsterd. ‘Terwijl je vrouw hier ligt en ...’


  Wesley’s blik deed haar zwijgen. ‘Als je denkt dat ik dat daar elke dag kan zien zonder stapelgek te worden, dan ken je me toch niet goed. Ik moet een poosje weg om aan het idee te wennen.’ Hij trok een reistas uit een kastlade en begon er wat kleren in te gooien.


  ‘Waar ga je heen ?’ fluisterde Regan. ‘Je laat haar en de baby toch niet in de steek?’


  ‘Nee, ik ken mijn plichten. Ik zal voor hen zorgen, maar ik heb tijd nodig om me erbij neer te leggen dat ik getrouwd ben met... met dat!’ Hij maakte een spottend gebaar naar de slapende Leah op zijn bed. ‘Ik ga naar mijn boerderij in Kentucky. Ik heb er nog werk te doen en in het voorjaar kom ik weer terug. Tegen die tijd is het kind wel groot genoeg om te reizen.’


  ‘Je kunt ons niet met jouw problemen opzadelen,’ zei Travis vanuit de deuropening. ‘Jij was toch de nobele ridder die zo nodig een fatsoenlijke vrouw van haar moest maken. Vróuw! Ik kan niet eens zien of ze wel menselijk is. Neem haar mee. Ik wil niet herinnerd worden aan jouw stommiteit.’


  ‘Betaal de onkosten die je voor haar maakt maar uit mijn helft van de plantage,’ riep Wesley.


  ‘Ga nu niet boos weg,’ smeekte Regan, maar Wesley was al vertrokken. ‘Ga hem achterna,’ zei ze tegen Travis. ‘Nicole en ik zorgen wel voor het meisje. Laat je broer niet op deze manier weggaan.’


  Na een lichte aarzeling raakte Travis even de wang van zijn kleine vrouw aan en rende vervolgens de trap af. Vanuit het slaapkamerraam keek Regan hoe de beide broers elkaar omhelsden voordat Wesley naar de aanlegsteiger en de boot liep die hem naar het Westen zou brengen.


  Hoofdstuk 3


  Twee dagen na Wesley’s vertrek bracht Leah een doodgeboren kindje ter wereld. Ze huilde bij het kleine kistje en werd toen weer naar bed gebracht, waar ze dagen achtereen bleef slapen; een slaap waaruit ze alleen af en toe ontwaakte om wat te eten.


  Toen Leah uiteindelijk wakker werd en om zich heen keek, was ze ervan overtuigd dat ze in de hemel was. Ze lag in het midden van een groot hemelbed met een baldakijn van crèmekleurige stof. De muren waren wit geschilderd en er hingen schilderijen van zeilschepen en jachttaferelen. Er stonden stoelen, tafels en kastjes, mooier dan ze ooit eerder had gezien.


  Ze gunde zich slechts een enkel moment om te genieten van wat ze zag voordat ze haar benen over de rand van het bed zwaaide. Ze droeg een kapje op haar hoofd en een prachtige witte nachtjapon; verbaasd raakte ze het kledingstuk aan terwijl ze wachtte tot haar hoofd ophield met tollen.


  ‘Wat ben jij nu aan het doen?’ vroeg een vrouw vanuit de deuropening. ‘Juffrouw Regan!’ riep ze over haar schouder.


  Toen Regan de kamer binnenkwam, was Leah bezig zich aan de vrouw te ontworstelen om uit bed te komen. ‘Zo is het wel goed, Sally.’


  ‘U kent haar soort niet,’ zei het meisje snuivend, terwijl ze Leahs schouders neerdrukte.


  Regan rechtte haar rug. ‘Sally!’ gebood ze. ‘De kamer uit en ik spreek je dadelijk nog wel.’ Toen ze weg was wendde Regan zich tot Leah, die alweer pogingen deed om overeind te komen. ‘Je moet rusten.’


  ‘Ik moet voor de kleintjes zorgen. Die ouwe zal ze laten verhongeren.’


  Zacht, maar beslist, duwde Regan Leah weer terug in bed. ‘Daar is al voor gezorgd. Travis en Clay zijn naar jullie boerderij gegaan en hebben al je broertjes en zusjes daar weggehaald. Ze worden allemaal in gezinnen geplaatst. Wat je vader betreft, niemand heeft hem de afgelopen weken nog gezien sinds ... sinds die keer in de kerk. Het enige dat jou op dit moment te doen staat is rusten, eten en beter worden. Zodra je beter bent kun je je familie gaan opzoeken. Aha, daar is het eten.’


  Leah wist niet wat ze ervan moest denken toen een mooi beschilderd houten dienblad volgeladen met voedsel voor haar werd neergezet.


  ‘Ik wist niet wat je lekker vond, dus heb ik maar van alles wat besteld,’ zei Regan, terwijl ze de ronde zilveren deksels optilde om haar het geurige, warme eten te tonen.


  ‘Ik ...’ stamelde Leah.


  Regan klopte op haar hand. ‘Eet maar zoveel als je kunt en geniet ervan en daarna moet je weer gaan slapen. Je moet eerst maar eens wat steviger worden voordat we met je aan het werk gaan. De kamerpot staat onder het bed.’ Dit gezegd hebbend verliet Regan de kamer.


  Leah viel met beide handen op het voedsel aan en at zoals ze altijd deed - zo snel als ze kon. Ze was zich niet bewust van de vieze vlekken die ze al etende om zich heen verspreidde. Toen ze klaar was gebruikte ze de kamerpot en leegde hem uit het raam, precies zoals ze thuis altijd deed. Ze krabde zich eens flink, stapte weer in bed en sliep in. Zodoende merkte ze ook niets van Travis’ woede toen hij hoorde wat Leah met de inhoud van de kamerpot had gedaan.


  Tien dagen lang deed Leah niets anders dan rusten en eten en toen haar schrammen en blauwe plekken eenmaal geheeld waren bekeek Regan haar bedachtzaam. Regan had Leah verteld dat Wesley naar Kentucky was gegaan, voorwendend dat het iets was wat hij al lang van plan was geweest.


  Leah leerde de kamerpot te laten staan voor het dienstmeisje, maar ze had niet de moed om de slaapkamer te verlaten. Ze zat bij het raam en keek uit over het land en de gebouwen van Travis’ plantage, zag honderden mensen bezig met hun werkzaamheden en begon rusteloos te worden.


  ‘Wanneer ga ik nu beginnen met dat werk waar u het over had?’ vroeg ze aan Regan.


  Regan nam Leahs kin in haar hand en bestudeerde haar gezichtje in het zonlicht. De blauwe plekken waren vrijwel verdwenen. ‘Wat zou je denken van morgenochtend?’


  ‘Goed.’ Leah glimlachte. ‘Heeft u iets voor me om aan te trekken? Iets ouds,’ zei ze, terwijl ze een hoofdgebaar maakte naar Regans blauwzijden japon.


  ‘Ik denk dat we ons voorlopig nog maar niet het hoofd moeten breken over je garderobe,’ zei ze peinzend. ‘Ja, laten we morgen maar beginnen, als Nicole tenminste beschikbaar is.’ Ze gaf Leah geen kans om vragen te stellen. ‘Ik moet weer weg. Ik moet nog zo ontzettend veel voorbereidingen treffen,’ zei ze afwezig terwijl ze de kamer uitliep.


  Toen Leah de volgende ochtend wakker werd stonden Nicole en Regan al naast haar bed. Ze droegen allebei oude, grove katoenen jurken en doekjes over hun haar en hadden een vastberaden uitdrukking op hun gezicht.


  ‘Het zal niet gemakkelijk zijn,’ mompelde Regan. ‘Waarmee beginnen we?’


  ‘Eerst het lichaam, morgen de haren.’


  Voordat Leah iets kon zeggen, grepen de vrouwen haar bij de armen, trokken haar van het bed en mee de slaapkamer uit. Leah liet zich meeslepen en keek intussen haar ogen uit naar de tapijten, schilderijen en het prachtige meubilair. Ze namen haar mee naar beneden, naar een betrekkelijk eenvoudige kamer, die echter nog steeds prachtig was vergeleken bij waar zij had gewoond. ‘Wordt dit mijn kamer? Hé, wacht eens even!’ riep ze, terwijl Regan en Nicole haar nachthemd praktisch van haar lijf rukten. Ze boog zich voorover in een poging haar naakte lichaam te verbergen. ‘Jullie kunnen toch niet zomaar ...’


  ‘Je kunt er maar beter aan gewend raken,’ zei Regan, ‘want de komende dagen zul je geen kleren dragen.’


  ‘Jullie hebben het recht niet.. .’ begon ze, haar nachthemd van de grond rapend.


  ‘Stap er maar in!’ commandeerde Regan, wijzend op een enorme badkuip in het midden van de kamer.


  Leah bleef doodstil staan en hield haar gescheurde hemd voor zich.


  Nicole nam het heft in handen. ‘Leah,’ zei ze vastberaden. ‘Je bent nu een Stanford en die naam en dit mooie huis brengen bepaalde verplichtingen met zich mee. Om maar eens wat te noemen: je kunt niet aan een eettafel zitten als je erger stinkt dan een muilezel, en dat doe je. Daarom zullen Regan en ik de komende paar weken, of maanden als dat nodig mocht zijn, ons best doen om van jou een echte Stanford te maken. We gaan je wassen, insmeren, maskertjes geven en wanneer dat gebeurd is zullen we je taalgebruik aanpakken, je houding, je manieren en wat er zoal nog meer bij komt kijken.’


  Leah keek van de ene vrouw naar de andere. ‘Wanneer jullie met me klaar zijn, zal ik dan net zo ruiken als jullie? En wanneer Wesley terugkomt, zal hij me dan in een mooie jurk zien?’


  Regan en Nicole keken elkaar glimlachend aan. ‘Een prachtige jurk. Wesley zal trots zijn jou als vrouw te hebben.’


  Enkele dagen later vroeg ze zich af of ze ooit in die eerste kuip met water was gestapt als ze van tevoren had geweten wat die twee duivelse vrouwen van plan waren. Ze veronderstelde dat ze wel blij zouden zijn met haar schone huid, maar Nicole maakte afkeurende geluidjes.


  ‘Dit is nog lang niet genoeg. Veel te lang verwaarloosd.’


  Leah, in een katoenen badjas gewikkeld, werd naar een andere kamer gebracht en daar stond een kuip met... ‘Wat is dat?’ vroeg ze met open mond.


  ‘Modder,’ antwoordde Regan lachend.


  En zo werd Leah ondergedompeld in de modder, moest in haar blootje blijven staan totdat het opgedroogd was en werd vervolgens nog eens drie keer in bad gestopt. Daarna moest ze op een tafel gaan liggen terwijl Nicole en Regan flink hun best deden haar huid eraf te boenen met ruwe leren handschoenen. Ze werd nogmaals in een bad gestopt, ditmaal vettig van de plantaardige olie en toen ze eruit kwam werd ze ingesmeerd met komkommercrème.


  ‘Niet slecht,’ zei Regan aan het eind van de dag. Haar haar hing in slierten langs haar gezicht en haar jurk was smerig. ‘Ik vind dat we een hoop bereikt hebben.’ Ze gaf Leah een tik op haar blote achterste, overhandigde haar een kamerjas en bracht haar naar boven.


  Uitgeput, maar met een prettig, tintelend gevoel over haar hele lichaam, viel Leah in bed.


  De volgende morgen waren Regan en Nicole weer present. Leah kreunde en trok de dekens over haar hoofd.


  ‘O, nee, Leah,’ zei Regan lachend, ‘begin de dag met een glimlach.’ Ze trok de dekens van haar af, maar ditmaal volgde Leah haar vrijwillig naar beneden naar de martelkamers.


  ‘Mijn handen jeuken om hiermee te beginnen,’ zei Nicole, terwijl ze het kapje van Leahs vuile haar trok. ‘Ik vraag me af welke kleur het heeft.’


  Leah ging op een harde stoel zitten en Nicole begon met een stugge borstel haar haren te bewerken, zo hard dat de tranen in haar ogen sprongen.


  ‘Roos,’ mompelde Nicole, maar Leah wist niet eens wat dat was.


  Terwijl Nicole borstelde, bracht Regan een maïsmeelmengsel op Leahs gezicht aan. Toen het masker opgedroogd was, begonnen ze haar hele hoofd te wassen. Er waren vier shampoo-beurten voor nodig om het vuil en vet van jaren te verwijderen.


  ‘Ik durf er geen eed op te doen, maar volgens mij zie ik er wat rossigs doorheen schemeren,’ zei Nicole.


  Zelfs nu het nog nat was, voelde Leahs hoofd lichter aan dan ooit tevoren, maar voordat ze iets kon zeggen, begon Nicole handenvol mayonaise op haar pas gewassen haar te smeren. Haar hoofd werd in een warme handdoek gewikkeld, er werd geraspte, rauwe aardappel onder haar ogen gesmeerd en vervolgens werd ze alleen gelaten in de verduisterde kamer.


  Wesley, dacht ze voortdurend. Nu ben ik echt zijn vrouw en hij is dit alles waard.


  ’s Avonds werd haar haar opnieuw gewassen en nagespoeld met een mengsel van regenwater, citroensap, azijn en rozemarijn. Nicole had alle spiegels die ze tegenkwamen onderweg van Wesley’s slaapkamer naar het keldergedeelte waar zij aan het werk waren, afgedekt, dus Leah had geen idee hoe ze eruitzag, maar toen ze in bed stapte wist ze in elk geval dat ze lekkerder rook.


  Leah was geschokt toen ze hoorde dat Nicole en Regan van haar verwachtten dat ze zich élke dag zou baden en schoon ondergoed zou aantrekken. Ze had het gevoel dat ze, nu dit eenmaal allemaal was gebeurd, voor haar hele leven schoon genoeg zou zijn, maar op de derde dag stopten ze haar weer in bad. Ze waren vastbesloten Leahs huid zacht te maken, want overal zaten eeltplekken van jarenlang hard werken. Haar ellebogen en knieën werden ruw geboend, gebleekt met citroensap en vervolgens gemasseerd met aardbeiencrème.


  En dan waren er de voortdurende lessen. Nicole leerde haar hoe ze haar huid en haren kon verzorgen, ook al was ze de hele dag op het land met een span paarden in de weer. Omdat Leah niet kon lezen, lieten ze haar recepten voor crèmes, gezichtsmaskers, haarlotions en shampoos uit het hoofd leren; ze gingen maar door en lieten Leah ze zó vaak opzeggen dat ze het uiteindelijk zelfs slapend kon.


  Na twee weken van behandelingen deed Nicole, met haar handen in Leahs schone, zachte, glanzende haar, een stapje naar achteren. ‘Zullen we het haar nu laten zien?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Wacht even,’ zei Regan lachend. ‘Trek dit eens aan, Leah.’ Ze hield een diepgroene tafzijden japon omhoog, geborduurd met piepkleine, kleurige vogeltjes.


  ‘O, maar dat kan ik toch niet.. Leah aarzelde, maar Nicole’s blik maakte daar een einde aan. Leah liet de eenvoudige katoenen jurk die ze droeg vallen en stak haar armen in de zijden stof. ‘Hij is prachtig.’


  ‘Mooi, en kom nu maar eens hier staan,’ commandeerde Regan en zette Leah voor een grote passpiegel die afgedekt was met een beddenlaken.


  Toen Regan met een zwierige beweging het laken wegtrok, toonde Leah geen enkele reactie, want ze had geen flauw idee wie die vrouw in de spiegel was. Ze draaide zich om om te zien wie er achter haar stond, maar toen het spiegelbeeld ook bewoog, bleef ze staan.


  De vrouw in de spiegel was niet gewoon knap; ze was móói. Lang, dik kastanjebruin haar viel in golven over haar rug en schouders, en grote, groene doordringende ogen keken haar aan vanuit een gezicht met een stevige kaaklijn en een mond met volle, sensuele lippen. Behoedzaam bracht Leah een hand omhoog om haar eigen wang aan te raken en even later liet ze zich steil achterover op haar bed vallen terwijl Regan en Nicole lachend stonden toe te kijken.


  ‘Ik geloof dat we geslaagd zijn,’ zei Regan triomfantelijk. ‘Ik wil met haar pronken. Een beetje maar, nu meteen.’


  ‘Het is nog vroeg,’ waarschuwde Nicole.


  ‘Kom op, Leah,’ zei Regan, Leah bij de hand nemend.


  Regan leidde Leah door een deel van het huis dat ze nog niet eerder had gezien, door lange gangen en langs een enorme eetzaal. ‘Houdt dit huis nooit op?’


  ‘Je leert de weg vanzelf. Nu gaan we naar Travis’ werkkamer.’


  ‘Wesley’s broer?’


  Regan glimlachte. ‘ Wesley wordt doorgaans beschouwd als Travis’ kleine broertje.’


  ‘Niet door mij,’ zei Leah vastberaden.


  Travis zat achter een enorm bureau met enkele opengeslagen registers voor zich. Naast hem zat een van zijn secretarissen. Regan zette Leah voor het bureau neer en toen de secretaris opkeek viel zijn mond open van verbazing. Travis keek op, zag de uitdrukking op het gezicht van de man en keek vervolgens naar Leah.


  ‘Grote God!’ zei hij. ‘Dat is toch niet...?’


  ‘Ja, dat is ze wel,’ zei Regan trots.


  ‘Ga thee halen,’ droeg Travis zijn secretaris op. ‘En sta daar niet zo dom te kijken! Hier, ga zitten. Leah, is ’t niet?’


  Alsof ze nooit anders gewend was geweest dan als een dame behandeld te worden nam Leah zedig plaats op de stoel die Travis voor haar aanschoof. Haar japon was een beetje opengevallen zodat er nogal wat decolleté zichtbaar was waar Travis met plezier naar keek. Toen hij opkeek zag hij dat Regan hem woedende blikken toezond.


  ‘Ze is aardig opgedirkt, vind je niet?’ zei hij met een grijns.


  De thee werd vrijwel ogenblikkelijk binnengebracht door twee dienstmeisjes en een butler die een groot zilveren dienblad droeg. Alle drie stonden ze Leah met open mond aan te gapen.


  ‘Eruit! Allemaal!’ commandeerde Travis.


  Leah zat stil en nieuwsgierig naar hen te kijken en vroeg zich af wie ze waren en wat voor werk ze hier deden.


  Toen ze allemaal weg waren, schonk Travis thee in voor Leah in een teer porseleinen kopje en reikte het haar uiterst beleefd aan.


  ‘Ik sterf van de honger,’ zei Leah en schoof haar stoel luidruchtig wat dichter naar het bureau waar de schaal met sandwiches en cake was neergezet. Ze blies ongegeneerd in haar thee, slurpte er wat van naar binnen, zette het natte kopje op het houten bureau, pakte vervolgens drie kleine pasteitjes, prakte ze fijn op haar schoteltje, goot er wat room uit het zilveren kannetje overheen en begon het brouwsel met haar theelepeltje op te eten. Halverwege keek ze op en zag hoe Travis, Regan en Nicole haar stonden aan te staren.


  Nicole was de eerste die zich herstelde. ‘Er staat ons nog heel wat werk te wachten,’ zei ze zacht, alvorens keurig een klein slokje uit haar kopje te nemen.


  ‘Zeg dat wel,’ bromde Travis.


  Leah at weer verder.


  


  Drie dagen later had Leah een gruwelijke hekel gekregen aan die kleine kopjes en schoteltjes die er zo schattig uitzagen, maar in haar handen altijd onmiddellijk leken te breken. Regan dreigde Leah te vermoorden als ze nog één zo’n peperduur, geïmporteerd stuk porselein zou breken, dus deed Leah opnieuw haar best ermee om te leren gaan.


  ‘Wat doet het er nou toe hóe je eet zolang je het maar binnenkrijgt?’ riep Leah wanhopig toen Nicole haar voor de zoveelste keer vertelde hoe ze een vork moest gebruiken.


  ‘Denk aan Wesley,’ zei Nicole, die dit zinnetje keer op keer gebruikte om Leah aan te sporen - en het werkte altijd. De vrouwen gebruikten Wesley om Leah te verlokken en haar te dwingen geduldig te zijn en manieren te leren. Ze kregen het hele verhaal te horen over hoe Leah Wes had ontmoet en hoe ze altijd van hem had gehouden.


  Toen Leah twee maanden op de Stanford Plantage woonde, werd haar vader, Elijah, dood in de rivier gevonden. Travis betaalde de begrafenis, die prachtig was. Voor het eerst sinds ze met Wesley getrouwd was, zag Leah haar broertjes en zusjes. Ze waren allemaal een paar kilo aangekomen, hadden nergens blauwe plekken of builen en hielden stevig de handen vast van de mensen die hen in huis hadden genomen. Ze keken Leah met grote ogen aan, er niet helemaal zeker van wie ze was, en gingen met hun nieuwe familie naar huis; Leah vergoot tranen van vreugde omdat ze er zo gelukkig uitzagen.


  Op een gegeven moment keek Leah over de kist van haar vader recht in de ogen van een mooie jonge vrouw. Maar nog voordat Leah haar goed kon bekijken, stootte Regan haar aan en wendde ze haar gezicht af. Toen ze weer keek, was de vrouw verdwenen.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Leah later.


  ‘Kimberly Shaw,’ antwoordde Regan kortaf.


  De vrouw die eigenlijk met Wesley had moeten trouwen, dacht Leah met een zelfvoldaan gevoel. Zij had Wesley willen hebben, maar nu heb ik hem.


  Nu ze de vrouw gezien had, nam Leah zich voor nog harder te werken zodat Wesley blij met haar kon zijn wanneer hij terugkwam in het voorjaar.


  


  Leah zette haar kopje kalm en rustig neer, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was dat ze wist hoe ze keurig moest eten en drinken, boog zich over naar Travis en glimlachte liefjes. ‘En denk je dat die nieuwe ontkorrelmachine voor katoen de productie zal helpen opschroeven? Ben je niet van mening dat de katoenmarkt zal instorten, net zoals de tabaksmarkt heeft gedaan?’


  Regan en Nicole leunden achterover in hun stoelen en keken vol genoegen naar hun beschermelinge. Het had maanden werk gekost, maar Leah doorstond nu de test. Ze hadden niet getracht Leah te leren waaróver ze moest praten, alleen maar hoe ze de woorden moest gebruiken en uitspreken, dus verbaasde het hun zeer toen bleek dat haar interesse vooral uitging naar de landbouw. Maar ze had natuurlijk nooit leren lezen - en zij hadden nog geen pogingen gedaan haar dat te leren - dus sprak Leah over iets dat ze kende: de landbouw.


  En Travis hing aan haar lippen, dacht Regan vol afkeer. Soms, wanneer Regan het over huishoudelijke problemen had, zag ze Travis steelse blikken werpen, maar nu Leah hem naar zijn geliefde velden, paarden en smederij vroeg, zat Travis praktisch op het puntje van zijn stoel.


  ‘Morgen,’ zei Travis, ‘kun je met me mee uit rijden gaan om naar de tabak te kijken.’


  ‘Nee,’ zei Nicole zacht. ‘Morgen gaat Leah met mij mee naar huis. Ik ben al veel te lang weg en het wordt tijd dat we haar eens goed aankleden.’


  ‘Ze ziet er anders aangekleed genoeg uit,’ zei Travis waarderend, met een blik op de laag uitgesneden katoenen japon die Leah droeg.


  ‘Travis,’ waarschuwde Regan, klaar om hem eens precies te vertellen wat ze van zijn gelonk naar Leah vond.


  Nicole lachte en voorkwam daarmee een dreigende ruzie. ‘Nee, Leah gaat met mij mee. De stoffen die ik heb besteld zijn eindelijk aangekomen en mijn naaister is daar ook. Verder ben ik van plan haar te gaan leren hoe ze een plantage moet bestieren. Ze kan beter met een kleintje beginnen voordat ze zich aan zo’n grote als deze waagt, Travis.’


  Travis fronste, maar glimlachte toen, nam Leahs hand en kuste die. ‘Ik zal je mooie gezichtje hier missen, maar Clay zal goed voor je zorgen.’


  Even later liep Regan met Leah naar Wes’ slaapkamer. ‘Nicole heeft thuis een heel legertje Franse vaklieden. Zij en Clay zijn afgelopen zomer naar Frankrijk teruggeweest en hebben een heel stel mensen mee naar huis gebracht die Nicole kende toen ze daar woonde. Haar naaister heeft voor de koningin gewerkt. En ga nu maar lekker slapen, want jullie vertrekken morgen al vroeg. Welterusten.’


  Leah trok haar jurk uit, een oude van Nicole die voor haar vermaakt was, deed een schone nachtjapon aan en stapte in bed. Het was nu juli, dacht ze. Het zou nog de hele winter duren totdat Wes in het voorjaar bij haar terugkwam. Toen ze haar schone, zachte haar aanraakte, wist ze dat ze er nu heel anders uitzag en ze bad dat ze hem zou bevallen wanneer hij haar terugzag. Boven alles wilde ze hem behagen. ‘Ik zal de beste vrouw ter wereld voor je zijn,’ fluisterde ze en viel glimlachend in slaap.


  De volgende ochtend, nog voor zonsopgang, werden Nicole en Leah door Travis naar de aanlegsteiger gebracht. In de vijf maanden die Leah hier had doorgebracht had ze nauwelijks iets meer van de plantage gezien dan vanuit haar raam, omdat ze voortdurend binnen had gezeten met Nicole en Regan die haar hadden geleerd hoe ze moest lopen, spreken, hoe ze zich aan tafel moest gedragen, hoe ze moest zitten en hoe ze moest staan.


  Bij de aanlegplaats boog Travis zich naar haar toe en kuste haar wang. Leah keek verwonderd naar hem op. ‘We zullen je missen,’ riep hij, toen Leah door iemand in de wachtende sloep werd geholpen.


  Glimlachend zwaaide ze naar hem totdat hij uit het gezicht was verdwenen. Wat verrukkelijk, dacht ze, wat was alles warm en vriendelijk. Heel even kon ze bijna vergeten hoe het was om vierentwintig uur per dag ongelukkig te zijn.


  Ze wendde zich tot Nicole, die haar stond aan te kijken. ‘Als Wesley er nu was zou het volmaakt zijn,’ zei Leah lachend, haar armen om zich heen slaand.


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ mompelde Nicole voor zich uit.


  Hoofdstuk 4


  Op de aanlegsteiger van de Arundel Plantage stond een groepje mensen op Nicole te wachten: twee jongetjes van zes, een identieke tweeling, en een knappe tweeling van zeventien die voorgesteld werden als Alex en Amanda. Clay stond ongeduldig te wachten terwijl iedereen zijn vrouw omhelsde en nam haar uiteindelijk in zijn armen voor een lange, hartstochtelijke kus, waarna ze samen wegwandelden, elk met een jongetje aan de hand en elkaar diep in de ogen kijkend.


  ‘Zo zijn ze nu altijd,’ zei Alex met iets van walging.


  ‘Ze houden van elkaar, idioot,’ zei Amanda bits, alvorens zich tot Leah te wenden. ‘Wil je de stof zien die is binnengekomen? Oom Clay zegt dat die voor jou is.’


  ‘Ik heb wel wat beters te doen, dus als de dames mij willen excuseren,’ zei Alex terwijl hij een prachtige ruin besteeg en wegreed.


  ‘Hem hebben we toch niet nodig,’ zei Amanda. ‘Kom, we moeten ons haasten. Madame Gisèle kan niet tegen wachten. Als ze lelijk tegen je doet, dreig je maar gewoon haar terug te sturen naar Frankrijk. Dat houdt haar altijd wel weer even rustig,’ vertelde Amanda vertrouwelijk.


  Tijdens het lopen, terwijl Amanda tegen haar liep te babbelen, keek Leah naar de vroege bedrijvigheid om haar heen. Overal stonden gebouwen, honderden leek het wel, en mensen liepen er in en uit. Leah begon vragen te stellen.


  ‘Het huis van de opzichter, arbeiderswoningen, ijskelder, daar de stallen, en de keuken,’ antwoordde Amanda. ‘Ze wacht boven op ons.’ Amanda liep voor Leah uit over een achthoekige veranda aan de achterkant van een groot bakstenen huis, een prachtige trap op, langs tafels met vazen vol verse bloemen. ‘Mam - ik bedoel Nicole - houdt van veel bloemen. Hier zijn we, Madame,’ zei Amanda beleefd tegen een piepklein vrouwtje met een grote neus en felle, zwarte ogen.


  ‘Jullie hebben de tijd genomen,’ zei Madame Gisèle op zo’n eigenaardige manier dat Leah haar niet helemaal begreep.


  ‘Dat is haar accent,’ fluisterde Amanda. ‘Heb ik ook aan moeten wennen.’


  ‘Eruit!’ commandeerde Madame. ‘Wij hebben een hoop te doen en jij loopt in de weg.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Amanda, lachend een buiginkje makend alvorens de kamer te verlaten.


  ‘Brutaal nest!’ zei Madame, maar er klonk genegenheid in haar stem. Toen richtte ze zich tot Leah, liep om haar heen en bekeek haar van top tot teen.


  ‘Ja, ja, een goed figuur. Beetje fors in de boezem, maar dat vindt je man wel mooi, niet?’


  Leah glimlachte, bloosde en begon het behang van de zolderkamer te bestuderen.


  ‘Kom, kom, blijf daar niet zo staan. Er is werk aan de winkel. Laat me maar eens zien wat je mooi vindt, dan kunnen we beginnen.’ Ze gebaarde naar de schappen aan de muur die vol lagen met rollen stof.


  Leah stak een vinger uit om een lap diepblauw fluweel aan te raken. ‘Ik ... ik weet het niet,’ zei Leah. ‘Ik vind alles mooi. Nicole en Regan zeiden altijd ...’


  ‘Ah!’ viel Madame Gisèle haar in de rede. ‘Madame Regan is hier niet en Nicole is zo geweldig verliefd op die fantastische echtgenoot van haar dat we de eerstkomende paar dagen niets aan haar zullen hebben. Dus nu moet je leren op jezelf te vertrouwen. Ga rechtop staan! Geen jurk zal mooi vallen als je je schouders zo laat hangen. Wees trots op jezelf! Je bent een mooie vrouw, je hebt een rijke, knappe man die binnenkort weer terugkomt en nu gaan we je eens prachtig in de kleren steken. Je hebt genoeg om trots op te zijn, dus tóón dat dan!’


  Ja, dacht Leah, ze heeft volkomen gelijk. Ik heb inderdaad veel om trots op te zijn. Ze keek naar de stoffen. ‘Dit vind ik mooi,’ zei ze en legde haar hand op een lap roestkleurig fluweel.


  ‘Goed! En wat nog meer?’


  ‘Dit en dit en ... dit.’


  Madame Gisèle had een stapje naar achteren gedaan, keek naar Leah op en lachte. ‘Je mag er dan wel angstig uitzien, maar je bent voor niemand bang, is ’t wel?’


  Leah dacht ernstig over die vraag na. ‘Nicole en Regan zijn zo zeker van zichzelf. Alles wat zij doen is volmaakt.’


  ‘Zij zijn in rijkdom geboren, maar mensen zoals jij en ik ... wij moeten het leren. Ik zal je helpen, als je tenminste niet bang bent om er hard voor te werken.’


  Leah glimlachte en dacht aan het gevoel van een ploegharnas om haar schouders. ‘Mensen die in dit soort huizen wonen weten niet eens wat werken is.’


  ‘Jij komt er wel,’ lachte Madame Gisèle. ‘Jij komt er wel.’


  Wat er nu voor Leah volgde waren dagen van maat nemen, spelden en op haar kop gezeten worden door Madame.


  ‘Lingerie!’ zei de kleine vrouw herhaaldelijk. ‘Misschien kun je daar op die akelige boerderij waar je naartoe gaat niet dagelijks in zijden gewaden lopen, maar daaronder zul je een dame zijn.’


  Eerst was Leah geshockeerd door de half doorzichtige kledingstukken van Indische katoen, maar ze raakte er al snel aan gewend. Madame en haar helpsters creëerden een fantastische garderobe voor Leah met veel gewone, alledaagse jurken van bedrukte katoen en enkele zijden en fluwelen creaties voor in de uitgaanswereld, voor zover die in de nieuwe staat Kentucky tenminste bestond.


  Verder was Madame voortdurend doende om Leahs zelfvertrouwen te vergroten. ‘Je bent nu een Stanford en je hebt recht op alle privileges die daarbij horen.’


  Onbewust begon Leah haar houding te verbeteren en binnen een maand leek het alsof ze nooit anders gewend was geweest dan haar maaltijden aan een tafel te gebruiken en satijnen japonnen te dragen.


  Toen de najaarsoogst binnen was gehaald en Clay het wat rustiger aan kon doen, begon hij wat meer tijd met Leah door te brengen. Elke morgen gingen ze er samen op uit en hij leerde haar paardrijden.


  ‘Ik mag haar wel,’ zei Clay op een avond tegen Nicole. ‘Ze is bijzonder serieus, wil het iedereen naar de zin maken en probeert alles tegelijkertijd te leren.’


  ‘Allemaal voor Wesley,’ zei Nicole zacht, opkijkend van het handwerkje op haar schoot. ‘Ondanks de manier waarop hij haar behandeld heeft - tenslotte heeft hij haar al twee keer verlaten, én die ene nacht die ze samen hebben doorgebracht én na hun huwelijk - ziet ze die man nog steeds als een soort godheid. Ik hoop maar dat...’


  ‘Wat hoop je?’ vroeg Clay.


  ‘Wesley lijkt zoveel op Travis en wanneer een van de twee zich iets in zijn hoofd heeft gezet, valt het niet mee om dat te veranderen.’


  ‘En wat zou je dan willen veranderen?’


  ‘Kimberly,’ antwoordde Nicole.


  Clay bromde van afkeer. ‘Wes mag zich gelukkig prijzen dat hij niet met dat kreng getrouwd is. Kimberly vindt dat de wereld aan haar voeten behoort te liggen en jammer genoeg is dat vaak nog het geval ook.’


  ‘En Wesley is nog het ergste van allemaal. Ik denk niet dat hij Kimberly gemakkelijk zal kunnen vergeten.’


  ‘Dat gebeurt heus wel,’ zei Clay grinnikend. ‘ Wes is niet gek en als hij eenmaal een paar weken met een schoonheid als Leah heeft doorgebracht, weet hij niet eens meer dat Kimberly bestaat.’


  Nicole had zo haar eigen ideeën over de domheid van mannen als het om mooie vrouwen ging, maar ze hield haar mond en ging weer verder met haar handwerkje.


  


  Het was diezelfde winter, toen het werk op de plantage wat minder druk begon te worden, dat Leah het weven ontdekte. Toen Nicole Leah de weverij liet zien, wilde Leah er bijna niet meer weg. De prachtige stoffen, de dekens die onder de vrouwenhanden vorm kregen, de heen en weer vliegende schietspoelen, de voeten op de trap-pedalen, dat alles fascineerde Leah.


  ‘Wilt u ook eens achter een weefgetouw zitten?’ vroeg een grote, blonde vrouw die Nicole aan haar voorstelde als Janie Langston.


  ‘Ik denk niet dat ik dat kan,’ zei Leah aarzelend. Het leek wel of er duizenden draden op het weefgetouw stonden en ook zag ze een metalen kam die op een houten plank bevestigd was.


  ‘Wilt u het proberen?’ drong Janie aan terwijl Leah eerbiedig haar hand op een lap geweven stof legde.


  ‘Erg graag,’ zei Leah.


  Nicole liet Leah nog meer van de plantage zien, maar Leah zag er niet veel van omdat ze nog steeds aan de stoffen dacht die ze had gezien. ‘Denk je heus dat ik zoiets zou kunnen maken?’ vroeg Leah, terwijl ze verondersteld werd naar de melkkoeien te kijken. Ze had al koeien gemolken vanaf de dag dat ze kon lopen en ze interesseerden haar niet; het idee zoiets moois te kunnen maken echter des te meer.


  ‘Ja, Leah, ik denk het wel. Zou je liever nu meteen teruggaan naar de weverij?’


  Leahs ogen glinsterden.


  De daaropvolgende paar maanden was Leah bijna altijd bij Janie in de buurt te vinden die haar alles leerde, vanaf het verzorgen van schapen, scheren en verven tot spinnen, een weefgetouw spannen en weven. En Leah ging erin op alsof ze geboren was met een schietspoeltje in haar hand.


  De avonden bracht ze door achter een spinnewiel en de draden die ze maakte waren glad en bijzonder fijn. Overdag zette ze haar kruk bij de hevels van het weefgetouw en schoot, zonder één enkele fout te maken en zonder haar geduld te verliezen, de draden erdoorheen volgens Janies ingewikkelde patroon. Als ze weefde gooide ze het schietspoeltje recht tussen de spandraden door en haalde de drijver krachtig terug.


  In januari vond Janie dat het tijd werd dat ze haar eigen patronen ging ontwerpen.


  ‘Maar ik kan niet lezen,’ zei Leah.


  ‘Dat kunnen mijn andere weefsters ook niet. Kom, eerst moet je leren je patroon te tekenen.’


  In de weken die volgden vond Nicole Leah tot tweemaal toe slapend boven een tafel die vol lag met patroonontwerpen, ingewikkelde tekeningen van blokjes met nummers en pedaalaanwijzingen. Ze had de nummers voor de zes grondpatronen op papier gezet om geen fouten te maken. Er stonden namen als: dubbel karrenwiel, dubbele boogknoop, fluwelen roos, slakkenspoor en wiel en ster.


  Nicole hielp Leah naar bed en ’s morgens vroeg Clay haar naar zijn werkkamer te komen.


  ‘Ik dacht dat je dit wel graag zou willen hebben,’ zei hij en gaf haar een groot, in blauw leer gebonden boek.


  ‘Maar ik kan niet...’ begon ze.


  ‘Sla maar open.’


  Ze zag dat de pagina’s blanco waren en keek hem niet-begrijpend aan.


  Clay kwam naast haar staan. ‘Op de omslag staat “Arundel Hall” en elk jaar laat ik een paar van die boeken binden om allerlei gegevens in te bewaren. Nicole vertelde me van jouw weefpatronen en toen dacht ik dat je ze hierin zou kunnen verzamelen, dan kun je ze gemakkelijk meenemen naar Kentucky.’


  Tot Clay’s stomme verbazing liet Leah zich in een stoel vallen, hield het boek stijf tegen zich aan, en begon te huilen. ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’ vroeg hij. ‘Ben je niet blij met het boek?’


  ‘Iedereen is zo aardig voor me,’ huilde Leah. ‘Ik weet wel dat dat door Wesley komt, maar toch ..


  Clay ging op zijn hurken voor haar zitten, legde zijn vingers onder haar kin en tilde haar gezicht op. ‘Nu wil ik dat je eens goed naar me luistert en dat je gelóóft wat ik zeg. Aanvankelijk hebben we je inderdaad in ons midden opgenomen omdat je met Wes getrouwd was, maar we hebben al in geen maanden meer aan hem gedacht. Nicole en ik en de kinderen zijn van je gaan houden. Weet je nog dat de jongens tijdens de kerstdagen de mazelen kregen en dat jij bij ze bleef waken? Jouw vriendelijkheid en de liefde die je ons toont vergoeden ruimschoots dat kleine beetje dat we voor jou hebben gedaan.’


  ‘Maar het is zo gemakkelijk om van jullie te houden,’ antwoordde ze door haar tranen heen, ‘en jullie hebben me alles gegeven. Ik heb maar zo weinig terug kunnen doen.’


  Clay stond lachend op. ‘Goed, dan staan we dus quitte. Maar nu wil ik geen woord meer horen over wat we allemaal voor jou gedaan hebben. Ik moet weer aan de slag.’


  Leah stond op en in een opwelling sloeg ze haar armen om Clay heen. ‘Bedankt voor alles.’


  Hij trok haar even tegen zich aan. ‘Als ik had geweten dat ik zo’n beloning van je zou krijgen had ik de hele plantage op jouw naam gezet. Ga nu maar gauw terug naar je weefgetouw.’


  Glimlachend liep ze zijn werkkamer uit.


  In februari kwamen Regan en Travis haar ophalen.


  ‘Jullie hebben haar lang genoeg gehad,’ zei Travis tegen Clay, terwijl hij Leah toegrijnsde. Regan had, vol ergernis, gezegd dat Travis het Leah wel erg snel had vergeven dat ze zijn kleine broertje in haar netten had verstrikt toen Travis eenmaal had gezien hoe mooi Leah eigenlijk was.


  Met tranen in haar ogen omhelsde Leah de familie Armstrong ten afscheid.


  ‘O, ja,’ zei Clay, met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Ik dacht zo dat je dit wel graag zou willen hebben.’ Hij maakte een hoofdgebaar naar een houten kist die met enkele andere op de kade stond.


  Verbaasd liep Leah ernaartoe. Achter de kist stond een weefgetouw, een prachtig exemplaar van kersenhout met koperbeslag.


  Terwijl Leah er met open mond naar stond te kijken, legde Clay zijn arm om haar heen. ‘Het kan uit elkaar gehaald worden om te vervoeren en je kunt het meenemen naar Kentucky. Maar als je weer gaat huilen dan houd ik het hier,’ waarschuwde hij.


  Leah omhelsde hem nogmaals en Travis zei dat hij iemand zou sturen om het weefgetouw op te halen. Leah kon er nauwelijks, ook al was het maar voor een paar dagen, afscheid van nemen, pakte de lange weverskam en hield die stijf tegen zich aan. Terwijl Travis haar in de kleine boot tilde, hield ze de kam nog steeds vast en zwaaide net zolang totdat ze de Armstrongs niet meer kon zien.


  Op de reis terug naar de Stanford Plantage, bestookte Regan Leah met vragen en het viel haar op dat Leah in vele opzichten veranderd was. Ze hield haar hoofd geheven, keek mensen recht in de ogen en haar bewegingen waren onbewust gracieus.


  Toen ze van de aanlegsteiger naar het huis wandelden bedacht Regan dat Leah nu klaar was om alles het hoofd te bieden - totdat ze naar het huis keek. Op de veranda, met één hand bevallig op het ijzeren hekje, stond Kimberly Shaw, haar blonde haar weggekamd uit haar mooie gezichtje. Haar breekbare schoonheid werd nog eens geaccentueerd door haar zijden japon met een bijpassende dieproze mantel.


  ‘Is dat Wesley’s Kimberly?’ vroeg Leah fluisterend.


  ‘Jij bent Wesley’s vrouw, denk daaraan, Leah,’ zei Regan zachtjes terwijl Kimberly op hen toe kwam gelopen.


  ‘Kimberly!’ zei Travis, blij verrast. ‘Wat hebben we je lang niet gezien.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en kuste haar wang. ‘Heb je al kennisgemaakt met Leah, mijn schoonzuster?’


  ‘Ik heb haar één keer ontmoet, heel even maar,’ zei Kimberly met haar mooie, zachte stemmetje en ze stak haar hand uit. ‘Ik ben Kimberly Shaw.’


  Tot Regans ergernis zag ze hoe Kimberly Leah onmiddellijk om haar vinger wond.


  ‘Ik vind het heel prettig om kennis met je te maken,’ zei Leah zacht.


  ‘Als de dames mij willen excuseren,’ zei Travis, ‘ik moet aan de slag.’


  Toen hij weg was nodigde Regan Kim uit voor de thee.


  ‘Als het niet teveel moeite is,’ zei Kim. ‘Ik heb een nieuwtje dat ik jullie wil vertellen.’


  ‘Over Wesley?’ vroeg Leah gretig, terwijl ze achter Kim aan de trap opliep.


  ‘Heb je dan nog niets van hem gehoord?’ vroeg Kim, de wenkbrauwen vragend opgetrokken.


  ‘Jij dan wel?’ vroeg Regan. Ze liep voor hen uit de kleine zitkamer in en bestelde thee bij een bediende.


  ‘Niet zo vaak,’ zei Kim bescheiden. Ze ging zitten. ‘Ik wil hier heel eerlijk over zijn en ik was, op z’n zachtst gezegd, erg overstuur over wat er vorig jaar is gebeurd. Ik heb Wesley’s naam maandenlang niet kunnen horen.’


  Leah zat wat met haar vingers te friemelen. Ze had er nauwelijks over nagedacht hoe deze vrouw zich moest hebben gevoeld toen ze de man die ze liefhad kwijtraakte.


  ‘Zoals jullie weten,’ vervolgde Kim, ‘was het de bedoeling dat Wesley en ik, samen met mijn broer Steven, naar Kentucky zouden gaan en ik verheugde me erop om naar een nieuwe staat te gaan met... met...’ Ze zweeg toen de thee werd binnengebracht.


  Toen de bediende weer weg was, zei Regan: ‘Je bent hier niet gekomen om ons de plannen van vorig jaar te vertellen, dus waarom ben je dan wél hier?’


  Kimberly’s mooie ogen vulden zich met grote dikke tranen. ‘Sinds die dag in de kerk is mijn leven gewoon afschuwelijk geweest. Regan, je kunt je gewoon niet voorstellen hoe erg. Ik word voortdurend uitgelachen. Iedere keer als ik naar de kerk ga maakt er wel iemand een opmerking over hoe ik ... de bons heb gekregen.’ Ze keek naar Leah, die nog steeds naar haar handen zat te staren. ‘Zelfs de kleine kinderen maken rijmpjes over wat er is gebeurd.’


  Ze begroef haar gezicht in haar handen. ‘Het is té erg. Ik kan het niet langer verdragen.’


  Onwillekeurig voelde Regan toch medelijden met de jonge vrouw. ‘Kim, wat kunnen we doen? Misschien kan Travis met de mensen praten of...’


  ‘Nee,’ zei Kim. ‘Er zit niets anders op dan hier weg te gaan. Leah,’ zei ze smekend en keek Leah nu recht in de ogen, ‘je kent me wel niet, maar toch wil ik je vragen iets voor me te doen, iets dat mijn leven zal redden.’


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Leah ernstig.


  ‘In Wes’ laatste brief aan mij schreef hij dat hij eind maart terug zou komen en dat jullie tweeën en mijn broer naar Kentucky zouden gaan.’


  Een maand! dacht Leah. Over een maand zou Wesley thuiskomen en dan zou ze werkelijk zijn vrouw zijn.


  ‘Laat mij meegaan,’ zei Kimberly. ‘Ik zou samen met Steven kunnen reizen en met z’n vieren kunnen we ergens heengaan waar niemand weet wat mij is aangedaan. Alsjeblieft, Leah, ik weet dat ik het recht niet heb om jou iets te vragen, maar het komt door jou dat ik...’


  Regan stond op en viel Kim in de rede. ‘Ik vind dat je veel te veel van Leah vraagt en ik wil niet dat ze ...’


  ‘Alsjeblieft, Leah,’ vroeg Kim. ‘Misschien vind ik wel een man in Kentucky. Hier lacht iedereen me uit. Het is afschuwelijk, werkelijk afschuwelijk en jij hebt Wesley, de enige man van wie ik ooit heb gehouden en ...’


  ‘Ja,’ zei Leah vastberaden. ‘Natuurlijk mag je met ons mee.’


  ‘Leah,’ zei Regan, ‘ik vind dat we hier eerst eens over moeten praten.’


  ‘Nee,’ zei Leah, Kim aankijkend. ‘Het is mijn schuld dat dit jou is overkomen en ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om het je een beetje te vergoeden.’


  ‘Dat is jouw verantwoordelijkheid niet,’ begon Regan, maar Leah wierp haar een blik toe die ze nog niet eerder had gezien.


  ‘Zou jij willen inschenken?’ vroeg Leah aan Regan, en Regan ging zitten en gehoorzaamde.


  Hoofdstuk 5


  Leah maakte de laatste paar steken in de rand van de gewatteerde deken, een blauw met wit Iers schakelpatroon, en streek hem glad op haar schoot. Ze keek op omdat Janie begon te lachen.


  ‘Verbeeld ik het me nu of trillen je handen werkelijk?’


  Leah lachte terug. ‘Ik geloof dat ze inderdaad een beetje trillen.’ Ze zweeg even. ‘Was dat de bel?’


  Janie lachte nog harder. ‘Ik ben bang van niet.’


  ‘Je denkt toch niet dat ze zullen vergeten te bellen? Ik bedoel, ze zullen Wesley toch niet laten binnenkomen zonder het mij te vertellen?’


  ‘Leah,’ zei Janie, met haar hand op haar schouder, ‘Travis en Regan zitten ook op hem te wachten. Zodra ze hem zien, luiden ze de bel.’


  Op dat moment klonk de harde bel uit de richting van de aanlegsteiger.


  Leah verroerde zich niet, maar alle kleur verdween uit haar gezicht.


  ‘Kijk niet zo angstig,’ zei Janie lachend. ‘Kom, dan gaan we hem begroeten.’


  Langzaam stond Leah op en keek twijfelend omlaag naar haar japon. Ze droeg een roestkleurige zijden jurk die haar kastanjebruine haar goed deed uitkomen. De hoge taillelijn was afgezet met zwart zijden lint en datzelfde lint zat ook door haar haar gevlochten dat hoog op haar hoofd was opgemaakt in een bos glanzende krullen.


  ‘Je ziet er beeldschoon uit,’ zei Janie terwijl Regan de kamer kwam binnenstormen.


  ‘Blijf je hier de hele dag staan?’ vroeg Regan. ‘Wil je hem niet zien?’


  ‘Ja!’ antwoordde Leah ademloos. ‘Ja, natuurlijk!’ En gedrieën renden ze de weverij uit.


  Twee weken eerder had Travis bericht van Wesley ontvangen dat hij en Steven rond twee april terugkwamen; vandaag was het de derde. Travis had iemand stroomopwaarts de rivier opgestuurd om naar de mannen uit te kijken en zodra ze gesignaleerd werden zou de grote scheepsbel geluid worden, zodat iedereen de mannen zou kunnen komen begroeten.


  Terwijl Leah zich voort haastte, raakte ze even de gouden munt aan die aan de binnenkant van haar zak zat vastgespeld, de munt die Wesley haar lang geleden had gegeven. Zou de manier waarop ze veranderd was hem bevallen? Toen ze de steiger naderden en Leah zag dat Travis daar met iemand stond te praten, hield ze op met rennen. Ik zal de beste vrouw ter wereld voor je zijn, mijn Wesley, zwoer ze. Je zult er nooit spijt van krijgen dat je je Kimberly bent kwijtgeraakt.


  Leah stond achter de duwende menigte. Iedereen was uitgelopen om de beide mannen te begroeten, maar toen de mensen begonnen op te schuiven ving ze de eerste blik van hem op. Hij was wat zwaarder geworden tijdens zijn afwezigheid en had nu ongeveer hetzelfde postuur als Travis. Hij droeg een opvallend pak van licht gekleurd leer, met franjes aan de schouders en langs de zijkanten van zijn broekspijpen. Over zijn schouders hingen een paar leren buidels, waarvan er één versierd was met een ingewikkeld patroon van piepkleine kraaltjes. Op zijn hoofd had hij een breedgerande hoed die eruitzag alsof hij de reis heen en terug naar Kentucky had meegemaakt, vastgebonden aan de onderkant van een karrenwiel.


  Leah keek naar hem en voelde hoe haar hart sneller begon te kloppen en haar keel zich toekneep. Op dit moment had ze jaren en jaren gewacht.


  ‘Hier is ze dan,’ zei Travis terwijl hij zijn broer op de schouders sloeg.


  Terwijl hij dit zei, zag Leah hoe op Wesley’s gezicht de vreugde van het weerzien veranderde in een koele blik, en ze aarzelde.


  Regan kwam naar voren en greep Leahs arm. ‘Kom. Hij herkent je niet eens.’


  Aarzelend en verlegen liep Leah naar haar man toe.


  ‘Ze is wel wat veranderd, vind je niet?’ zei Travis trots. ‘Ik viel van verbazing bijna steil achterover toen ze zo mooi bleek te zijn.’


  Blozend, maar blij, keek Leah door haar oogharen naar Wesley op. Hij keek over haar hoofd heen naar de velden.


  ‘Je moet me maar eens gauw vertellen hoe de oogsten vorig jaar zijn geweest,’ zei Wes. ‘En ik heb zaden nodig om mee terug te nemen. Aha!’ Hij glimlachte. ‘Is dat Jennifer?’ riep hij naar Travis en Regans vijf jaar oude dochtertje dat op haar oom toe kwam rennen. ‘Excuseer me even,’ zei Wesley en baande zich een weg door de menigte om het meisje te begroeten.


  Even leek iedereen te gegeneerd om iets te zeggen en terwijl Leah medelijdende blikken kreeg toegeworpen, loste de menigte zich op.


  Leah, verbijsterd over Wes’ houding, keek toe hoe hij en Jennifer naar het huis liepen.


  ‘Die schoft!’ begon Travis, maar Regan legde haar hand op zijn schouder en schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat ik maar eens met hem ga praten,’ zei Travis en liet Leah en Regan alleen op de steiger.


  ‘Leah ...’ begon Regan.


  ‘Laat me met rust,’ bitste Leah. ‘Ik heb geen behoefte aan medelijden. Het was stom van mij te denken dat er ooit iets tussen ons zou kunnen zijn. Ik ben maar een arm meisje uit het riviermoeras met een zus die een hoer is, dus waarom zou hij zich zelfs maar verwaardigen mij aan te kijken?’


  ‘Hou op!’gebood Regan. ‘Zo is Wesley niet. Misschien schrok hij ervan dat je zo mooi was. Hij heeft je tenslotte nog nooit zo gezien.’


  Leah keek haar minachtend aan. ‘Zo stom ben ik nu ook weer niet.’


  ‘Laten we naar het huis gaan,’ zei Regan. ‘Travis zal met hem praten en hij komt er wel achter wat er aan de hand is.’ Ze pakte Leahs arm. ‘Alsjeblieft,’ zei ze.


  Leah liet zich door Regan meetrekken, maar hield haar hoofd hoog geheven toen ze zag dat iedereen die ze passeerde haar een medelijdende blik schonk.


  Ze waren nog maar nauwelijks binnen toen het geluid van schreeuwende stemmen hun al tegemoetkwam en beide vrouwen bleven als verstijfd staan toen ze hoorden wat er gezegd werd.


  ‘Je verwacht dus van me dat ik ophoud haar te haten omdat ze toevallig zo mooi blijkt te zijn?’ schreeuwde Wesley. ‘Ik haat haar al vanaf het moment dat ik met haar getrouwd ben, vanaf het moment dat ze het me onmogelijk maakte de vrouw te krijgen die ik liefheb. Ik heb de hele winter lange, lange dagen keihard gewerkt om die haatgevoelens eruit te zweten, maar dat is me niet gelukt. Ik kon zelfs niet in het huis slapen met de wetenschap dat die slet daar zou komen wonen. Ze heeft mijn leven verpest en nu verwacht jij dat ik opeens sta te juichen omdat ze haar gezicht gewassen heeft?’


  Regan zorgde ervoor dat Leah niet nóg meer te horen kreeg behalve dan wat lawaai toen er een gevecht tussen de broers leek uit te breken. Ze duwde Leah de trap op naar de kamer die Leah met haar man had moeten delen. Regan leunde tegen de deurpost, zo geschokt en gekwetst dat ze zich niet meer kon verroeren.


  Zo niet Leah, die naar de klerenkast liep waar haar nieuwe jurken tussen Wesley’s pakken hingen. ‘Ik zal niet veel meenemen,’ zei Leah. ‘Maar ik heb wel wat kleren nodig. Misschien dat je de rest kan verkopen zodat je tenminste iets terugkrijgt van het geld dat je voor mij hebt moeten uitgeven.’


  Het duurde even voordat Regan op Leahs woorden kon reageren. ‘Waar heb je het over?’


  Bevend over haar hele lichaam vouwde Leah twee jurken op. ‘Ik ga terug naar de boerderij. Daar heb ik altijd al gewerkt en het zal me best lukken mezelf ermee te onderhouden. Misschien mag ik het weefgetouw meenemen dat ik van Clay heb gekregen, zodat ik ook met weven nog wat geld kan verdienen.’


  ‘Loop je weg?’ vroeg Regan met open mond.


  Leah keek haar woedend aan. ‘Jullie kunnen nu allemaal wel denken dat ik niets ben, dat ik niet veel waard ben omdat ik ben opgegroeid zonder de meer verfijnde dingen van het leven, maar ik heb mijn trots en ik ben niet van plan om hier te blijven waar ik gehaat word.’


  ‘Hoe durf je!’ siste Regan woest. ‘Tot vandaag heeft iedereen hier je vol respect behandeld en hoe durf je te insinueren dat dat niet zo is!’


  De vrouwen stonden met hun gezichten vlak tegen elkaar totdat Leah het hare afwendde. ‘ Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Vergeef het me alsjeblieft.’


  ‘ Leah,’ zei Regan zacht. ‘Doe nu niets waar je later spijt van krijgt. Ik wilde dat je niet had gehoord wat Wes zei, maar ik weet zeker dat we tot een oplossing kunnen komen.’


  ‘Zoals?’ vroeg Leah. ‘Moet ik soms samen met hem in dat huis gaan wonen? Mijn vader haatte me ook, maar hij haatte iedereen. Dat was niets persoonlijks. Maar mijn ... mijn man haat mij en niemand anders dan mij. Ik heb me nooit aan hem willen opdringen. Ik wou dat mijn vader me had doodgeschoten, dan had dit allemaal niet hoeven gebeuren.’ Ze liep weer naar de klerenkast en pakte er een strooien hoedje uit.


  ‘Leah, je kunt niet terug naar die boerderij. Het is daar niets anders dan een broedplaats voor muskieten en Travis heeft me verteld dat het dak de afgelopen winter is ingestort. Je kunt niet...’


  ‘Wat moet ik anders? En zeg nu niet dat ik bij jou moet blijven. Ik heb nooit liefdadigheid aangenomen en dat doe ik nu ook niet.’


  ‘Die ellendige Wesley!’ zei Regan. ‘Ik dacht dat hij in een jaar tijd wel tot inkeer zou komen. Als hij maar eens goed uit zijn doppen zou kijken, dan zou hij wel zien dat Kimberly ...’ Ze zweeg plotseling en keek Leah met grote ogen aan. ‘Leah,’ zei ze zacht. ‘Als jij teruggaat naar de boerderij en Wesley gaat met Steven en Kimberly naar Kentucky, wat zullen de mensen dan wel niet zeggen?’


  Leah slaakte een wanhopige zucht. ‘Mensen uit mijn milieu hebben nooit de luxe gekend zich af te moeten vragen wat andere mensen ergens van zullen zeggen. Wanneer je eigen vader je, zwanger en al, met een pistool tegen je hoofd een kerk binnen sleept, kan er je de rest van je leven niet veel ergers meer gebeuren. De mensen zullen zeggen dat ik ook een Simmonshoer ben en dat ze dat altijd al hebben geweten.’


  ‘Is dat wat je wilt? Vind je het een prettig idee dat mensen, als je een winkel of de kerk binnenkomt, over je beginnen te fluisteren?’


  ‘Als Simmons zijnde heb ik daar nooit veel keus in gehad.’


  ‘Je bént geen Simmons. Je bent een Stanford. Was je dat vergeten?’


  ‘Daar hoeft niemand zich zorgen over te maken. Ik laat me van Wesley scheiden of we laten het huwelijk nietig verklaren, net wat hij wil. Er is geen kind, dus hij heeft geen verdere verplichtingen ten opzichte van mij.’


  ‘Leah,’ zei Regan en pakte haar handen. ‘Ga zitten en luister naar me. Je kunt niet voor elke tegenslag weglopen. Ook ik heb ooit eens geprobeerd voor mijn problemen weg te lopen in plaats van te blijven waar ik was en ze op te lossen. Daarmee heb ik mezelf een hoop nodeloos verdriet aangedaan. Je moet aan jezelf denken en je niet voor één stomme vent opofferen.’


  Voor het eerst besefte Leah dat Regan kwaad was op Wesley.


  ‘O ja, ik ben kwaad op hem,’ beantwoordde Regan de onuitgesproken vraag. ‘Wesley heeft geen flauw benul waaraan hij is ontkomen. Ik wist al heel lang wat zijn geliefde Kimberly voor iemand was en ik heb de gok genomen dat jij niet zo was. Je woont nu al bijna een jaar bij ons en we zijn allemaal, Clay en Nicole ook, van je gaan houden en Wesley kan me nog meer vertellen! Ik ben zo woest op hem dat ik bijna vind dat hij Kimberly verdient.’


  Plotseling zweeg Regan. ‘Dat is het!’ riep ze ademloos. ‘Dat is het!’ Ze stond op en deed een paar stappen. ‘Ik weet hoe we dit alles op kunnen lossen. We ...’ ze zweeg en begon te lachen. ‘We geven Wes wat hij dénkt dat hij hebben wil ... Kimberly.’


  ‘Mooi,’zei Leah vermoeid en pakte haar kleren op. ‘Ik weet zeker dat ze erg gelukkig zullen worden samen. En als je me nu wilt excuseren, ik ga.’


  ‘Nee, Leah,’ zei Regan, haar tegen houdend. ‘Luister naar me.’


  


  Die avond kleedde Leah zich heel zorgvuldig voor het diner. Ze droeg een laag uitgesneden diepgroene japon die precies bij de kleur van haar ogen paste. Ondanks haar moeite leek niemand tijdens de zwijgzame maaltijd iets te merken. Wesley had een blauwe plek op zijn kaak en Travis bewoog zijn linkerarm uiterst behoedzaam, alsof hij er pijn aan had. Regan, die alleen even in uitgelezen bewoordingen een opmerking had gemaakt over wat gebroken meubilair, zei niets. De mannen aten in stilte, terwijl de vrouwen stilletjes wat met hun eten zaten te spelen.


  Toen Leah het niet meer uithield, stond ze op. ‘Ik zou je graag even willen spreken in de bibliotheek,’ zei ze tegen de kruin van Wesley’s hoofd en toen hij haar met een kille blik aankeek, keek ze net zo ijzig terug.


  Hij gaf geen antwoord, maar toen ze zich omdraaide hoorde ze dat hij haar volgde.


  Toen ze alleen waren in de bibliotheek, zond ze een stil gebed op dat ze in staat zou zijn te zeggen wat ze van plan was. Regan had een goed plannetje gemaakt en uiteindelijk zou Leahs trots ermee gered zijn, maar voorlopig stond het idee haar nog enorm tegen. Ze wilde helemaal niets te maken hebben met deze man die haar zo duidelijk haatte.


  ‘Ik heb een voorstel voor u, meneer Stanford,’ begon ze.


  ‘O, kom, kom, je kunt me wel Wesley noemen. Dat recht heb je wel verdiend,’ zei hij enigszins hatelijk.


  Leah, met haar rug naar hem toe, balde haar handen tot vuisten en haalde een paar keer diep adem om kalm te worden. Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik wil dit zo snel mogelijk achter de rug hebben want ik vind het net zo min prettig om bij jou te zijn als jij bij mij.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ snoof hij. ‘Het was je ongetwijfeld meer om dit huis en die mooie jurk te doen dan om een man die je leven zou vergallen.’


  ‘Waarom ik die ene nacht met je heb doorgebracht kan ik me nu zelf ook niet meer voorstellen, maar het feit ligt er dat we getrouwd zijn en daar zou ik graag iets aan willen doen.’


  ‘Aha, chantage,’ zei hij op een zelfingenomen manier.


  ‘Misschien,’ zei ze, zo rustig mogelijk. ‘Ik heb een plan.’ Ze ging meteen verder voordat hij haar weer in de rede kon vallen. ‘Ik geloof dat ik weet hoe we allebei kunnen krijgen wat we willen. Jij wilt jouw Kimberly en ik wil een aangename plek om te leven.’


  ‘Is de Stanford Plantage niet goed genoeg voor je?’


  Ze negeerde hem. ‘Ik bied je mijn excuses aan voor ons huwelijk, maar dat was de schuld van mijn vader. Ik wil me ook verontschuldigen voor het feit dat ik ... dat ik me die nacht aan je heb gegeven, maar daar kan ik nu eenmaal niets meer aan veranderen. Als ik nu zou toestemmen in een nietigverklaring, zou ik toch hier in Virginia moeten blijven wonen en alle roddels moeten aanhoren over wat er gebeurd is. Maar ik heb een ander plan.’


  Ze haalde een keer diep adem. ‘Een paar weken geleden is jouw Kimberly hier geweest om mij te vragen of ze met ons mee mocht naar Kentucky, in de hoop dat ze aan alle praatjes zou kunnen ontsnappen en tevens in de hoop dat ze daar, in een nieuwe staat, misschien een man zou kunnen vinden.’


  Het deed Leah geen plezier Wesley’s gezicht te zien vertrekken bij het idee dat iemand anders de vrouw zou kunnen trouwen die hij liefhad.


  ‘Het lijkt er nu op,’ vervolgde Leah, ‘dat onze rollen zijn omgedraaid. Ik heb gehoord hoe erg je me haat en dat je het niet kunt verdragen in een huis te overnachten waar ik ooit in zal komen wonen en, je kunt het geloven of niet, ik bezit genoeg trots om me niet te willen opdringen aan iemand die zo’n grote hekel aan me heeft. Welnu! Dit is mijn voorstel: dat we met z’n vieren, zoals afgesproken, Virginia zullen verlaten, maar dat ik, zodra we buiten het bereik zijn van mensen die jij kent, niet langer voor zal wenden jouw vrouw te zijn - ons huwelijk is immers toch maar schijn - en bij voorbeeld jou ... jouw nicht zal worden. Of misschien kan ik beter juffrouw Shaws nicht zijn als je het niet kunt verdragen enige verwantschap met mij te hebben. Kimberly kan dan meereizen als jouw verloofde en wanneer we in Kentucky aankomen kunnen we ons huwelijk nietig laten verklaren of iets dergelijks, zodat we allebei weer vrij zijn.’


  ‘En hoeveel moet ik je betalen voor dit royale aanbod?’


  Ze wierp hem een hatelijke blik toe. ‘Gedurende de reis naar Kentucky zal ik werken voor mijn onderdak en maaltijden, maar eenmaal in Kentucky ga ik mijn eigen weverijtje beginnen om in mijn onderhoud te voorzien. Regan heeft alle onkosten voor mij betaald en we hebben een regeling afgesproken waardoor ik haar terug kan betalen. Zodra we de nieuwe staat bereikt hebben, heb je geen verdere verplichtingen meer ten opzichte van mij.’


  Hij keek haar ongelovig aan. ‘Je bent dus bereid om zomaar dit huwelijk op te geven waarvoor je zo verschrikkelijk je best hebt gedaan ?’


  Ze gloeide van woede. ‘Ik ben niet over een huwelijk begonnen! Ik ben niet naar je toegekomen toen ik wist dat ik van jou in verwachting was. Ik heb geprobeerd het te verbergen, maar toen mijn vader erachter kwam heeft hij me half bewusteloos geslagen.


  Van wat er allemaal in die kerk gebeurde heb ik nauwelijks iets gemerkt. Als jij niet zo “nobel” was geweest en even had gewacht, had ik je gevraagd niet met me te trouwen. Nu probeer ik dus om ons weer uit deze toestand te bevrijden. Als je het idee dat ik met jou naar Kentucky ga niet kunt verdragen, laat me dat dan weten, want dan ga ik terug naar het land van mijn vader. Bij nader inzien kan ik dat misschien toch maar beter doen, want ik weet niet of ik jouw gezelschap tijdens de reis wel kan verdragen. En als je me nu wilt excuseren, ik ga met Travis praten over de formaliteiten om een einde te maken aan dit huwelijk.’


  Ze sloot de deur achter zich en leunde er even tegenaan. Nog nooit eerder was ze zó kwaad geweest. Niets wat haar vader ooit had gedaan had haar zó geraakt. Misschien kwam het omdat dit het einde was van een droom. Regans plan had zo goed geleken en ze had graag haar geld willen verdienen met weven, ver weg van al die mensen die haar altijd als ‘een van die Simmonsen’ zouden blijven beschouwen, maar het was een onbereikbare droom geweest. Ze streelde even over het zachte fluweel van haar jurk. Op de boerderij zou ze geen fluwelen japonnen nodig hebben. Ze rechtte haar schouders en ging op zoek naar Travis.


  Een moment lang was Wesley met stomheid geslagen, maar toen wierp hij met kracht zijn hoed in de richting van de deur. Hij wist niet wat hem bozer maakte: dat het meisje had gehoord wat hij zei of dat ze het allemaal zo kalm opnam. Ze was zo onbewogen, misschien een beetje kwaad, maar ze reageerde bepaald niet zoals een vróuw behoorde te reageren.


  ‘Vervloekt!’ schold hij zacht terwijl hij zijn hoed weer oppakte. Het laatste dat hij wilde was een vrouw die hem vertelde wat hij doen moest. Zijn hele leven lang had hij naar Travis’ pijpen moeten dansen. Ook toen hun ouders nog leefden had Travis de baas gespeeld over zijn jongere broer. Toen Wes nog een kleuter was had Travis hem al voortdurend verteld wat hij moest doen en hoe hij het moest doen. Het scheen Wes toe dat Travis altijd al volwassen was geweest, dat hij nooit een kind was geweest en nooit de twijfels van een kind had gekend zoals andere stervelingen.


  En Travis had nooit iemand nodig gehad. Tegen de tijd dat hij veertien was beheerde hij het grootste gedeelte van de plantage al. Travis las nooit een boek, deed nooit iets zomaar voor de lol. Hij was geboren in de wetenschap dat de Stanford Plantage van hem was en behandelde iedereen, zijn eigen ouders incluis, als ondergeschikten.


  Toen Travis zijn vrouw had leren kennen had hij haar behandeld alsof ze iemand was die voor hem werkte en daarom was ze weggelopen. Weg van Travis was ze erin geslaagd een eigen leven op te bouwen, maar dat was haar in Travis’ schaduw nooit gelukt.


  Wesley had altijd voor Travis gewerkt, maar om te ontsnappen had hij lange reizen over de hele wereld gemaakt. In Parijs had hij champagne gedronken uit het muiltje van een beeldschone vrouw. In Engeland had hij een affaire gehad met een gravin en in Italië was hij bijna verliefd geworden op een zwartharige zangeres.


  Uiteindelijk was hij erachter gekomen dat hij zichzelf voor de gek hield. Hij zou nooit gelukkig zijn zonder land om zich heen om te bebouwen. Maar Wesley was nog geen vijf minuten thuis of Travis begon hem alweer te commanderen. Toen had Wes besloten voorgoed weg te gaan. Er werd beweerd dat de nieuwe staat Kentucky vruchtbaar land had en hij ging erheen om zelf een kijkje te nemen. Hij hield van de staat en van de mensen die er woonden, mensen die aanvoelden dat de dingen in beweging waren en veranderden. Hij kocht enkele honderden hectaren land in de buurt van het stadje Sweetbriar, repareerde het huis dat iemand daar jaren eerder had gebouwd en keerde nog één keer terug naar Virginia.


  Maar hij was nog niet terug of zijn leven was voorgoed veranderd: hij leerde juffrouw Kimberly Shaw kennen. Voor het eerst had Wes het gevoel dat hij naar een échte vrouw keek, een vrouw die er trots op was een dame te zijn. Kimberly kon geen grootboeken lezen, ze kon nauwelijks paardrijden. Dingen waar Kim wat vanaf wist was naaien, bloemen drogen, in welke kleuren je een huis moest verven - en vooral: opzien naar een man en hem het gevoel geven dat hij een man was.


  Wesley stelde zich voor hoe hij thuis zou komen van het veld naar het mooie, kleine huisje dat Kimberly voor hen zou inrichten, hoe hij zijn hoofd in haar schoot zou leggen om haar alle spanningen weg te laten strelen. Ze zou per dag ongetwijfeld zo’n twintig huishoudelijke crises hebben, die Wesley dan voor haar op moest lossen. Kimberly had hem nódig. Voor de eerste keer in zijn leven voelde Wesley zich nodig. Wanneer Kim naar hem opkeek voelde Wes zich vijf meter lang.


  De mensen bleven hem maar waarschuwen dat Kim zo hulpeloos was, maar niemand begreep dat dat precies was wat hij wilde. Hij wilde geen vrouw die net zo volmaakt was als Travis, een vrouw die met een hand een plantage beheerde en met de andere haar kinderen grootbracht. Kimberly was zacht, lief en aanhankelijk en had bescherming nodig tegen het harde leven.


  En nu was hij haar kwijt! De afgelopen winter, terwijl hij keihard had gewerkt op zijn nieuwe boerderij, had hij de tijd gehad om zijn overhaaste besluit met het Simmons-meisje te trouwen, te berouwen. Hij kende het verhaal dat ze op haar vaders boerderij was gebleven terwijl ze weg had kunnen lopen. Maar in plaats daarvan was ze bij haar jongere broertjes en zusjes gebleven en had het werk van een paar mannen gedaan.


  Wes was ervan overtuigd dat zij een toonbeeld van volmaaktheid was; als hij morgen doodging en haar de boerderij in Kentucky naliet, zou ze die ongetwijfeld moederziel alleen draaiende houden en hoogstwaarschijnlijk nog beter dan hij het zelf zou hebben gedaan. Maar wat niemand scheen te beseffen wanneer men hem ‘voor zijn eigen bestwil’ vertelde dat Kim een hulpeloos vlindertje was, was dat dat precies was wat hij altijd al had gewild.


  Hij verfrommelde zijn hoed en legde zijn hand op de deurknop. Wat voor meisje Leah ook was, ze was zijn vrouw en hij had verplichtingen tegenover haar. Ze mocht zichzelf dan in zijn armen geworpen hebben, ze mocht dan van plan zijn hem wat geld afhandig te maken, maar aangezien hij zelf zo dom was geweest zich in haar netten te laten verstrikken, was dit zijn verdiende loon.


  ‘Heer, bewaar me voor bekwame vrouwen,’ bad hij, terwijl hij op zoek ging naar Leah.


  Hoofdstuk 6


  Twee minuten nadat ze Wesley in de bibliotheek had achtergelaten, begon Leah te beven. Eerst dacht ze dat het van woede was, maar ze herkende het al snel als angst. Het afgelopen jaar had ze getracht er niet aan te denken wat er zou gebeuren wanneer Wesley terugkwam. Ze had haar best gedaan te hopen dat hij zijn armen naar haar uit zou strekken en van haar zou houden, maar in plaats daarvan had hij haar publiekelijk afgewezen.


  Leah was gewend aan woede. Woede had haar energie gegeven toen ze nog bij haar vader woonde. Woede had haar ervan weerhouden op te geven en zich te onderwerpen. Haar vader had haar alles afgenomen behalve haar woede en haar trots - en die waren nu allebei op de voorgrond getreden met Wesley.


  Maar nu ze uiting had gegeven aan haar woede, werd ze bang. Ze wilde niet helemaal alleen terug naar haar vaders boerderij. Een jaar lang had ze te midden van twee liefhebbende gezinnen gewoond en ze had de hoop gekoesterd ook zelf een gezin te krijgen. Als ze nu terugkeerde naar het moeras, zou ze daar zonder enige twijfel de rest van haar leven blijven. Misschien dat ze met weven ...


  ‘Leah.’


  Wesley’s stem onderbrak haar gedachten. Onmiddellijk rechtte ze haar schouders. Ze stond in de gang en had geen idee hoe lang ze hier al zielig had staan zijn. ‘Ja,’ zei ze koeltjes en zette zich schrap voor een van zijn aanvallen. Dit was de man van wie ze zo lang gedroomd had. Ze had gedacht dat wanneer ze hem maar eenmaal had, al haar problemen opgelost zouden zijn, maar in werkelijkheid begonnen ze pas.


  ‘Ik kom mijn verontschuldigingen aanbieden,’ begon hij, haar aankijkend. Ze was mooi, dacht hij, op een hooghartige manier. Haar wenkbrauwen liepen in het midden uit in een puntje, hetgeen haar een arrogante, eigenwijze uitstraling gaf. ‘Ik heb nog niet echt de tijd gehad om over je plan na te denken, maar het klinkt goed. Ik kan me zo voorstellen dat jij net zomin hier in Virginia wilt blijven als ik en ik ben iets aan je verplicht.’


  ‘Nee,’ zei ze rustig. ‘Je hebt geen enkele verplichting tegenover mij. Ik heb altijd voor mezelf gezorgd en dat zal ik blijven doen. Ons huwelijk zal ontbonden worden en dan ben je van me af.’


  Wesley’s mondhoeken krulden omhoog, maar niet van plezier. ‘Ik ben ervan overtuigd dat je voor jezelf kunt zorgen, en nog voor een heleboel anderen ook, maar wat doe je liever: dat stukje smerig moerasland van jou bewerken of meegaan naar Kentucky en - wat wilde je ook alweer gaan doen - weven?’


  Leah vroeg zich af wat ze ooit in deze autoritaire man had kunnen zien, hoe ze ooit had kunnen denken dat ze iets om hem gaf. Hij stelde haar voor deze keus en dat amuseerde hem, want hij wist dat er eigenlijk geen sprake was van een keus. Wat zou ze zijn aanbod graag midden in zijn gezicht terug smijten! Maar trots of geen trots, ze ging geen stomme dingen doen.


  ‘Ik ga liever naar Kentucky,’ zei ze bits. ‘Maar laat me wel even duidelijk vooropstellen dat ik, Simmons of geen Simmons, mijn eigen onkosten betaal. Ik zal je nooit tot last zijn.’


  ‘Er is nooit sprake van geweest dat jij me tot last zou zijn. Ik ben ervan overtuigd dat jij het allemaal zelf wel aankunt,’ zei hij met een spoortje afgrijzen.


  Hij stond op het punt nog meer te zeggen, maar draaide zich om toen hij achter zich ‘Wesley’ hoorde fluisteren. Daar stond Kimberly, haar zachte lichaam gehuld in wolken zachtroze zijde en met tranen in haar grote ogen.


  Voordat Wes iets kon doen, duwde Kim de rug van haar hand tegen haar lippen en begon vervolgens langzaam op de vloer te zinken, lieftallig met haar wimpers knipperend.


  Lang voordat ze de vloer raakte ving Wesley haar op in zijn armen. Hij tilde haar op en keek bezorgd op haar neer. ‘Water!’ riep hij tegen Leah, die roerloos stond toe te kijken. ‘En cognac!’ voegde hij eraan toe toen Leah zich omdraaide.


  ‘Mijn liefste,’ fluisterde Wes, terwijl hij naast haar ging zitten op een lange bank tegen de muur.


  Leah had nog nooit iemand flauw zien vallen en ze was ervan overtuigd dat Kimberly stervende was. Ze tilde haar rokken op en rende zo snel ze kon naar de keuken.


  ‘Leah!’ riep Regan, die onmiddellijk achter haar aan rende. ‘Wat is er aan de hand? Heeft Wesley ...?’


  ‘Cognac en water,’ zei Leah tegen de chef-kok. ‘En snel.’ Terwijl ze het dienblad aanpakte wendde ze zich tot Regan. ‘Juffrouw Shaw is op de grond gevallen. Ik denk dat ze dood gaat.’ Ze rende weer weg.


  ‘Kimberly valt regelmatig flauw,’ riep Regan. ‘En geef haar niet teveel van die cognac. Dat vindt ze veel te lekker.’


  ‘Regelmatig?’ vroeg Leah ongelovig. ‘Dan moet ze toch zeker erg ziek zijn.’ Toen ze de hal inkwam lag Kim op de bank en Wesley lag naast haar op zijn knieën en kuste haar vingers.


  ‘Ik ben je zo tot last, mijn liefste Wesley,’ zei ze zacht. ‘En je verliest niet eens je geduld met mij, en dat terwijl wij nooit.. .terwijl ik nooit...’


  ‘Stil maar, lieveling,’ fluisterde Wesley. ‘Je zult zien, het komt allemaal in orde.’ Hij draaide zich om, zag Leah en zijn stem veranderde. ‘Je hebt er de tijd voor genomen. Hier, liefste,’ zei hij. Hij steunde Kim in haar rug en hield een glas cognac tegen haar lippen.


  Kimberly dronk het glas in één teug leeg.


  ‘Niet zo vlug! Dadelijk stik je erin!’ waarschuwde Wes.


  ‘O, jeetje. Ik ben zo overstuur dat ik gewoon niet meer weet wat ik doe. Wat bedoelde je toen je zei dat alles in orde zou komen ?’ Ze keek naar Leah die het tafereeltje zwijgend stond gade te slaan.


  Teder streek Wes een haarlok van Kims voorhoofd weg. ‘Wij vieren: jij, ik, Steven en .. . Leah gaan naar Kentucky en zodra we daar zijn zullen we mijn huwelijk, voor zover je daarvan kunt spreken, laten ontbinden zodat wij kunnen trouwen.’


  Even was Kim sprakeloos. ‘En hoe moet dat tijdens de reis?’


  ‘Leah zal voor mijn nicht doorgaan en jij voor mijn verloofde.’


  Kim wierp nogmaals een blik op Leah. ‘Kan het huwelijk niet net zo goed hier in Virginia ontbonden worden?’


  Er verscheen een lichte frons op Wesley’s voorhoofd. ‘Ja, dat zou kunnen, maar wettelijk is Leah mijn vrouw en ik ben verantwoordelijk voor haar. Als ik haar hier zou achterlaten, zou ze geen leven hebben door de roddels.’


  ‘Natuurlijk, lieve Wesley,’ zei Kim vermoeid en knipperde met haar wimpers. ‘Zul je me ooit kunnen vergeven dat ik zo ongevoelig leek? O, hemeltje! Ik krijg het opeens zo koud. Zou je een omslagdoek voor me kunnen halen? O, ik vind het zo vervelend je tot last te zijn.’


  ‘Jij zou me nooit tot last kunnen zijn,’ zei Wes, alvorens hen te verlaten.


  Toen ze zijn voetstappen op de trap hoorden, opende Kim haar ogen, ging zitten en keek Leah met een ongelovige blik aan. ‘Ben je werkelijk van plan Wesley op te geven?’


  ‘Gaat het nu weer een beetje met je?’ vroeg Leah, nog steeds geschrokken door Kims flauwvallen.


  ‘O, ja, prima. Maar ik zou nog wel wat cognac lusten. Cognac geeft me altijd zo’n prettig gevoel. Ik heb altijd het gevoel dat cognac mijn beloning is wanneer ik Wesley een plezier doe. Hij vindt het zo heerlijk als ik flauwval. Leah, ik wist gewoon dat jij aardig was. Dat wist ik al toen je zei dat ik met jullie mee mocht naar Kentucky. Ik heb gehoord hoe je op die afschuwelijke boerderij van je vader moest werken en ik weet zeker dat je je heel nuttig zult kunnen maken tijdens de reis. Ik kan niet koken en geen zware dingen tillen en ik ben als de dood voor paarden. Ik weet zeker dat het heerlijk zal zijn om jou in de buurt te hebben en we worden vast goede vriendinnen. Uh-oh, daar heb je Wes.’ Snel zette ze het lege glas op het dienblad, vlijde zich weer op de bank en nam haar onbeholpen houding weer aan.


  ‘Alsjeblieft, schat,’ zei Wes teder en legde de omslagdoek om Kims schouders.


  Verbijsterd keek Leah toe hoe Kim zich door Wes liet behandelen als een hulpeloze invalide. Ze hadden geen van beiden in de gaten dat Leah wegliep om het dienblad terug te brengen naar de keuken. Leah wist niet of ze moest lachen of huilen om deze toestand. Kims ’ Wesley vindt het heerlijk als ik flauwval’ maakte dat ze erom moest lachen, maar het idee dat een vrouw zo’n komedie opvoerde om een man voor zich te winnen stond haar tegen, en Leah deed de plechtige belofte dat ze nooit flauw zou vallen, hoe prettig een man dat ook vond.


  


  De daaropvolgende paar dagen slaagde Leah erin Wesley te ontwijken, hoewel ze af en toe wel een enkele blik van hem opving. Elke ochtend kleedde ze zich zorgvuldig totdat ze zich realiseerde dat ze zijn aandacht op zich wilde vestigen. De avond van zijn thuiskomst trok ze haar mooiste nachtjapon aan - voor het geval dat - maar haar echtgenoot liet zich niet zien. Wanneer hij haar zag was hij beleefd, maar hij bleef op een afstand. En terwijl Leah voorbereidingen begon te treffen voor de reis die voor hen lag, kreeg haar trots de overhand. Ze weigerde zich te laten kwetsen door Wesley’s afwijzende houding.


  De dag van hun vertrek brak aan met een heldere ochtend. De huifkar was hoog opgeladen en Travis had er een stuk canvas overheen gespannen. Wesley zat al op de bok met de teugels in zijn hand. Achter op de wagen was een kooi met kippen vastgemaakt en een melkkoe was er met een touw aan vastgebonden.


  ‘We zullen je missen,’ zei Regan terwijl ze Leah omhelsde. ‘Vertel maar tegen Wesley wat je wilt zeggen, dan schrijft hij het wel voor je op, maar laat wel wat van je horen af en toe.’ Ze boog zich naar voren en fluisterde: ‘In het najaar krijg ik een baby.’


  ‘Gefeliciteerd!’ lachte Leah en omhelsde haar nogmaals. ‘Ik hoop dat het een jongetje wordt dat op Travis lijkt. Dag, Jennifer,’ riep ze. Ze sloeg haar armen nog eens om Travis heen en werd vervolgens naast Wesley op de bok getild.


  Terwijl Leah zich omdraaide en zwaaide, spoorde Wesley de paarden aan en gingen ze op weg.


  Zodra ze alleen was met Wesley voelde Leah zich niet meer zo op haar gemak. Ze begon haar vingernagels te bestuderen, maar hield daarmee op, stopte haar handen weg en ging erop zitten. ‘Halen we de Shaws thuis op?’ vroeg ze, maar toen Wesley alleen maar knikte hield ze verder haar mond.


  Ze reden langs de herberg waar Bess werkte en Leah was graag even gestopt om afscheid te nemen van haar zuster, maar één blik op Wesley’s strakke gezicht vertelde haar dat ze beter nergens om kon vragen. Ze rechtte haar rug en keek strak voor zich uit.


  De zon was nog maar nauwelijks opgekomen toen ze de plantage bereikten waar Steven en Kimberly verbleven. Het was maar een kleintje vergeleken met die van Clay en sommige van de gebouwen zagen eruit alsof ze hard aan reparatie toe waren. Maar waar Leahs oog vooral op viel was de enorme chaos rond een half bepakte huifkar. Uit de drukte van stemmen, kisten en dieren kwam Kim naar Wes toe rennen.


  ‘O, Wesley, lieveling,’ riep ze, ‘je moet ons helpen. Steven weigert al mijn kleren mee te nemen en alle mooie spulletjes die ik voor ons huis heb gekocht. Praat alsjeblieft met hem.’


  Wesley sprong van de bok, gaf Kim een snelle, geruststellende aai met de rug van zijn hand en liep naar de wagen toe. Leah mocht zelf van de bok afklimmen. Toen zij bij de wagen kwam zag ze al snel wat er mis was, maar toch kon ze haar ogen nauwelijks geloven bij het zien van de chaos. Alle goederen waren volslagen in het wilde weg op de wagen gepakt. Een kleine, breekbare hoedendoos werd platgedrukt onder twee zakken zaad van elk vijftig pond. Een grote hutkoffer met ijzerbeslag wiebelde boven op de leuningen van een verguld stoeltje.


  ‘Je ziet toch dat er geen plaats meer is,’ riep een mannenstem vanaf de andere kant.


  Leah boog door haar knieën en gluurde tussen de stoelleuningen door om haar eerste glimp van Steven Shaw op te vangen. Hij was net zo mooi als Kimberly - blond, blauwe ogen, kuiltje in de kin -volmaakt.


  ‘Wesley, lieveling,’ zei Kim, ‘je moet er wat op verzinnen. Ik kan onmogelijk iets achterlaten. Je wilt toch niet dat ik me ongelukkig voel, wel?’


  De hemel beware ons voor die ramp, dacht Leah terwijl ze de touwen waarmee de spullen waren vastgebonden begon los te knopen. Als ze weer van voren af aan zouden beginnen, kregen ze alles er waarschijnlijk wel op.


  Toen Wesley naar de kant liep waar Leah bezig was wierp hij haar een verbaasde blik toe, een blik die veranderde in één van afkeer. Hij wendde zijn blik af. ‘Kun jij bovenop die rotzooi klimmen en mij die grote koffer aangeven?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Leah en lachte heimelijk. Misschien kwam hij nu toch nog tot de ontdekking dat zijn geliefde Kimberly niet veel meer was dan een mooi gezichtje.


  ‘Ik had ook niet anders van je verwacht,’ zei Wesley zacht voor zich uit en op een manier die Leah niet begreep.


  Leah en Wesley werkten prima samen. Ze laadden alles uit en begonnen de boel vervolgens weer op te laden, terwijl Steven en Kim stonden te bekvechten. Kim vergoot wat tranen om haar platgedrukte hoed en Steven klaagde dat Kim helemaal niet meehielp.


  Een paar keer voelde Leah dat Steven naar haar keek, maar telkens als ze zich omdraaide keek hij de andere kant op.


  Toen ze klaar waren keek Leah naar Wesley, eigenlijk verwachtend dat hij haar zou bedanken, maar hij gromde slechts wat. ‘Jij kunt met Steven meerijden,’ zei hij, terwijl hij het laatste touw vastknoopte.


  Verbijsterd zag Leah hem weglopen. ‘Heel graag,’ riep ze hem na en verzette zich tegen de aandrang hem een steen naar zijn hoofd te gooien. Misschien kon ze beter de franjes van zijn leren pak in brand steken.


  Er werd een hand op haar arm gelegd en ze keek op in Steven Shaws dansende blauwe ogen. ‘Mag ik?’ vroeg hij, met een hoofdknik naar de bok van de wagen.


  Onmiddellijk wist Leah dat ze hem niet vertrouwde. Toen zij nog een meisje was hadden haar twee oudere broers wel eens mannen mee naar huis genomen die precies dezelfde blik in hun ogen hadden als Steven nu. Maar, zei ze tegen zichzelf, dat verbeeld ik me maar.


  Wesley en Kim vertrokken als eersten. Er kwam niemand uit het huis om afscheid van hen te nemen en plotseling voelde Leah zich erg alleen - tussen vreemden en op weg naar nog meer vreemden.


  ‘Zul je je vrienden missen?’ vroeg ze aan Steven, maar als antwoord kreeg ze slechts een zijdelingse blik die maakte dat ze verder haar mond hield.


  Urenlang reisden ze westwaarts en Leah deed geen pogingen meer met Steven te praten. Ze pauzeerden een uurtje om de sandwiches op te eten die Regan had meegegeven en Wesley hing over Kim heen die zichzelf koelte toewuifde met een glinsterende waaier en de bovenste knoopjes van haar zachtblauwe zijden jurk had losgemaakt. Wesley sprak zijn bewondering uit en Kim rolde preuts met haar ogen.


  ‘Die Wesley houdt wel van de vrouwtjes,’ zei Steven tegen Leah. ‘Alleen kan hij jullie niet allebei hebben.’ Hij nam Leah van top tot teen op.


  Fronsend ging ze een eindje bij hem vandaan zitten.


  ’s Middags, toen ze een groepje huizen naderden, kwamen vier mannen hun tegemoet gereden. Wesley riep iets en Steven liet de wagen tot stilstand komen.


  ‘Stuur Leah hier naartoe!’ riep Wesley terug.


  Leah zat als verstijfd. Ze was niet van plan deze man te gehoorzamen die haar de hele dag al had genegeerd en haar commandeerde wanneer hem dat uitkwam.


  Steven keek haar aan en grijnsde. ‘Ze wil niets met je te maken hebben, Stanford,’ riep Steven. ‘Je kunt haar maar beter hier bij mij laten.’


  Met een vloek sprong Wesley van de wagen. ‘Ze komen het pasgetrouwde stel begroeten,’ zei hij, strak naar haar opkijkend. ‘En tenzij je wilt dat heel Virginia achter de ware toedracht komt, kun je nu maar beter met mij naar de wagen komen.’


  ‘Wat kan mij Virginia schelen? Het is jóuw naam die in ere gehouden moet worden.’


  ‘Verdomme!’ riep Wesley terwijl hij haar arm greep en eraan trok.


  Leah had niet op geweld gerekend en was dus niet voorbereid op zijn kracht. Met een gil viel ze in Wesley’s armen, net op het moment dat de vier ruiters hen bereikten.


  ‘Je kunt je handen niet van haar afhouden, hè, Wes?’ zei een van de mannen lachend.


  ‘Eén blik op u, mevrouw, en ik begrijp waarom Wes u van de kerktrappen heeft geplukt.’


  ‘Zet me neer!’ siste Leah in Wes’ oor. Hij hield haar vast alsof ze zo licht was als een veertje.


  ‘We hebben een klein afscheidsfeestje georganiseerd en u bent de eregaste. We zouden het op prijs stellen als u ons met uw aanwezigheid zou willen vereren.’


  De vierde man zat Leah met open mond aan te staren. ‘Wie had ooit kunnen denken dat een Simmons er zó uit zou kunnen zien?’


  Een van de anderen wierp hem een woeste blik toe. ‘Let u maar niet op hem, mevrouw. Vern weet niet wat manieren zijn. Alles staat klaar in de herberg. Bess Simmons is er ook.’


  ‘Natuurlijk komen we,’ zei Wesley.


  ‘Tot straks dan!’ riepen ze, waarna ze zich omdraaiden en wegreden.


  ‘Wil je me nu eindelijk neerzetten?’ vroeg Leah.


  Wesley wendde zich tot de vrouw in zijn armen en leek haar voor de allereerste keer echt aan te kijken - maar die blik duurde maar een paar tellen.


  ‘O, Wesley,’ begon Kim te huilen. ‘Dat was zó vernederend voor mij. Ik had daar in jouw armen moeten liggen. Ze hadden dat feest voor óns moeten organiseren.’


  In zijn haast om Kim te troosten liet Wes Leah bijna vallen. Terwijl Leah steun zocht aan de wagen begon Steven, boven haar op de bok, gemeen te lachen. ‘Heb je nooit geleerd om tranen te gebruiken? Mijn zuster is er een expert in.’


  Leah negeerde hem en liep naar de achterkant van de huifkar om naar de dieren te kijken. Daar vond Wes haar.


  ‘Je kunt nu maar beter met mij meerijden,’ zei hij strak.


  Ze keek hem woedend aan. ‘Als je soms probeert mijn reputatie te redden, doe dan vooral geen moeite. Ik weet zeker dat je vrienden op alles voorbereid zijn, aangezien ze weten dat er een Simmons in het spel is.’


  Ze wendde zich van hem af, maar Wesley greep haar arm en trok haar gezicht naar zich toe. ‘Het interesseert me geen zier dat je je niet om je eigen reputatie bekommert, maar ik wil niet dat er gezegd wordt dat Kimberly ons uit elkaar heeft gedreven. Ze heeft geen schuld aan dit alles en ik weiger haar naam nog verder te laten bezoedelen.’


  Ze rukte zich los uit zijn greep. ‘Ik had kunnen weten dat je je uitsluitend om je lieve Kimberly bekommert. Dus alleen voor Kimberly moet ik vanavond jouw echtgenote spelen? Wat een weerzinwekkend idee!’


  Hij keek haar kwaad aan en liet zijn stem dalen: ‘Ik zeg je dit maar één keer: Waag het niet ooit nog eens iets van Kimberly te zeggen. Vanwege jou heeft ze veel moeten lijden en als we door één avond samen door te brengen haar naam onbezoedeld kunnen houden, dan doen we dat, al moet ik al je botten breken. Vanavond zijn wij een verliefd stelletje, heb je dat goed begrepen?’


  ‘Volkomen,’ siste ze tussen haar tanden.


  Wesley draaide zich om en liet haar staan en toen Leah opkeek zag ze in de verte Kimberly staan, liefjes glimlachend en vol zelfvertrouwen weglopend in een wolk van zijde met Wesley achter zich aan.


  ‘Verdomme, verdomme, verdomme!’ vloekte Leah zacht, terwijl ze met boze gebaren het juk van de koe wat vaster zette.


  ‘Mijn kleine zusje weet hoe ze mannen voor zich moet winnen,’ zei Steven achter haar.


  Leah negeerde zijn slijmerige toontje en vocht tegen haar tranen. Ze zou niet huilen!


  ‘Maar jij hebt zo je eigen maniertjes om de aandacht van een man op je te vestigen,’ zei Steven en raakte haar arm aan. ‘Die vrienden van Wesley keken er wel van op een Simmons te zien die er zo uitziet als jij. Die ouwe Wes heeft wel geluk gehad toen jij die avond bij hem in bed kroop. Het was natuurlijk minder gelukkig dat hij met je moest trouwen. Mannen trouwen met vrouwen zoals mijn zuster, maar vrouwen als jij zijn maar voor één ding gemaakt - de liefde. Ik zou je ...’


  Hij maakte zijn zin niet af, want Leah greep de voederbak van de koe en sloeg die tegen de zijkant van Steven Shaws grijnzende gezicht.


  ‘Kreng!’ schreeuwde hij, over zijn gezicht wrijvend, maar Leah rende al naar de voorste wagen, waar Wesley op haar zat te wachten. Zonder een woord te zeggen klom ze op de bok.


  Ze kunnen naar de hel lopen, dacht ze. Stuk voor stuk. Steven dacht dat ze een hoer was, Wesley dreigde haar met geweld als ze hem niet gehoorzaamde, en Kimberly glimlachte en dronk cognac als een tempelier. Ik zal doen wat Wesley wil, dacht ze woest. Vanavond ben ik de meest liefhebbende echtgenote aan deze kant van de bergen. Als wij Virginia verlaten zal iedereen in de veronderstelling zijn dat wij zó verliefd op elkaar zijn dat Kimberly onmogelijk tussen ons zou kunnen komen. Ik zal juffrouw Shaws reputatie redden, maar ik vraag me af of ze blij zal zijn met de manier waaróp.


  Hoofdstuk 7


  Gedurende de rest van de rit naar de herberg sprak Leah geen woord meer tegen Wesley. Ook al wist ze heel goed wat ze wilde gaan doen, ze vroeg zich af hoe ter wereld ze hem lang genoeg zou kunnen verdragen om voor te wenden dat ze zijn vrouw was. Ook begon Leah zich af te vragen hoe Wes’ vrienden haar zouden behandelen. Eén van hen had immers al een opmerking gemaakt over het feit dat ze een Simmons was. Zouden ze haar net zo behandelen als Steven Shaw?


  Toen ze de herberg naderden zette Leah zich schrap want er stonden al tien mannen op hen te wachten. De wagen stond nog niet stil of ze stormden allemaal naar voren om het voorrecht te bemachtigen Leah van de bok te helpen.


  ‘Welkom, mevrouw Stanford.’


  ‘Wesley verdient het niet met zo’n mooie vrouw getrouwd te zijn.’


  ‘Clay zegt dat u graag weeft. Mijn zuster heeft een paar patronen voor u meegegeven.’


  ‘En mijn moeder heeft bloemzaden voor u meegegeven.’


  Verbijsterd keek Leah van het ene glimlachende gezicht naar het andere. ‘D... dank jullie wel,’ stamelde ze. ‘Ik had er geen idee van ...’


  Een van de mannen keek Wesley strak aan. ‘De vrouwen waren nogal boos dat de Stanford Plantage geen feest heeft gegeven om jullie huwelijk te vieren. We hadden ze er vandaag graag bij gehad, maar zij hadden het idee dat ze niet gewenst waren, aangezien ze niet gevraagd waren.’


  Nu was het Wesley’s beurt om te stamelen. ‘Nee, dat was alleen maar omdat... ik bedoel, omdat niemand ...’


  Een van de mannen lachte. ‘Kijk nu eens naar haar, mannen. Als jullie zo’n vrouw hadden, zouden jullie haar dan willen delen?’


  Leah was zo aangenaam verrast door hun complimenten dat ze ervan bloosde.


  ‘Kom binnen. Jullie zullen wel moe zijn. Mag ik?’ De man hield zijn arm aan Leah voor.


  ‘Waarmee heb jij dat voorrecht verdiend?’ vroeg een ander, ook zijn arm uitstekend.


  ‘Volgens mij zag ik haar het eerst,’ zei een derde man.


  ‘Hela!’ viel Wesley hen in de rede. ‘Voordat jullie aan het vechten slaan, ik begeleid mijn eigen vrouw.’


  Trachtend haar verbazing te verbergen, nam Leah Wesley’s arm en liep met hem naar de herberg.


  Binnen stond Bess haar op te wachten. ‘Ik zou je nooit herkend hebben,’ was alles wat Bess uit kon brengen.


  Leah liet haar man staan en stak haar armen naar Bess uit. Ze omhelsden elkaar en Bess lachte. ‘Je bent het toch wel écht, hè?’


  ‘Van top tot teen, stoffig en wel,’ antwoordde Leah.


  ‘Ze zijn een bad voor je aan het vullen. Juffrouw Regan zei dat je in bad zou willen, net als andere dames.’ Ze keek Wes aan. ‘Gedraag je een beetje terwijl zij weg is, voor je het weet is ze weer terug.’


  Bess bracht Leah snel naar boven waar twee mannen een badkuip stonden te vullen. Zodra ze alleen waren begon Bess Leah uit te kleden.


  ‘Bess, dat kan ik zelf wel. Je hoeft geen dienstmeisje voor me te spelen.’


  ‘Iémand moet het toch doen!’ zei Bess. ‘Na dat verhaal dat juffrouw Regan me vertelde vind ik dat je iemand nodig hebt die aardig voor je is. Ben je werkelijk van plan vrijwillig je eigen echtgenoot op te geven, zonder er voor te knokken?’


  ‘Ik ben niet van plan te knokken voor een man die mij niet wil,’ zei Leah stijfjes.


  ‘Je zou jezelf eens moeten horen. Je klinkt al net zo als je ouwe heer. Wanneer jij eenmaal iets in dat koppie van je hebt laat je je er niet meer vanaf brengen. Wees nu eens één keer niet zo koppig, Leah. Geef Wesley niet zomaar op.’


  ‘Doe niet zo dom, Bess. Wesley is nooit van mij geweest. Hij wil juffrouw Shaw en die zal hij krijgen opk. Na vanavond ben ik zelfs in naam zijn vrouw niet meer. Ik zal voor zijn nicht doorgaan.’


  ‘Nicht, wat een onzin. Je bent zijn vróuw! Daar valt niets aan te veranderen.’


  ‘Ja zeker wel, wanneer we eenmaal in Kentucky zijn.’ Leah was nu naakt en zette een voet in het water. ‘Het is verbazend hoe snel je eraan gewend raakt om schoon te zijn. Ik denk dat ik de hele avond in bad blijf liggen, dan hoef ik tenminste geen lieve, toegewijde echtgenote te spelen.’


  ‘Dat is een goed idee,’ zei Bess snel. ‘Blijf jij maar hier, dan zal ik wat schone kleren voor je pakken.’


  Leah liet zich in het bad zakken en sloot haar ogen, maar binnen een paar minuten was Bess alweer terug, een brede grijns op haar gezicht.


  ‘Daar heb je het gedonder al,’ zei Bess vrolijk. ‘Wesley en juffrouw Shaw hebben ruzie.’


  ‘Ze vergeeft hem wel weer,’ zei Leah vermoeid.


  ‘Juffrouw Shaw vond het niet leuk dat Wesley jou een arm had gegeven en Wesley zei dat hij net moest doen alsof hij jouw man was. Juffrouw Shaw vroeg hoe ver hij van plan was dat door te voeren. Wesley probeerde haar te kalmeren, maar zij zei dat ze jullie niet vertrouwde en dat het hem zou berouwen als hij je ook maar met één vinger aanraakte.’


  ‘En?’ vroeg Leah, trachtend haar belangstelling te verbergen.


  ‘Wesley zei dat hij er niet van hield bedreigd te worden en dat hij dit allemaal voor haar deed en dat hij zijn plicht zou doen.’


  ‘Plicht!’ zei Leah, naar adem happend.


  Bess glimlachte. ‘Ik neem aan dat hij het zijn plicht acht jou aan te raken.’


  Leah ging weer achterover zitten. ‘Bess, achter in de wagen, aan de linkerkant, staat een zwarte koffer. Daar zit een japon van goudkleurig fluweel in. Wil je die voor me halen?’


  ‘Een bijzondere jurk, hè?’ vroeg Bess.


  ‘Voor zover je van een jurk kunt spreken, ja, heel bijzonder,’ zei Leah en sloot haar ogen toen Bess de kamer verliet.


  Leah dacht aan de jurk en wist zeker dat, als Wesley dan niet om haar gaf, op z’n minst enkele van de mannen aandacht voor haar zouden hebben. Misschien niet zoveel als voor Kimberly, maar het zou in elk geval meer aandacht zijn dan ze onderweg zou krijgen.


  De deur ging open.


  ‘Dat heb je vlug gedaan,’ zei Leah. Ze deed haar ogen open en zag Wesley staan.


  Hij stond roerloos naar haar te kijken. Haar mooie lichaam was duidelijk zichtbaar in het water, haar borsten kwamen er net bovenuit en haar benen lagen uitgestrekt en iets gespreid.


  ‘Als je genoeg hebt gezien, dan kan je nu wel weer gaan.’


  Met tegenzin richtte Wesley zijn blik op haar gezicht. Vochtige kleine krulletjes plakten tegen haar hals. ‘Bess zei...’ Hij maakte de zin niet af, maar draaide zich om en liep de kamer uit.


  Met bevende handen begon Leah zich te wassen en ze wist niet of ze nu beefde van woede of omdat ze zich plotseling en op een onverklaarbare manier elk detail herinnerde van die keer dat Wesley haar in zijn armen gehouden had.


  Toen Bess terugkwam met de jurk had ze zo’n tevreden, zelfingenomen blik op haar gezicht dat Leah het vertikte om ook maar één woord over Wesley’s komst te zeggen. Zelfs toen Bess duidelijk hints begon te geven gaf Leah geen commentaar.


  Het goudkleurige fluweel van de japon deed Leahs zachte blanke huid goed uitkomen en de halslijn was zó diep uitgesneden dat er niet veel aan de verbeelding werd overgelaten.


  ‘Ik kan het niet,’ zei Leah, zichzelf in de spiegel opnemend. ‘Je ziet té veel van mij en té weinig van de stof. Ik had Regan al gewaarschuwd dat ik deze jurk nooit zou dragen.’


  Bess legde de laatste hand aan Leahs krullenkapsel. Haar lange, volmaakte hals gleed vloeiend over in de prachtige vorm van haar sleutelbeenderen en borsten. ‘Je draagt hem wél! Ik heb wel dames gezien met minder aan.’


  Leah keek haar ongelovig aan.


  ‘Ze hadden alleen veel minder te laten zien dan jij, dus leek minder méér.’


  ‘O, Bess,’ lachte Leah. ‘Ik zal je zo missen.’


  ‘Niet als ik mijn zin krijg en jij je man terugkrijgt,’ snoof Bess.


  ‘Hij is nooit van mij geweest.’


  Bess gaf geen antwoord, maar duwde haar jongere zusje de deur uit.


  Toen ze boven aan de trap stond had Leah de kans het tafereeltje daar beneden te aanschouwen. Kimberly zat in een stoel en droeg een keurige turquoise zijden jurk; ze zag er werkelijk schattig uit en er dromden wel zes mannen om haar heen. Wesley stond tegen de schoorsteen geleund en praatte op een gespannen manier met twee mannen, maar zijn ogen gleden voortdurend naar Kim en er lag woede in zijn blik. Leah wist niet of ze erom moest lachen of huilen, maar ergens voelde ze toch wel wat jaloezie.


  Toen ze de trap begon af te dalen zag Leah tot haar grote genoegen hoe eerst één paar mannenogen en daarna de een na de ander naar haar omhoog keken. Op de Stanford Plantage was ze altijd met respect behandeld, maar ze had zich vaak afgevraagd of dat alleen maar was omdat ze met Wesley getrouwd was.


  ‘Staat u mij toe?’ vroeg een man onder aan de trap en hield haar zijn arm voor. De andere negen mannen stonden haar roerloos aan te gapen en Leah voelde haar zelfvertrouwen terugkeren.


  ‘Dank u,’ zei ze genadiglijk en nam zijn arm.


  Plotseling stond Kim op en vroeg op een vakkundig half-smekend, half-gebiedend toontje: ‘Word ik nu in de steek gelaten? Krijgen alleen getróuwde vrouwen hier maar aandacht?’


  Twee mannen haastten zich naar haar terug, maar acht bleven er bij Leah.


  ‘De maaltijd is opgediend. Zullen we naar binnen gaan?’ vroeg iemand.


  Leah keek op en zag Wesley, nog steeds bij de schoorsteen, naar Kims rug staan staren. Hij leek zich er niet van bewust dat er nog andere mensen in de kamer waren.


  Leah, die een vlaag van woede voelde opkomen, verontschuldigde zich tegenover de mannen die bij haar stonden. ‘Misschien kunnen jullie alvast vooruit gaan. Mijn man en ik komen eraan.’


  Leah ging voor Wesley staan. ‘Je maakt jezelf belachelijk!’ siste ze hem toe.


  Eerst hoorde hij haar niet eens.


  Boos gebruikte Leah haar duim om hem hard tussen zijn ribben te porren.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij kwaad en Leah zag heel even een omfloerste blik in zijn ogen verschijnen toen hij naar haar keek. Hij herstelde zich snel. ‘Probeer je de mannen duidelijk te maken wat ze gemist hebben?’ vroeg hij, één wenkbrauw opgetrokken, terwijl hij naar het zeer lage decolleté van haar japon keek.


  Ze dwong zichzelf niet te blozen. ‘Je staat naar Kimberly te kijken alsof ze een loopse teef is. Als je haar reputatie zo graag wilt redden, zou ik maar eens proberen mezelf te beheersen als ik jou was.’


  Hij keek haar bedachtzaam aan. ‘Ben jij altijd zo verstandig?’


  ‘Ik doe mijn best,’ antwoordde ze, verbaasd.


  ‘Dat dacht ik al. Kom, laten we maar eens het verliefde stelletje gaan spelen.’ Hij legde zijn hand op haar bovenarm en leidde haar naar de eetkamer.


  Ze werden begroet met opgeheven drinkkroezen en de ene heilwens na de andere.


  ‘Op Wesley, die zo verstandig was naar een edelsteen te zoeken op een plek waar niemand zelfs maar het idee had dat er een mijn was.’


  ‘Op Leah, die erin toestemde door het leven te gaan met een chagrijnige, eigenwijze ezel die maar net een haartje beter is dan Travis.’


  De naam Travis deed iedereen kreunen terwijl Wesley zijn vrouw naar haar ereplaats begeleidde.


  Kimberly zat recht tegenover Leah en wierp haar een gekwetste blik toe die duidelijk maakte dat ze zich verraden voelde. Heel even voelde Leah zich schuldig toen Kim zich afwendde om iets tegen de man naast haar te zeggen.


  Ondanks haar waarschuwingen keek Wesley nog steeds met een broeierige blik naar Kimberly.


  Zichzelf voorhoudend dat ze dit deed om Wesley en zijn geliefde Kim te redden, leunde Leah over Wesley’s arm heen om de peper te pakken en duwde daarbij haar borsten tegen hem aan. Wes reageerde onmiddellijk en wierp zijn vrouw een verraste - en geïnteresseerde - blik toe. Leah glimlachte liefjes naar hem op.


  ‘Als jij mij de peper aan zou geven hoefde ik niet zo te reiken,’ zei ze zacht.


  Zijn ogen gleden omlaag. ‘Reik jij maar zoveel je wilt.’


  ‘Wesley!’ zei Kimberly scherp en hij wendde zich van Leah af. ‘Ik probeer me te herinneren wanneer we de Ellingtons voor het laatst hebben gezien. Was dat niet op het najaarsbal?’


  Leah begreep dat Kim Wes herinnerde aan de een of andere, waarschijnlijk geheime ontmoeting.


  Besefte Kim dan niet dat het hier om haar reputatie ging? Leah klemde zich aan Wesley’s arm vast, leunde tegen hem aan en keek door haar wimpers naar hem op. ‘Het najaarsbal en nachten vol maneschijn,’ fluisterde ze. ‘Soms is de maan er de oorzaak van dat mensen gedenkwaardige dingen doen.’


  Wesley’s ogen vernauwden zich tot spleetjes toen hij zich naar Leah overboog en zijn lippen naar haar oor bracht, ‘Je kunt beter ophouden met dit spelletje van je, anders zou je wel eens meer kunnen krijgen dan waar je op gerekend had.’


  Snel wendde Leah zich van hem af. Wat kon het haar ook schelen dat Wes zich voor het oog van zijn vrienden belachelijk maakte? Behalve dan dat zij ook haar trots had. Ze wilde Virginia niet verlaten in de wetenschap dat de mensen zeiden dat een Simmons wel een man kon krijgen maar niet in staat was hem aan zich te binden. Ze zouden waarschijnlijk nooit iets over haar scheiding te weten komen, tenzij Regan of Travis hun dat vertelden, dus was het wel gunstig als ze de mensen achterliet met de indruk dat zij goed genoeg was om de vrouw te zijn van een van die machtige en belangrijke Stanfords.


  Op haar nummer gezet en niet meer zo heel zeker van zichzelf, richtte Leah haar aandacht op het eten op haar bord. Ze hield haar hoofd gebogen en sprak alleen wanneer haar een directe vraag werd gesteld. Ze had geen zin meer om zich met Kimberly te meten. Leah keek ongeïnteresseerd toe hoe Kim met de een na de ander zat te flirten.


  Terwijl de maaltijd voortschreed begon er iets te veranderen. De man naast Leah begon over de nieuwe ontkorrelmachine voor katoen te praten en voor ze het wist was Leah Kimberly helemaal vergeten. Van katoen ging het gesprek over op schapen en het voorkomen van ziektes bij de veestapel. Andere mannen mengden zich in het gesprek.


  Binnen twintig minuten, terwijl Bess en twee andere vrouwen de tafel afruimden, gingen Leah, de tien vrienden van Wesley en Wes zelf volkomen op in een discussie over gewassen en dieren. Steven at en was in niets anders geïnteresseerd, en Kimberly zag eruit alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten, maar Leah was zich niet bewust van de blikken die haar werden toegeworpen.


  ‘Mijn vader is bijna alles kwijtgeraakt toen de tabaksmarkt instortte en ik ben niet van plan me uitsluitend op de katoen te werpen,’ zei iemand.


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Leah. ‘Wij gaan wat schapen fokken en ik geloof absoluut dat er vraag zal ontstaan naar Amerikaanse wol.’


  ‘Jullie zullen niet kunnen concurreren met de Engelse markten.’


  ‘Ik zal spinsters aannemen die hun werk net zo goed doen als Engelse vrouwen!’ zei Leah heftig.


  ‘Kan zij spinnen, Wes?’ vroeg een van de mannen lachend.


  Plotseling raakte Leah zich weer bewust van wie ze was en waar ze was en ze keek naar het stuk appeltaart op haar bord. ‘Ik vrees dat ik een beetje buiten mijn boekje ben gegaan,’ zei ze zacht.


  Tot haar verrassing legde Wesley zijn arm om haar heen. ‘Om jullie de waarheid te zeggen, ik ben nog niet lang genoeg met haar getrouwd om te weten of ze kan spinnen of niet.’


  Verbijsterd keek Leah haar man aan. Zijn ogen stonden vrolijk en het leek wel of hij trots op haar was.


  ‘Ga uw gang en geef haar een zoen, meneer Wesley,’ zei Bess vanaf de andere kant van de tafel. ‘U kijkt alsof u popelt om dat te doen en we willen nu allemaal wel eens een bewijs zien dat u van haar houdt. Nietwaar, mannen?’


  Tot Leahs woede keek Wes even zijdelings naar Kim.


  Ze zou zich niet door hem laten vernederen. ‘Ik heb niet veel aanmoediging nodig om mijn eigen man te zoenen,’ zei ze verleidelijk terwijl ze haar armen om Wesley’s hals sloeg.


  Op het moment dat haar lippen de zijne raakten had ze al spijt. Ze wilde de omstanders iets bewijzen, hen laten zien dat ze werkelijk goed genoeg was om de vrouw te zijn van iemand van Wesley’s status, maar ze vergat alle goede redenen die ze had om hem te zoenen. Een jaar lang had ze bij echtparen gewoond die zielsveel van elkaar hielden, en totdat ze Wesley begon te kussen was ze zich niet bewust geweest wat een invloed dit op haar had gehad. Ze had een enorme behoefte om aangeraakt te worden en wilde uiting geven aan haar hartstocht.


  Aanvankelijk was Wesley heel koel, maar hij voelde Leahs opwinding, voelde de overgave in haar kus, en hij reageerde. Terwijl hij haar innig en hartstochtelijk zoende vergat hij de mensen om hem heen. Hij hield zijn hand achter haar hoofd en woelde met zijn vingers door haar keurig opgemaakte haardos.


  ‘Wesley,’ zei iemand, enigszins gegeneerd, ‘misschien kun je dat beter tot later bewaren.’


  Leah was volkomen hulpeloos in Wesley’s armen, net zo hulpeloos als tijdens die andere gelegenheid waarbij hij haar had aangeraakt.


  Net toen hij bezig was de zachte ronding van Leahs borst te zoeken, legde iemand zijn hand op Wesley’s schouder. ‘Wes!’


  Langzaam kwam Wes weer overeind en toen hij zich van Leah losmaakte, duurde het even voordat hij weer scherp kon zien.


  Nog seconden lang hing Leah achterover in Wesley’s arm, haar ogen gesloten en haar donkere haren los over zijn leren jasje hangend. Toen ze haar ogen opsloeg en zich bewust werd van waar ze was, ging ze snel rechtop zitten en haar wangen kleurden verschillende tinten rood. Ze keek even naar Wes en zag dat hij haar vol verwondering zat aan te kijken.


  ‘Ik...’ begon ze, zich van hem losmakend. ‘Excuseer me, ik moet...’ Ze maakte haar zin niet af, maar draaide zich om en rende de kamer uit en de trap op naar haar slaapkamer.


  Ze was er nog maar net toen Bess binnenstormde. ‘Ik heb nog nóóit zo’n kus gezien. Mijn hele leven lang heb ik nog nooit iemand zó gekust zien worden. Die Wesley is me er eentje! Hij is niet alleen de aantrekkelijkste vent aan deze kant van de bergen, hij is ook de beste minnaar.’


  ‘Wil je alsjeblieft je mond houden?’ vroeg Leah half-huilend. ‘Hoe kan ik die mensen ooit nog onder ogen komen? Nu zullen ze nooit geloven dat ik een dame ben. Ik wilde dat de mensen zouden zeggen dat ik een echte dame geworden was, en in plaats daarvan gedraag ik me als een Simmons-hoer.’ Ze zweeg even en keek toen geschrokken op. ‘O, Bess, het spijt me.’


  ‘Je hebt mijn gevoelens niet gekwetst en die mannen daar beneden gaan vannacht allemaal over jou dromen.’


  ‘Net wat ik wilde,’ zei Leah en liet zich op het bed ploffen. ‘Denk je dat ik door de achterdeur weg kan glippen zonder ooit nog iemand onder ogen te hoeven komen?’


  Bess giechelde. ‘Laat me je haar even bijwerken en dan ga je gewoon weer naar beneden. Je had het gezicht van die Kimberly moeten zien. Ze spuwde vuur.’


  ‘Ik dacht dat jij juffrouw Shaw het toonbeeld van een echte dame vond.’


  ‘Zit stil!’ commandeerde Bess, met haar handen in Leahs haar. ‘Dat dacht ik voordat mijn eigen zuster werd omgetoverd in de mooiste, meest elegante dame die we hier ooit hebben gehad in Virginia.’


  ‘Bess,’ zei Leah, zich omdraaiend, ‘ga met ons mee. Ik heb een vriendin nodig. Ik zal je leren weven en dan kunnen we samen een zaakje opzetten.’


  ‘En mijn lekkere warme herberg en mijn lekkere warme mannen inruilen voor een krakkemikkig weefgetouw? Die Stanfords hebben je niet veel verstand bijgebracht, wel? Ga jij maar fijn met je Wesley op een boerderij wonen en elke dag honderden koeien melken, maar mij niet gezien. Ik wil een makkelijk leventje. Ziezo, je ziet er weer keurig uit. En nu naar beneden, en glimlachen. Wedden dat Kimberly voor je op de vlucht slaat?’


  Leah lachte. ‘Ik zal je zo missen. Zodra deze avond voorbij is vlucht Kim regelrecht in Wesley’s armen en hij zal haar zó heftig zoenen, dat daarbij vergeleken onze zoen ...’ Ze dacht er even aan terug. ‘Dat onze zoen helemaal in het niet valt,’ besloot ze zacht. ‘Goed dan, ik ben zover. Als mijn echtgenoot zo’n zoenkomedie kan opvoeren, kan ik op z’n minst laten merken dat ik hem doorheb.’


  ‘Dat was geen komedie,’ riep Bess haar zus achterna, maar Leah hoorde haar niet, of wilde haar niet horen.


  Hoofdstuk 8


  Leah had er al haar moed voor nodig om de mensen beneden weer onder ogen te komen. Ze was er zo zeker van dat ze haar als een hoer zouden behandelen, dat ze niet was voorbereid op het hartelijke welkom. Terwijl zij boven was waren er nog drie mannen aangekomen, twee met violen en een met een banjo en ze waren al begonnen te spelen.


  Voordat ze het wist werd Leah al in Wesley’s armen geduwd en dansten ze samen het eerste menuet.


  ‘Je hebt je weer aardig hersteld,’ zei Wes nog net voordat Leah van hem werd weggehaald om met een ander te dansen.


  Uren achtereen danste Leah met de ene na de andere man. Eenmaal zag ze Wesley met Kim dansen. Hij keek bezorgd op de blonde vrouw neer. Leah deed net of ze hen niet zag.


  Die avond hoorde ze tot twee keer toe de naam van Justin Stark noemen, maar ze kreeg er de kans niet toe om te vragen wie hij was.


  Om middernacht kondigde Wesley aan dat het feest was afgelopen omdat ze ’s morgens al vroeg moesten vertrekken. Hij pakte Leah bij de arm en nam haar half-duwend en half-trekkend mee de trap op.


  Leah voelde zich heerlijk. Ze had veel te veel van de zalige punch gedronken die Bess haar had gegeven en liep neuriënd hun kamer binnen. Op het bed lag haar allermooiste nachtjapon, een doorzichtig zijden gewaad met allerlei strikjes en frutseltjes. Leah pakte hem op, hield hem tegen haar lichaam en begon ermee door de kamer te dansen.


  ‘Ben je dronken?’ vroeg Wesley kalm, terwijl hij zijn leren hemd over zijn hoofd trok.


  ‘Prachtig!’ fluisterde Leah toen ze naar Wesley keek, die nu vanaf zijn middel naakt was.


  Er verscheen een vonkje van interesse in Wes’ ogen - en misschien zelfs wel meer dan een vonkje.


  Leah hield op met dansen, hoewel haar hoofd er niet mee ophield. ‘Ga je met me vrijen?’ fluisterde ze.


  Wesley’s gzicht veranderde van uitdrukking toen hij haar bekeek in het gouden schijnsel van de enige lamp die de kamer rijk was. Hij deed een stap in haar richting. ‘Je zou me ertoe over kunnen halen.’


  Leah liet de nachtjapon vallen en stond met ingehouden adem en kloppend hart op hem te wachten. Ze wilde dolgraag dat hij haar in zijn armen zou nemen en haar weer zou kussen. Toen hij vlakbij haar was raakte ze zijn naakte borst aan en streelde met haar vingertoppen over zijn overvloedige borsthaar. ‘Wesley,’ fluisterde ze toen hij zijn hoofd omlaag bracht naar het hare.


  Ze hadden niet eens in de gaten dat er hard en snel op de deur werd geklopt, totdat de deur openging en Steven Shaw naar binnen kwam. ‘Het ziet ernaar uit dat mijn kleine zusje gelijk had.’


  ‘Wat doe jij hier, verdomme?’ vroeg Wesley boos.


  ‘In tegenstelling tot jou, Stanford, heb ik geen twee vrouwen in twee kamers. Mijn kleine zusje huilt tranen met tuiten omdat ze denkt dat jij doet waar je nu inderdaad mee bezig bent.’ Hij wierp een steelse blik op Leah. ‘Ik heb haar verteld dat jij een man van eer was en dat ze je kon vertrouwen. Maar nadat ik had gezien hoe dit kleine meisje hier de hele avond achter je aanliep, wist ik dat ik loog.’


  ‘Maak dat je wegkomt,’ zei Wes vermoeid en zich los makend van Leah. ‘Zeg maar tegen Kimberly dat ik binnen een paar minuten bij haar ben.’


  ‘Zodra je hier klaar bent?’ grinnikte Steven, maar hij was al verdwenen voordat Wes iets kon zeggen.


  ‘Het spijt me, Leah,’ begon Wes.


  Leah keek hem woest aan. Haar stemming, een beetje losser gemaakt door de drank, sloeg gemakkelijk om van liefde in haat. ‘Ja, het spijt je zeker dat je niet kan afmaken wat je begonnen bent? Dat je de kans niet krijgt misbruik te maken van de zwakheid van een van die Simmons-hoeren?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei hij, naar zijn overhemd reikend. ‘Je bent mijn vrouw en ...’


  ‘Ben ik je vrouw? Je bedoelt mij, die je de hele avond heeft lopen smeken niet zo watertandend naar die allerliefste juffrouw Shaw te loeren?’


  ‘Ik raad je aan nu verder je mond te houden,’ waarschuwde hij.


  ‘Mijn mond!’ Ze hapte naar adem. ‘Weet je dan niet dat wij Simmonsen wel wat beters met onze monden te doen hebben dan praten? Dat zit ons immers in het bloed?’


  Rustig trok Wesley zijn hemd over zijn hoofd. ‘Hoor eens, ik weet niet waar je je zo over opwindt. Je was zelf degene die voor mijn nicht wilde doorgaan en je hebt altijd geweten hoe ik tegenover Kim sta. Ik heb altijd geprobeerd rechtvaardig en eerlijk te zijn.’


  ‘Eerlijk! Je viel me daarnet bijna aan, noem je dat eerlijk?’ Wesley glimlachte flauwtjes. ‘Je hebt al het mogelijke gedaan om mij vanavond te verleiden en die jurk is er ook bepaald niet op gemaakt om een man te kalmeren.’


  ‘Die heb ik heus niet voor jou aangetrokken,’ zei ze zacht, waarna ze zich afwendde om haar vernedering te verbergen.


  Wesley glimlachte tegen haar rug. ‘Werkelijk, Leah, ik voel me reuze gevleid dat je zoveel moeite doet om mij in je bed te krijgen. Ik vond het een prettig gevoel dat je met me flirtte terwijl je met andere mannen danste en ik weet zeker dat ik me door je had laten verleiden als Steven ons niet had gestoord, maar het is nu eenmaal zo dat ik me aan onze afspraak moet houden. Voor Kim zal ik mijn best doen weerstand te bieden aan jouw niet onaanzienlijke charmes.’


  ‘Wat?’ vroeg ze ademloos, zich naar hem omdraaiend.


  ‘Ik ben de vrouw die ik liefheb iets verschuldigd en ze heeft mij nodig, ik moet haar bijstaan, en in de toekomst zal ik trachten jou te weerstaan.’


  ‘Is dat wat er toen is gebeurd?’ fluisterde ze. ‘Dat je, zonder het eigenlijk zelf te willen, hebt toegegeven aan mijn verleidingskunsten?’


  ‘Ik moet nu echt gaan, dus misschien kunnen we hier een andere keer verder over praten. Maar, ja inderdaad, je hebt je die keer aan me opgedrongen.’


  ‘Me aan je opgedrongen? Net als vanavond?’


  ‘Leah,’ begon hij en deed een stap in haar richting, ‘volgens mij heb ik nu je gevoelens gekwetst.’


  ‘Gevoelens!’ riep ze ademloos. ‘Vrouwen zoals ik hebben geen gevoelens. Wist je dat niet? Vrouwen uit mijn milieu, vrouwen die niet met zijden jurken zijn opgegroeid, zijn uitsluitend in staat tot verlokken en verleiden. Wanneer we eenmaal in Kentucky zijn ga ik geen weverij openen, ik zal ... ik ga daar gewoon de hoer spelen.’


  Wesley kreeg een harde trek op zijn gezicht. ‘Je hebt alles wat ik gezegd heb verkeerd begrepen. Ik wilde je alleen maar bedanken voor het compliment dat je mij je lichaam aanbood.’


  ‘Dat zal niet meer gebeuren,’ zei ze kil. ‘De volgende keer bied ik het wel aan iemand anders aan.’


  ‘Niet terwijl je nog mijn vrouw bent!’ zei hij scherp.


  Ze schonk hem een gemeen glimlachje. ‘Moet je nu niet naar je kleine Kimberly? Als je haar te lang laat huilen worden haar mooie oogjes helemaal rood. Hoe verleidt zij jou? Met tranen?’


  ‘Kimberly is nog maagd,’ zei Wes strak, zijn ogen vernauwd tot spleetjes.


  Leah gooide haar handen in de lucht. ‘Een hoer en een maagd die om je vechten. Arme Wesley, je zult er wel slapeloze nachten van hebben. En ga nu maar naar haar toe.’


  ‘Leah, ik heb nooit gezegd dat je een hoer was,’ begon hij.


  ‘Ga wèg!’ schreeuwde ze.


  ‘Als je me nodig mocht hebben ...’


  ‘Jou nodig hebben!’ riep ze hem toe. ‘Jij bent wel de laatste die ik ooit nodig zal hebben. Ik wou dat ik alleen naar Kentucky kon gaan en je nooit meer hoefde te zien. En ga nu naar je lieve Kimberly. Zij heeft je nodig.’


  Wesley leek nog iets te willen zeggen, maar in plaats daarvan draaide hij zich om en liep de kamer uit.


  Onmiddellijk liet Leah zich snikkend op haar knieën vallen. Hem nodig hebben, had hij gezegd. Nee, ze had hem niet nodig, maar ze wilde hem wel, hem of iemand anders die genoeg om haar gaf om gelijk naar haar toe te snellen wanneer ze een traan liet. Een man die haar familie nooit had gekend, die haar niet al bij voorbaat als hoer bestempelde.


  Een tijdje later trok Leah haar jurk uit en deed haar nachtjapon aan. Ze had gehuild totdat ze niet meer kon en het enige dat ze nu nog voelde was een holle leegte, een gevoel dat het leven nooit meer zou veranderen. Ze was in een moeras geboren en de rest van haar leven zou ze deel uit blijven maken van dat moeras. Nooit zouden mooie kleren de armoede kunnen verhullen waarin ze geboren was.


  ’s Morgens, toen Leah wakker lag, glipte Wes de kamer weer binnen. Leah begreep dat hij niemand wilde laten merken dat hij de nacht niet met zijn vrouw had doorgebracht.


  ‘Je bent wakker,’ zei hij, terwijl de ochtendschemering de kamer verlichtte. ‘Leah, wat gisteravond betreft...’


  Ze rolde naar de kant van het bed, klom eruit en liep de kamer door naar de kleine koffer die haar kleren bevatte. Ze voelde zich als dood en uitgeblust en niets kon haar meer schelen. Zonder erbij na te denken trok ze haar nachtjapon uit. Ze begon zich aan te kleden en trok zich er niets van aan dat Wesley haar naakte lichaam kon zien.


  ‘Jij geeft het ook nooit op, wel?’ vroeg hij boos.


  Maar Leah nam niet eens de moeite zich om te draaien. Toen ze aangekleed was wendde ze zich naar hem toe. ‘Ik ben klaar om te gaan. Je vrienden zullen er niet achter komen waar je geslapen hebt.’


  Fronsend legde hij zijn hand op haar arm. ‘Leah, ik heb je nooit pijn willen doen.’


  Ze liet haar blik van zijn hand naar zijn gezicht glijden. ‘Raak me nooit meer aan. Heb je dat begrepen? Ik wil dat je me nooit, maar dan ook nóóit meer aanraakt.’ Met die woorden deed ze de deur open, bleef buiten de kamer op hem staan wachten en even later liepen ze samen de trap af, zodat iedereen zou denken dat ze samen de nacht hadden doorgebracht.


  Leah nam stilletjes afscheid van haar zuster en net zo stilletjes klom ze naast Wesley op de bok. Hij stak zijn hand uit om haar omhoog te helpen, maar één blik van Leah deed hem zijn hand weer terugtrekken.


  ’s Middags ging ze hout zoeken, legde een vuur aan en maakte een snelle maaltijd klaar terwijl Kimberly bezig was het ergste vuil van haar gezicht te wassen. Steven was zo verstandig zich niet te laten zien en Wes hield zich met de dieren bezig. Tijdens de maaltijd babbelde Kimberly over het laatste feest waar ze in Virginia naartoe waren geweest en zei herhaaldelijk tegen Leah dat ze er ook bij had moeten zijn. Leah legde Kim het zwijgen op door te zeggen dat ze té zwanger was geweest om naar feestjes te gaan.


  Terwijl Leah de restanten van de maaltijd opruimde kondigde Kim aan dat het hoog tijd werd dat Leah met Steven mee ging rijden en dat zij van nu af aan Wesley’s verloofde was en Leah zijn nicht. Ze leek te verwachten dat er protesten zouden komen, maar die bleven uit.


  Leah klom naast Steven op de wagen. Hij maakte een opmerking dat hij graag Wes’ plaats in zou nemen als ze ergens zin in mocht krijgen, maar toen hij geen respons kreeg van Leah, pakte hij de teugels en hield verder zijn mond.


  ’s Avonds, terwijl Leah het eten klaarmaakte, reed Wes naar de dichtstbijzijnde herberg en toen hij terugkwam deelde hij mee dat het er te smerig was om te overnachten en dat ze bij de wagens zouden blijven. Kim mopperde dat ze een bad nodig had en dus sleepte Wes emmers water aan, verwarmde het, hing een deken op ter afscheiding en maakte een bad voor Kim klaar. Ze stak een lamp aan achter de deken, zodat iedereen mee kon genieten van Kims badende silhouet.


  ‘Geen teken van jaloezie?’ fluisterde Steven tegen Leah terwijl Wes in opperste vervoering naar Kim zat te kijken.


  Leah nam niet eens de moeite hem te antwoorden en ging de borden afwassen.


  De volgende ochtend was het erg warm en Leah maakte de bovenste knoopjes van haar jurk los.


  ‘Is dat voor mij of voor hem?’ vroeg Steven. ‘Als het voor Stanford is kun je ze net zo goed weer dichtdoen. Hij is alleen maar geïnteresseerd in mijn zus en zij is een expert in de kunst mannen achter zich aan te laten lopen. Je zou nog iets van haar kunnen leren. Nooit té eerlijk zijn, en zéker niet met heren zoals Stanford. Hij kijkt liever naar een vrouw vanachter een deken. Maar jij en ik,’ zei hij grinnikend, ‘wij houden ervan huid te zien.’


  Hij spoorde de paarden aan en daar gingen ze weer.


  Leah trachtte haar trillen te onderdrukken. Ze bad dat ze in niets op Steven Shaw leek.


  Tegen de middag moesten ze een rivier oversteken. Het water, dat ook op de doorwaadbare plaats hoog stond vanwege het smeltwater, kwam tot boven de naaf van de wielen.


  ‘Als we het langzaam aan doen lukt het wel,’ zei Wes tegen Steven toen ze met z’n vieren aan de waterkant stonden.


  ‘Ik ben bang, Wesley,’ zei Kim, zich aan zijn arm vastklemmend.


  ‘Dat hoeft niet.’ Hij glimlachte. ‘We komen er wel doorheen. En jij, Leah, bang?’


  ‘Nee,’ zei ze effen. ‘Ik denk dat het wel zal lukken. Anderen is het ook gelukt.’


  ‘Ik wist wel dat je er zo over dacht,’ zei Wes alvorens zich af te wenden.


  ‘Hallo!’ klonk een mannenstem vanaf de overkant van het water. Er stond een lange, slanke man, gekleed in een leren pak net als dat van Wesley, naar hen te zwaaien.


  ‘Dat is Justin Stark,’ zei Wes lachend. ‘Hij reist met ons mee.’


  Leah schonk geen aandacht aan de man aan de overkant en liep weer naar de wagens.


  Wesley voerde zijn wagen en paarden met de grootste omzichtigheid het water in. De paarden schrokken terug, maar Wes kalmeerde ze.


  ‘Hij is bang!’ zei Steven minachtend. ‘Hij is bang om zijn leven te wagen. Hiyah!’ riep hij naar de paarden en liet de zweep knallen.


  ‘Nee!’ zei Leah. ‘Wacht tot ze aan de overkant zijn.’


  ‘Ik blijf hier niet de hele dag staan wachten en ik wil niet dat die knaap van Stark denkt dat ik een lafaard ben.’


  Steven joeg de paarden het diepe water in.


  ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’ riep Wesley achterom.


  ‘Zorgen dat ik jouw modder niet in mijn gezicht krijg,’ riep Steven terwijl hij naast Wesley’s wagen kwam rijden.


  ‘Rechts aanhouden! Rechts aanhouden!’ schreeuwde de man die aan land stond hun toe.


  Leah, zich met twee handen aan de bank vasthoudend, gaf die instructies aan Steven door, maar Steven negeerde haar en liet de zweep knallen.


  Het paard dat rechts vooraan liep stapte in een gat onder water, hinnikte en trok de andere paarden achter zich aan. De zware wagen helde naar één kant over en Steven viel in het water. Leah liet de bank los en greep twee van de teugels die Steven losliet. De andere vielen omlaag.


  ‘Hou ze in toom!’ riep de man aan de waterkant. ‘Hou dat paard in bedwang!’


  Leah probeerde te doen wat hij zei, wond de teugels om haar arm en trachtte tegelijkertijd ver genoeg voorover te leunen om de andere teugels te pakken.


  ‘Help haar, Wes!’ riep de man. ‘Laat dat vrouwtje verder rijden en help die rooie!’


  Centimeter voor centimeter gleden Leahs vingers naar de teugels en ze hoorde nauwelijks wat de man riep. Éénmaal gilde ze; dat was toen de angstige paarden zo hard begonnen te trekken dat ze bijna haar arm afrukten.


  ‘Leah!’ hoorde ze Wesley roepen, maar ze kon niet verstaan wat hij verder zei omdat Kimberly inmiddels hysterisch was begonnen te huilen.


  Toen ze de losse teugels eindelijk te pakken had schoten er, heel even maar, tranen van opluchting in Leahs ogen. Met inspanning van al haar krachten slaagde ze erin de doodsbange paarden in bedwang te krijgen, de wagen naar rechts te voeren langs het diepste gedeelte van het gat en vervolgens langzaam naar de overkant te rijden.


  De vreemdeling kwam haar tegemoet gezwommen. ‘Grote meid. Hou ze in toom.’


  ‘Steven!’ schreeuwde Leah hem toe toen de paarden de kant bereikt hadden. Terwijl de achterkant van de wagen nog in het water stond, trok Leah haar schoenen al uit. Ze was altijd al een goed zwemster geweest en ze vroeg zich af of de anderen wel in de gaten hadden dat Steven in de rivier was gevallen.


  ‘Hier!’ riep Leah, terwijl ze de man de teugels toewierp, waarna ze in de rivier sprong.


  ‘Wat ga jij in vredesnaam ...!’ begon de man, en moest zijn aandacht vervolgens op de paarden richten.


  ‘Wat gaat Leah doen?’ vroeg Wesley.


  ‘Ze riep iets over Steven.’


  ‘Is die niet hier dan?’ vroeg Wes en binnen een paar seconden was ook hij in het water.


  Het scheen Leah toe dat ze al urenlang aan het duiken was en nog steeds was er geen spoor van Steven te bekennen. Na een paar minuten voegden Wesley en de vreemdeling zich bij haar en toen ze even bovenkwam vertelde ze hun waar zij al gekeken had.


  Tegen de avond vonden ze hem ergens langs de oever van de rivier. Aan de zijkant van zijn hoofd zat een wond die hij waarschijnlijk bij zijn val had opgelopen. Wesley trok hem op de kant.


  Leah stond erbij te hijgen, uitgeput van het zoeken. Na het eerste uur had ze haar jurk al uitgetrokken omdat de lange rok haar belemmerde. Nu stond ze dus in haar druipende ondergoed, maar ze was te verkleumd en te moe om zich daar druk om te maken.


  Toen Wesley Justin naar Leah zag kijken, trok hij zijn hemd uit en sloeg dat om haar heen zodat ze bijna tot aan haar knieën bedekt was.


  ‘Nee! Nee! Nee!’ gilde Kimberly, die naderbij kwam en het lichaam van haar broer zag.


  Wesley wendde zich van Leah af om Kim in haar verdriet te troosten en Leah liet haar schouders zo mogelijk nog verder zakken. Kim en Wes liepen weg in de toenemende duisternis en Kims gesnik verbrak de nachtelijke stilte.


  Het eerste ogenblik sprak noch Leah, noch de vreemdeling een woord.


  ‘Je kunt maar beter wat droge kleren gaan aantrekken,’ zei de man zacht, haar ondertussen aankijkend.


  Leah knikte slechts en bleef bibberend staan.


  De man kwam wat dichter bij haar staan. ‘Ik ben Justin Stark en jij bent...?’


  Leah was niet eens in staat hem te antwoorden en ze staarde neer op Stevens koude, levenloze lichaam. De tranen rolden over haar wangen.


  Zonder iets te zeggen nam Justin Leah in zijn armen.


  Ze trachtte zich los te rukken, maar ze was te zwak of misschien had ze wel behoefte aan troost, al was het dan van een vreemde.


  ‘Huil maar uit, meisje,’ fluisterde Justin. ‘Iemand die zo dapper is als jij verdient het te mogen huilen.’


  Leah begreep niet waar al die tranen vandaan kwamen - of waarom ze kwamen - maar ze huilde zoals ze nog nooit eerder had gehuild. Het was zo heerlijk om zo dicht tegen iemand aan te leunen, om vastgehouden te worden door een paar sterke mannenarmen.


  Toen de man een deken van zijn paard ging pakken, had Leah dat nauwelijks in de gaten. Zelfs toen hij voorzichtig haar natte kleren begon uit te trekken protesteerde ze niet. Hij wikkelde haar naakte, natte lichaam in de deken, trok haar tegen zich aan en ging met haar op een boomstronk zitten. Op een gegeven moment begon hij haar heen en weer te wiegen en geleidelijk aan hield Leah op met huilen, maar ze bleef zich wel aan hem vastklampen.


  ‘Slaapt ze?’ fluisterde Wesley tegen Justin.


  Justin knikte. ‘Heb je een bed voor haar opgemaakt?’


  Wes staarde naar het puntje van zijn laars. ‘Nee, alleen voor Kim. Leah maakt haar eigen bed altijd.’ Justin zei niets en Wes verdween. ‘Het is klaar,’ zei hij toen hij terugkwam.


  Heel voorzichtig stond Justin met de slapende Leah in zijn armen op en legde haar vervolgens in het bed dat Wes voor haar had opgemaakt.


  Heel even knielde Justin bij haar neer. Toen kwam hij overeind en gaf Wes een teken hem naar het stille bos te volgen. ‘Wie is dat meisje?’ vroeg Justin.


  ‘Mijn ... nicht,’ antwoordde Wes.‘Wat doet het er toe wie zij is?’ Justin keek Wes aan alsof hij dacht dat hij gek geworden was.


  ‘Wat dat er toe doet? Dat doet er in zoverre toe dat zij de meest fantastische vrouw is die ik ooit heb ontmoet. Zag je hoe ze die paarden mende? En hoe ze haar eigen leven waagde om naar die vent te zoeken die verdronken is? Ik zag dat jij je handen vol had aan dat schreeuwende leeghoofdje. God beware me voor dat soort vrouwen! Wie is dat eigenlijk?’


  ‘De vrouw met wie ik ga trouwen,’ zei Wesley stijf.


  ‘O, nou ja ... eh ... ik bedoelde er niets mee,’ stamelde Justin. ‘Het is alleen dat, wanneer je die twee vrouwen samen ziet, dat blondje dan waardeloos lijkt. Nee, zo bedoelde ik het eigenlijk niet.’


  ‘Volgens mij heb je al meer dan genoeg gezegd.’


  ‘Juist,’ zei Justin schaapachtig, maar keek toen snel weer op. ‘Wie is ze?’


  ‘Kimberly Shaw. De man die verdronken is was haar broer.’


  ‘O, ik begrijp het. Daarom deed ze zo haar best om hem te redden. Ik vraag me af of een van mijn zussen haar leven voor mij zou wagen. Hij bofte met zo’n zuster.’


  ‘Nee,’ zei Wes zacht. ‘Kimberly is de blonde. De vrouw die naar Steven dook is Leah.’


  ‘En in wat voor relatie tot de dode man staat zij?’


  ‘Geen enkele,’ antwoordde Wes.


  Justin draaide zich om naar de bomen. ‘Ze is dus een nichtje van jou? Je bent een bofkont. Is ze verloofd of zoiets? Nee, zeg maar niets. Het kan me niet schelen of ze van plan is met iemand te trouwen. Ik ga mijn geluk bij haar proberen, ook al staan me daar tien mannen bij in de weg. Hoe zou je het vinden om mijn aangetrouwde neef te worden?’


  ‘Wacht eens even, Justin. Niet zo snel. Je weet niets over Leah. Ze is mooi, dat geef ik toe, maar ze is het soort vrouw dat ervoor zorgt dat een man zich nutteloos voelt. Na één uurtje met haar ga je je al afvragen of er eigenlijk nog wel mannen nodig zijn op deze wereld. Er is werkelijk niets wat ze niet zelf kan en ze laat altijd zeer duidelijk merken dat ze van niemand hulp nodig heeft. Trouw met haar en binnen een jaar regelt ze al je zaken en je hele leven en ben je je gewicht in paardenmest niet meer waard.’


  Na verbijsterd te hebben staan luisteren, begon Justin te lachen. Hij sloeg Wesley op de schouder. ‘Al die mooie blondjes die op een wagen blijven zitten gillen terwijl hun broer verzuipt, mag je zelf houden, dat is niks voor mij, ik wil een vróuw.’


  ‘Je weet niet waar je aan begint,’ waarschuwde Wes. ‘Twee weken met Leah en je gaat op zoek naar iemand die je het gevoel geeft een man te zijn.’


  Justin glimlachte. ‘Het enige wat ze hoeft te doen is vrouw te zijn en dan voel ik me al man genoeg. En nu ga ik maar eens slapen. Morgen ga ik haar het hof maken.’


  ‘Het hof maken? Maar ...’ begon Wes.


  ‘Heb je er bezwaar tegen?’ vroeg Justin koeltjes.


  Wesley kon slechts zijn hoofd schudden.


  ‘Goed dan. Laten we naar bed gaan. Morgen hebben we een begrafenis.’


  Wesley keek toe hoe Justin een slaapplaats zocht vanwaar hij naar de slapende Leah kon kijken en vervolgens zocht hij zijn eigen bed op. ‘Arme kerel,’ mompelde hij. Hij wilde dat hij een manier wist om Justin tegen zichzelf in bescherming te nemen.


  Hoofdstuk 9


  Leah werd al vroeg wakker van het geluid van Kims snikken. Wesley hield haar in zijn armen en trachtte haar te troosten, maar Kimberly leek ontroostbaar. Kreunend vanwege haar pijnlijke hoofd sloeg Leah de deken weg die over haar heen lag en schrok zich naar toen ze merkte dat ze poedelnaakt was. Bijna over haar gehele lichaam blozend herinnerde ze zich wat er de vorige avond was voorgevallen. Een snelle blik om zich heen vertelde haar dat de vreemdeling er niet was.


  ‘Wesley,’ zei Leah zacht.


  Wesley ging zo op in Kims problemen dat hij haar niet eens hoorde.


  Leah kuchte. ‘Wesley!’ zei ze dringend.


  Verstoord keek hij om. ‘Ja?’


  ‘Kan jij wat kleren voor me pakken?’ Ze vond het niet prettig het te vragen, maar was ook niet van plan om, slechts gekleed in een klein dekentje, voor hem heen en weer te gaan paraderen.


  Met opgetrokken wenkbrauwen liep Wes naar de wagen en pakte een bruine katoenen jurk voor Leah. Aan ondergoed dacht hij niet eens. ‘Je slaagt er wel telkens in een diepe indruk te maken op mannen die je voor het eerst ontmoet,’ zei hij met een blik op haar naakte schouders.


  Leah griste de jurk uit zijn handen. ‘Ga maar gauw naar je kleine Kimberly terug,’ snauwde ze boos, net toen Kim een luide, klaaglijke snik liet horen.


  Gelaten kleedde Leah zich onder de dekens aan, stond op en pakte de wateremmers. Onderweg naar de rivier zag ze Justin, de man die zich gisteren bij hen had gevoegd, met ontbloot bovenlijf een graf staan graven.


  ‘Goedemorgen!’ riep hij haar vrolijk toe.


  Met gebogen hoofd mompelde Leah iets terug. Ze schaamde zich dood bij de gedachte dat deze man haar had uitgekleed.


  Justin kwam onmiddellijk naar haar toe en nam de emmers van haar over. ‘Goed geslapen?’ Hij lachte toen ze knikte, nog steeds zonder hem aan te kijken. ‘Zo’n kleinigheidje als dat gebrek aan kleren van jou hoeft onze vriendschap toch zeker niet in de weg te staan? Ik heb honderden vrouwen uitgekleed.’


  Ze keek hem met grote ogen aan.


  ‘Nou ja, geen honderden.’ Hij glimlachte en verslond haar bijna met zijn ogen. ‘En zeker niet zo mooi als jij. Kijk nu niet de andere kant op. Ben je altijd zo verlegen?’


  Ze hief haar kin omhoog en keek hem aan. ‘Ik geloof niet dat ik ooit verlegen ben, maar nu ben ik ...’ Ze probeerde van onderwerp te veranderen. ‘Reis jij met ons mee?’


  ‘Ja, helemaal naar Kentucky.’ Ze waren nu bij de rivier aangekomen en hij begon de emmers te vullen. ‘Ik ben opgegroeid in het stadje waar Wes zijn boerderij heeft gekocht. Hij heeft er de hele winter als een bezetene aan gewerkt. Ik veronderstel dat hij alles in orde wilde maken voor juffrouw Shaw.’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja. Zit jij ook in het boerenbedrijf?’


  ‘Jazeker, en verder doe ik nog wat aan jagen. Nee, ik draag ze wel,’ zei hij toen Leah de volle emmers wilde pakken.


  ‘Ik kan mijn eigen karweitjes wel klaren, dank je wel,’ zei ze stijfjes.


  Justin glimlachte naar haar en zo zag zijn toch al knappe gezicht er nog aantrekkelijker uit. ‘Ik twijfel er niet aan dat je wel honderd emmers kunt dragen, maar wil je zo wreed zijn mij het plezier te ontzeggen je te helpen?’


  Even zweeg Leah, maar toen glimlachte ze. ‘Ik zou niet graag wreed genoemd worden. Ga vooral uw gang, meneer Stark, draagt u dat water maar voor me.’


  ‘Justin,’ zei hij lachend. ‘Al mijn vriendinnen noemen me Justin.’


  ‘Allemaal?’ Ze lachte terug en voelde zich beter dan ze zich in tijden gevoeld had.


  ‘Jullie tweeën schijnen te zijn vergeten wat er gisteren is gebeurd,’ zei Wesley, hen woedend aankijkend. ‘Jullie zouden op z’n minst een beetje respect kunnen hebben voor Kimberly’s verdriet.’


  De glimlach verdween van Justins gezicht. Hij was kleiner dan Wes, maar week niet achteruit voor hem. ‘Volgens mij heeft Leah flink wat respect getoond door met gevaar voor haar eigen leven naar een man te zoeken die niet eens familie van haar was. Dat dat vrouwtje van jou hard kan huilen wil nog niet zeggen dat ze bereid is ook maar iets méér te riskeren dan tranen.’


  Leah keek naar de twee woedende mannen en verontschuldigde zich, omdat ze hen niet wilde laten zien dat ze glimlachte. Justins woorden deden haar gloeien van plezier. Vrolijk zette ze zich aan haar taken, zoals voor de dieren zorgen, het ontbijt klaarmaken en de wagen inpakken. Ze wist niet of Wes en Justin door waren gegaan met ruziemaken, maar toen ze allemaal aan het graf stonden leken de beide mannen het te hebben bijgelegd. Kim leunde zwaar op Wesley’s arm, terwijl hij een toespraak hield over wat een goed mens Steven Shaw was geweest.


  Na de provisorische plechtigheid stond Kim Wes toe haar in de wagen te helpen, waar ze wat ging liggen rusten.


  Justin gooide zijn bagage en zadel in de tweede wagen, bond zijn paard erachter en klom naast Leah op de bok. Hij nam de teugels van haar over. ‘Ik betwijfel sterk of die vrouw en ik goeie maatjes zullen worden.’


  Ondanks Leahs ontkenning dat ze verlegen was, had ze geen idee wat ze tegen Justin moest zeggen. Maar ze had zich geen zorgen hoeven te maken. Justin vertelde haar over zijn geboorteplaats Sweetbriar, over zijn drie zussen en vier broers en over zijn neefjes en nichtjes. Hij vertelde verhalen over wie er verliefd was op wie en over Miranda Macalister die alle vrijgezellen het hoofd op hol bracht.


  ‘Jou ook?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb wel eens naar haar gekeken, maar ik heb altijd een bepaalde voorstelling gehad van hoe mijn vrouw zou moeten zijn.’


  ‘En?’ spoorde Leah hem aan.


  ‘Zoals jij, Leah,’ zei hij zacht, zijn blik slechts van haar afwendend toen een van de paarden in een geul stapte.


  Leah voelde een golf van angst opkomen. Deze man wist helemaal niets van haar, niet dat zij een Simmons was uit de moerassen, niet dat haar zuster een hoer was en ook niet dat haar vader krankzinnig geweest was. Het duurde een tijdje voordat ook zij begon te praten, en toen sprak ze ook alleen nog maar in éénlettergrepige woorden over haar weven.


  Ze hielden even halt om koud vlees en aardappelen te eten. Kim kwam de wagen niet uit. ’s Avonds bereidde Leah de maaltijd op het vuur dat ze zelf had aangelegd. Ook gaf ze de dieren te eten en te drinken. Justin hakte brandhout terwijl Wes zich over Kim ontfermde, die helemaal overstuur was en tot niets in staat vanwege haar verdriet om haar broer.


  Dagen achtereen reisden ze in westelijke richting. Justin zat naast Leah, praatte tegen haar, stelde haar vragen en Leah voelde zich met de dag schuldiger. Regan en Nicole waren vriendelijk tegen haar geweest ondanks het feit dat ze uit de moerassen kwam. Maar ze hadden het wel geweten. Ze had het gevoel dat ze Justin om de tuin leidde, dat ze loog tegen een man die juist zo aardig voor haar was.


  Als hij wist wie ze werkelijk was en waar ze vandaan kwam, zou hij haar waarschijnlijk net zo behandelen als Wesley.


  Er ging een week voorbij en Kimberly’s verdriet nam niet af. Leah begon Kims maaltijden naar haar toe te brengen in de wagen, waar Kim zich dan aan Leah vastklemde en huilde.


  ‘Niet doen,’ zei Justin op een avond, en legde zijn hand op Leahs arm terwijl zij bezig was een bord voor Kim vol te scheppen. Hij wendde zich tot Wes. ‘Wordt het geen tijd dat ze eens ophoudt zich als een prinses te gedragen? Leah is haar dienstmeid niet.’


  ‘Kim treurt nog steeds om haar broer,’ zei Wes koppig.


  ‘Dan bedien jij haar maar. Niet Leah!’ Hij rukte het bord uit Leahs handen en stak het Wesley toe.


  Ze aten in stilte en Kim kwam de wagen uit om tegen een boom te gaan zitten leunen terwijl Wes zich over haar heen boog.


  Vol afgrijzen gooide Justin zijn laatste restje koffie in het vuur. ‘We zijn allemaal aan wat rust toe. Een paar kilometer hiervandaan is een waterval en ik dacht zo dat Leah en ik daar morgen naartoe zouden rijden.’ Hij glimlachte haar over de vlammen heen toe. ‘Misschien kunnen we meteen wat wasgoed meenemen.’


  Leah keek op haar koffiebeker neer. ‘Ik heb inderdaad wel wat te wassen,’ mompelde ze.


  Nog voordat de ochtend werkelijk was aangebroken, stond Justin al over Leah heengebogen en spoorde haar aan zich te haasten zodat ze weg konden.


  ‘En het ontbijt dan?’ vroeg ze, een bundeltje makend van enkele vuile kleren.


  ‘Laat de hertogin daar zelf maar eens een keertje voor zorgen.’ Leah onderdrukte een grijns. ‘Ik ben klaar.’


  ‘Leah!’ riep Kim en kwam op hen toegesneld. Ze was erg mooi in de vroege ochtendschemering. Ze hield Leah een stel jurken en wat ondergoed voor. ‘Zou je het erg vinden? Het ziet ernaar uit dat ik de hele dag hier in het kamp bezig ben, nu jij ervandoor gaat om pret te maken, dus zou je dit wasje voor me willen doen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Leah, maar Justin greep naar de kleren. ‘Je kunt best je eigen vuile was doen,’ begon hij.


  Leah legde haar hand op zijn arm en nam hem Kims kleren weer af. ‘Natuurlijk was ik dit voor je.’


  ‘Kom op,’ mopperde Justin en trok Leah achter zich aan naar zijn gezadelde paard. ‘Waarom pik je dat allemaal van haar? Je bent vijftig keer meer waard dan zij.’ Hij besteeg het paard en tilde haar achter zich.


  ‘Nee, dat ben ik niet,’ fluisterde Leah, maar ze dacht niet dat Justin haar gehoord had.


  Ze reden een uur lang in noordelijke richting, weg van de huizen die her en der in het landschap verspreid lagen, weg van de andere huifkarren die westwaarts reisden. Nog een uur later steeg Justin af en stak zijn armen uit om Leah van het paard te helpen. Met zijn handen om haar middel liet hij haar langzaam zakken en kuste haar zacht.


  Leah voelde geen vonken, maar het was een prettige kus. Toen hij haar op de grond zette, keek ze snel een andere kant uit.


  Met een verbaasde frons op zijn voorhoofd keek hij haar aan. ‘Wie heeft jou gekwetst, Leah?’ vroeg hij zacht. ‘Ik heb nog nooit zo’n mooie vrouw als jij ontmoet die voortdurend haar hoofd liet hangen en denkt dat zij een slavin van een andere vrouw is.’


  ‘Er zijn een heleboel dingen die jij niet van mij weet,’ zei ze, zich van hem los makend, maar met opgeheven kin. ‘En ik ben niemands slavin.’


  ‘Waarom ben je dan zo bang voor Wes?’


  ‘Bang?’ Ze keek hem met open mond aan. ‘Ik ben niet bang voor hem ... of voor wie dan ook!’ Ze liet haar stem dalen. ‘Maar er zijn dingen tussen Wes en mij, dingen waar jij niets vanaf weet.’ Ze voelde haar woede groeien. ‘En nu kan ik maar beter met de was beginnen.’


  ‘Vergeet die was toch!’ zei Justin vastberaden en griste het bundeltje uit haar handen. ‘Wat is er tussen jou en Stanford?’


  ‘Niet wat jij bedoelt,’ beet ze hem toe, haar ogen schitterend van woede. ‘Wesley Stanford haat mij, net zo erg als ik hem haat; en niet alleen hem, maar al zijn soortgenoten die mijn familie lieten verkommeren terwijl zij bergen geld uitgaven aan mooie kleren en paarden. Wesley’s paard kostte meer dan het bedrag waarvan wij met zijn negenen een jaar lang moesten rondkomen.’


  Ze wendde zich van hem af, wetend dat hij haar nu verafschuwde. Nu hij wist wie zij was zou ze hem niets meer kunnen schelen - en ze was niet van plan hem te laten merken hoezeer die verandering haar kwetste. ‘Jullie en je fijne manieren,’ zei ze, ziedend van woede. ‘Jullie mannen zijn allemaal hetzelfde. Jullie denken alles van ons gedaan te kunnen krijgen, alleen omdat wij arm zijn. Maar laat me je wél vertellen dat maar één van ons Simmonsen een hoer is.’


  ‘Denk je zo over me?’ vroeg Justin ongelovig. ‘Dat ik denk dat jij een ... een ...’


  ‘Nou, zeg het dan!’ schreeuwde ze hem toe. ‘Ik heb dat woord vaak genoeg moeten horen van mannen en vrouwen als jij. Mooie kleren aan de buitenkant, maar rot van binnen.’


  Even bleef Justin doodstil staan. ‘Denk je dat ik dat ben? De een of andere rijke fat, opgegroeid in een groot huis met grote aantallen personeel om me te bedienen?’ Snel draaide hij zich om en toen hij haar weer aankeek lag er een grijns op zijn gezicht. ‘Ik wou dat de mensen van Sweetbriar dit konden horen. Een van de Stark-jongens die ervan wordt beschuldigd manieren en geld te hebben. O, Leah,’ zei hij en begon te lachen. ‘Ik weet niet hoe arm jij bent opgegroeid, maar het moet wel héél erg zijn wil je mij daarin kunnen verslaan. Kom hier maar eens zitten, dan zal ik je het ware verhaal van mijn familie vertellen.’


  Verbijsterd ging Leah naast hem op de grond zitten en luisterde naar de ware versie van Justins levensverhaal. Hij had niet werkelijk gelogen toen hij haar over zijn familie had verteld; hij had alleen alle nare dingen eruit gelaten. Hij had gedacht dat Leah een echte dame was en had haar niet willen shockeren met zijn levensverhaal.


  Justin vertelde haar over zijn vader, Doll Stark, die, zo werd er gefluisterd, de meest luie man was ten oosten van de Mississippi. In de ogen van anderen was dat misschien een leuke grap, maar voor de rest van de familie was het een voortdurende strijd om te overleven. Doll bracht zijn dagen door in de handelspost van Macalister, en had het daar prima naar zijn zin, terwijl zijn vrouw en kinderen thuis ploeterden om zich in leven te houden van een paar hectares onvruchtbaar land. Justin, de oudste zoon, groeide op met een ingewortelde haat voor zijn vader. Doll at ’s morgens een stevig ontbijt, waarvoor het hele gezin hard had gewerkt, verdween dan tot de avond, kwam weer thuis, at nog eens flink en was dan de rest van de nacht bezig zijn vrouw zwanger te maken. Justin lag dan vaak nog wakker, hoorde de zachte geluiden, en ging zijn vader steeds meer haten. Wat Doll betreft, die vroeg nooit hoe het met zijn gezin ging of hoe Justin het vond om lange, lange dagen te werken om brood op de plank te houden.


  En de stad bleef maar grapjes maken over Dolls luiheid. De enige keer dat zij zich ergens mee bemoeiden was toen Justins oudste zus, Corinne, leugens had verteld en moeilijkheden had veroorzaakt voor de Macalisters, die in de stad in hoog aanzien stonden.


  ‘Zijn dat de Macalisters met die mooie dochter?’ Leah begon nu door te krijgen dat Justin net zo was als zij en niet als Wesley. Misschien zou Justin geen hekel aan haar hebben, zoals Wes.


  ‘Dezelfden,’ zei Justin. ‘En vertel nu maar eens wat over jouw familie.’


  Leah aarzelde. Justins luie vader werd tenminste nog aardig gevonden door de mensen uit de stad. Wat kon ze voor goeds zeggen over haar eigen familie? Eén blik op Justin vertelde haar dat hij bereid was te wachten tot sint-juttemis totdat zij begon te praten.


  Ze begon heel langzaam en lette goed op of hij al tekenen van afkeer begon te vertonen, maar toen ze slechts belangstelling en medelijden op zijn gezicht zag, liet ze zich al snel door haar verhaal meeslepen. Ze vertelde over haar oudste broer die een vrouw had ontvoerd, over haar zuster die prostitué was, over haar vaders krankzinnigheid, over de manier waarop hij zijn vrouw en kinderen mishandelde. En ten slotte vertelde ze over het voortdurende, loodzware werk dat ze altijd had moeten doen.


  Toen ze uitgesproken was, leek het bos stiller dan voorheen, en ze hield haar adem in, bang voor Justins reactie.


  ‘En Stanford liet dat allemaal gebeuren, ondanks het feit dat je zijn nicht was? Hij heeft er nooit iets over gezegd, maar is hij niet behoorlijk rijk?’


  ‘Enorm,’ mompelde Leah, hem nog steeds niet aankijkend.


  ‘Hoe kwam het dat hij je uiteindelijk toch gered heeft? Of heeft hij je in dienst genomen om zijn prinses Kimberly te bedienen?’


  Leah haalde diep adem. ‘Mijn vader overleed en de kinderen werden allemaal door andere planters geadopteerd. Ik ... ik wilde naar het Westen, waar niemand me kende, dus heeft Wesley’s schoonzus me geld gegeven om een weverij te beginnen en Wesley vond het goed dat ik met hem meereisde.’


  Justin was even stil en Leah vroeg zich af of hij het laatste gedeelte van haar verhaal geloofde. ‘Waar heb jij je goede manieren geleerd?’ vroeg ze.


  ‘Van Macalisters vrouw. Een Engelse dame. En jij?’


  Leah glimlachte toen ze in het kort vertelde hoe Regan en Nicole haar hadden getransformeerd. Het begon tot haar door te dringen dat deze man het niet erg vond dat zij een Simmons was. Misschien waren niet alle mannen zoals Wesley. Misschien zou ze in deze nieuwe staat niet beoordeeld worden naar het feit wie haar vader was geweest.


  ‘Ze hebben wel eer van hun werk gehad.’ Justin stond lachend op. ‘Zo, dat was genoeg ernst voor vandaag. Kom, dan gaan we de waterval bekijken.’ Hij nam haar bij de hand en leidde haar via een steile, rotsachtige helling omhoog. Boven aan de heuvel bevond zich een beekje en een kleine, verborgen waterval.


  ‘Niet de grootste die je je kunt voorstellen, maar wel erg privé. Heb je zin in een bad?’


  Ogenblikkelijk vernauwden Leahs ogen zich tot spleetjes.


  Hij negeerde haar achterdocht. ‘Ga jij maar eerst, dan wacht ik beneden aan de heuvel. Wanneer je klaar bent geef je maar een gil.’ Vervolgens draaide hij zich om en liet haar alleen.


  Leah aarzelde slechts een paar seconden alvorens haar kleren uit te trekken en in de beek te stappen. Met de zeep die ze voor de was had meegenomen, zeepte ze haar haar in en de waterval gebruikte ze om zich af te spoelen. De druk van het water duwde haar bijna onder. Toen ze er, een hele tijd later, weer uitkwam, voelde ze zich beter dan ze zich in maanden gevoeld had. Haar geheime verleden drukte niet langer als een zware last op haar schouders; er zat een knappe man op haar te wachten; ze was op weg naar een nieuw land en nieuwe mensen; ze had haar weefgetouw - en nu had ze ook nog schoon haar. Wat kon een vrouw nog meer van het leven verlangen ?


  Lachend voegde ze zich, onder aan de heuvel, weer bij Justin.


  ‘Ik ben zó terug,’ zei hij en rende de heuvel op om zelf ook een bad te gaan nemen.


  Vol energie knielde Leah op een rots neer en begon de was te doen. Even later kwam Justin weer terug. Grijnzend begon hij haar te helpen de kleren uit te spoelen.


  ‘En is dit kleine niemendalletje van prinses Kimberly?’ vroeg Justin. Hij hield een bijna doorschijnend hemdje op dat was afgezet met kleine zijden strikjes.


  Met een rood gezicht griste Leah het uit zijn handen. ‘Toevallig is dat van mij.’


  ‘O?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Dan moet dit van hare hoogheid zijn.’ Hij hield een verschoten onderbroek omhoog, met een scheur erin. ‘Ze mag aan de buitenkant dan een dame zijn, maar ze is het in elk geval niet waar het werkelijk telt. Eigenlijk zouden we haar een dienst moeten bewijzen door dit te verliezen.’


  Voordat Leah iets kon zeggen had Justin de versleten onderbroek al in de rivier gegooid.


  ‘Nee!’ riep Leah en lachend tilde ze haar rok tot boven haar knieën en liep de rivier in, achter het ondergoed aan, dat snel stroomafwaarts dreef.


  Justin kwam achter haar aan het water in, viste het ondergoed eruit en greep tegelijkertijd Leahs arm, waarbij hij haar opzettelijk bijna omverduwde. ‘Pas op!’ Hij glimlachte toen Leah zich aan hem vastklemde. Voor ze het wist had hij zijn armen om haar heen geslagen en kuste haar en deze kus beviel Leah stukken beter dan die allereerste keer.


  Geen van beiden hoorden ze dat Wesley door het water kwam aan gewaad totdat hij Justin bij de schouder pakte en hem in het water smeet. ‘Ik dacht dat ik jou kon vertrouwen?’ bulderde Wesley. ‘Val je altijd de vrouwen lastig voor wie je moet zorgen?’


  Justin kwam woedend het water uit en Leah begreep dat dit het begin was van een vechtpartij. Ze ging tussen de beide mannen in staan.


  ‘Jij hebt het recht niet je met mijn zaken te bemoeien,’ schreeuwde ze Wesley toe.


  ‘Bemoeien?’ riep hij terug.‘Je bent mijn ... Ik moet op je passen,’ besloot hij. ‘Verdomme, Justin, wat zou jij doen als jij je zuster zo met een man aantrof?’


  ‘Ik zou erop staan dat hij met haar trouwde,’ zei Justin rustig. ‘Ik ga weg, Wes, omdat ik dit niet op een vechtpartij wil laten uitlopen. Ik wil geen ruzie tussen de echtgenoot van een vrouw en haar familieleden.’ Met die woorden waadde hij het water uit en liep naar zijn wachtende paard.


  Wesley zweeg totdat hij Justins paard hoorde weg galopperen. ‘Wie bedoelt hij met “echtgenoot”?’ vroeg hij beschuldigend.


  Leah griste Kims ondergoed uit het drijfhout waar het in vast was komen te zitten en liep het water uit. Het had geen zin haar rok op te tillen want die was toch al doorweekt.


  ‘Ik vroeg je wat,’ zei Wes, zodra ze op het droge stonden.


  ‘Ik heb hem niets over ons verteld, als je dat soms bedoelt,’ beet ze hem toe. ‘Je kan gerust zijn. Ik heb je onbezoedelde Stanford-naam niet besmeurd. En als je me nu wilt verontschuldigen, ik moet nog een kledingstuk van je verloofde wassen.’


  Er kwam een harde trek om Wesley’s mond. ‘Hebben jullie daar zo’n tijd over gesproken? Over Kim?’


  Ze gooide Kims natte onderbroek op zijn laarzen. ‘Je zal het misschien niet geloven, maar wij gewone mensen hebben nog wel iets anders om over te praten dan onze superieuren.’


  ‘Toen ik aankwam zagen jullie er anders niet naar uit dat jullie veel te praten hadden. Jullie waren allebei nat. Hebben jullie samen gezwommen? Heb je hem alwéér je kleren uit laten trekken?’ Hij greep haar schouders en trok haar naar zich toe. ‘Toen hij je kuste,’ fluisterde hij, ‘voelde je toen hetzelfde als wanneer ik je kus?’


  Leah had er heel wat voor over gehad om niet te reageren toen Wesley haar aanraakte, maar ze was totaal machteloos. Het was heel iets anders dan door Justin gekust te worden; dit was overgave. Hij trok haar stevig tegen zich aan, zijn lippen lagen op de hare en ze voelde of zag niets anders meer. Ze dacht niet aan haat, ze dacht helemaal nergens aan.


  Toen hij haar losliet duizelde het haar, ze kon amper op haar benen blijven staan.


  ‘Je zag er niet naar uit dat je dat in Justins armen ook voelde,’ zei Wes met zo’n zelfingenomenheid dat Leah snel haar ogen opsloeg.


  Elke vezel van haar lichaam vertelde haar dat ze die blik van zijn gezicht móest wissen. Zonder erbij na te denken gebruikte ze een trucje dat ze van haar broer had geleerd. Met kracht bracht ze haar knie omhoog tussen Wesley’s benen.


  Onmiddellijk kromp hij in elkaar en Leah rende naar zijn paard, klom er snel op en reed naar het kamp. De wetenschap dat hij terug zou moeten lopen deed haar schateren van plezier, maar na een paar minuten liet ze het paard stilstaan. Misschien had ze Wesley pijn gedaan. Ze had dan wel het recht om boos te zijn, maar toch niet het recht om hem pijn te doen.


  Ze aarzelde nog toen Wesley zich plotseling uit een boom boven haar liet vallen en de teugels greep.


  ‘Hoe ...?’ begon ze.


  Hij antwoordde niet, maar begon het paard terug te leiden naar de waterval. De blik van blinde woede in zijn ogen beviel haar niets en ze durfde niets tegen hem te zeggen. Zou hij haar slaan?


  Bij de rivier hield hij stil. ‘Ga die kleren pakken,’ zei hij met ijzige stem.


  Leah gehoorzaamde hem.


  Hij besteeg zijn paard, nam het natte wasgoed van haar aan en bood haar zijn hand om haar ook op het paard te helpen. De blik op zijn gezicht beangstigde haar, maar ze durfde niet te weigeren en toen ze eenmaal achter hem zat probeerde ze hem zo min mogelijk aan te raken zodat ze hem er niet aan zou herinneren dat ze er was.


  Op een gegeven moment deed het paard een stap opzij en Leah viel er bijna af.


  ‘Als je het niet kunt verdragen mij aan te raken, hou je dan tenminste aan het zadel vast,’ gromde Wesley en opnieuw gehoorzaamde Leah hem.


  De rest van de rit naar het kamp zwegen ze en Leah mocht dan eerder al gedacht hebben dat Wes haar haatte, maar nu hing zijn woede als een gloeiendhete mantel om hem heen - een mantel waaraan je lelijk je vingers zou kunnen branden. Ze ontweek hem zoveel mogelijk.


  Hoofdstuk 10


  Twee dagen later ontmoetten ze de Greenwoods: Hank en Sadie en hun drie zoontjes. Het was Leah die voorstelde gezamenlijk verder te reizen. De laatste paar dagen was het reizen met Kim, Wes en Justin erg onaangenaam geweest. Wesley bleef haar voortdurend met donkere ogen aanstaren, terwijl Justin haar behandelde alsof ze elk moment in tweeën kon breken en ook dat begon Leah vervelend te vinden. Kim leek niets van de spanningen te merken en vroeg alleen maar steeds meer en meer aandacht van Wes.


  De Greenwoods en hun luidruchtige, beweeglijke kinderen waren precies wat ze nodig hadden om de spanning binnen het groepje een beetje te verlichten. Er bevonden zich vele reizigers op de weg naar Kentucky en zelfs nog verder westwaarts. Ze werden aangetrokken door de verleidingen van ongelooflijke rijkdommen en vruchtbaar, maagdelijk land dat zomaar voor het grijpen lag. De Indianen vormden geen probleem meer en Kentucky was nu een staat, dus voelden ze zich veilig en beschermd. Sommige reizigers waren goed voorbereid en hadden hun huifkarren volgeladen met goederen. Ze hadden hun boerderijen verkocht en hadden dus geld om in het Westen nieuw land te kopen. Maar heel veel anderen waren gewoon zonder meer op weg gegaan, met hun gezinnen achter zich aan en niet meer dan de kleren aan hun lijf en een tas met eten als bagage.


  Overal langs de weg stonden herbergen en hoewel de meeste daarvan te smerig om zelfs maar te overwegen te overnachten waren, vroegen ze toch enorme bedragen voor de weinige faciliteiten en kregen die dan ook.


  Telkens als Leah een gezin zag met kinderen die gekleed waren in vodden en hongerig en vermoeid westwaarts ploeterden, achter hun ouders aan, werd ze weer aan haar eigen jeugd herinnerd. Aanvankelijk in het geheim, begon ze enkelen van die kinderen eten te geven. Daarbij zorgde ze ervoor dat Wesley haar niet zag, want het was tenslotte zijn eten. De avond van de dag dat ze de Greenwoods ontmoet hadden, terwijl iedereen om het kampvuur zat, stelde ze voorzichtig voor wat eten te geven aan wat mensen met enkele kinderen die een eindje verderop kampeerden.


  Het was een van de weinige keren dat Kim liet merken er zelf een mening op na te houden. ‘Vind je jezelf niet erg vrijgevig met de spullen van een ander?’ vroeg Kim. ‘Mensen moeten leren voor zichzelf te zorgen. Als we ze dingen gaan geven leren ze dat nooit. Dan verwachten ze dat wij er altijd zullen zijn om hen te helpen.’


  Een ogenblik lang zei niemand een woord en toen iemand begon te praten was het over iets heel anders.


  Die nacht lag Leah lang wakker en toen ze dacht dat iedereen sliep gooide ze de dekens van zich af, sloop zachtjes naar de wagen om de zak met voedsel te pakken die ze al had ingepakt, en baande zich door de duisternis een weg naar de mensen die vlakbij kampeerden. Ze hadden vier kleine kinderen en niets anders dan een handkar met wat spullen. Stilletjes zette ze de zak naast de kar en ging weer op weg naar haar eigen kamp.


  Ze had nog maar een paar meter afgelegd toen een stem haar op deed schrikken.


  ‘Stil, anders maak je ze wakker,’ fluisterde Wes en wenkte haar hem tussen de bomen te volgen.


  Leah slikte moeizaam iets weg; hij had haar betrapt. Ze bad dat hij haar niet terug zou sturen naar Virginia. Toen hij bleef staan deed zij dat ook, maar ze durfde hem niet aan te kijken.


  ‘Wat heb je ze gegeven?’ vroeg hij.


  ‘Spek, bloem, aar... aardappelen,’ stamelde ze en keek hem vervolgens smekend aan. ‘Ik zal je terugbetalen. Het was niet mijn bedoeling voedsel te stelen. Maar die mensen zagen er zo hongerig uit en ...’


  ‘Sst,’ zei hij, en in het maanlicht zag ze dat hij glimlachte. ‘Moet je daar eens kijken.’ Hij wees.


  Tussen de bomen door zag ze het kampvuur van de andere mensen. Bij de kar lag haar zak en vlak ernaast lag er nóg een. Ze keek hem snel aan. ‘Van jou?’ vroeg ze, stomverbaasd.


  Hij grijnsde. ‘Van mij. Ik kon het ook niet aanzien dat die mensen honger leden.’


  Even zwegen ze en deelden slechts hun geheim. ‘Hoe lang ben jij hier al mee bezig?’ vroeg Wes.


  Leah staarde naar haar blote voeten. ‘Vanaf het begin. Daarom vond ik het ook niet erg voor de maaltijden te moeten zorgen. Niemand anders kijkt er naar om, dus weet ik precies hoeveel ik weg kan geven zonder ontdekt te worden. Het was niet mijn bedoeling te stelen,’ begon ze nogmaals, weer naar hem opkijkend.


  ‘Ik kan wel een paar aardappelen missen,’zei Wes. ‘Ik wil wedden dat we niet veel voorraden meer over hebben.’


  Leah keek schuldig. ‘Niet veel meer, nee. Ik wilde het je binnenkort vertellen, maar ...’


  Hij grinnikte. ‘Zodra je werkelijk niet anders meer kon, dat geloof ik graag. Maak morgenochtend maar een lijstje, dan laat ik alles halen. Misschien kun je alles wat je nodig denkt te hebben beter meteen verdubbelen. En laten we nu maar teruggaan, voordat ze ons missen.’


  Leah aarzelde. ‘Wesley,’ fluisterde ze. ‘Ik kan niet schrijven. Hoe kan ik dan een lijstje maken?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan en zijn blik deed haar blozen. Ooit zou ze zich in zijn armen geworpen hebben. Ze wenste dat ze kon vergeten dat ze ooit van hem gehouden had.


  ‘Dan zul je met me mee moeten,’ zei hij, zo zacht dat ze hem nauwelijks hoorde.


  Samen liepen ze terug naar hun eigen kamp. Wesley bracht Leah naar haar slaapzak en toen ze bleven staan glimlachte hij haar samenzweerderig toe, gaf haar een knipoog en ging toen naar zijn eigen bed aan de andere kant van het kamp.


  Leah viel glimlachend in slaap.


  ’s Morgens durfde Leah Wesley niet aan te kijken uit angst dat ze de haat weer in zijn ogen zou zien en dat de avond tevoren een droom zou blijken te zijn.


  ‘Weet je zeker dat je het niet erg vindt als wij met jullie meereizen?’ vroeg mevrouw Greenwood voor de honderdste keer.


  Leah keek haar glimlachend aan. ‘Natuurlijk. Ik verheug me erop de kinderen om me heen te hebben. Vroeger had ik altijd kinderen om me heen en dat mis ik.’


  Sadie Greenwood lachte. ‘Je krijgt er meer dan je lief zijn. Die drie van mij tellen voor tien.’


  Op dat ogenblik begon de baby te huilen. ‘Laat mij maar,’ zei Leah en rende naar de peuter, Asa, toe, die zojuist gevallen was. De jongen was gewend aan vreemden; hij sloeg zijn armpjes om Leahs hals en terwijl ze hem tegen zich aan hield sprongen de tranen haar in de ogen.


  ‘Alles goed?’ klonk de stem van Wes achter haar; het leek wel alsof hij naar haar had zitten kijken en naar haar toekwam nu ze hem nodig had.


  ‘Mijn kind zou nu ongeveer even oud zijn geweest,’ zei Leah hees. Ze knuffelde het jongetje dat nu niet langer huilde. Vervolgens liep ze weer naar de wagens.


  ‘Óns kind,’ mompelde Wes, maar ze hoorde hem niet.


  De volgende paar dagen verliepen prettig. Leah reed met mevrouw Greenwood mee en ze wisselden recepten uit, Sadi van maaltijden en Leah van schoonheidscrèmes, en praatten eindeloos over kinderen.


  ‘En wie van die twee mannen ga jij kiezen?’ vroeg Sadi.


  Leah bleef naar de paarden kijken. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  Sadie giechelde. ‘Eerst dacht ik dat het Justin was, omdat hij altijd zo om je heen hangt, maar toen zag ik dat die knappe Wesley zijn ogen ook niet van je af kon houden, dus heb ik maar eens aan hem gevraagd hoe dicht jullie eigenlijk aan elkaar verwant zijn.’


  ‘Heb je hem dat gevraagd?’ vroeg Leah verbijsterd.


  ‘Jaren geleden heb ik het opgegeven mezelf van mijn bemoeizucht te genezen - en Hank ook. Of misschien heeft hij mij gewoon helemaal opgegeven. Het is werkelijk verschrikkelijk. Ik wil altijd alles van iedereen weten.’


  ‘En wat zei Wesley over onze verwantschap?’ vroeg Leah zacht.


  Sadie wierp haar vanuit haar ooghoeken een snelle blik toe. ‘Hij zei dat jullie aangetrouwde nicht en neef waren en geen bloedverwanten van elkaar.’


  Leah moest erom lachen. ‘Dat is inderdaad waar,’ zei ze en om van onderwerp te veranderen vroeg ze Sadie iets over de kinderen.


  Die avond had Sadie haar eerste ruzie met Kimberly. Het was vrij onschuldig begonnen. Sadie was gewend de leiding op zich te nemen en dingen efficiënt te organiseren. Leah, Wes, Justin en Hank waren de dieren aan het verzorgen terwijl Sadie aan de maaltijd begon en zich met de kinderen bezighield, die erg rusteloos waren na de lange rit van die dag. Dus gaf ze Kimberly ook wat dingen te doen. Aanvankelijk was Kim behulpzaam genoeg, maar na een paar karweitjes achter elkaar opgedragen te hebben gekregen, zette Kim de pan neer, mompelde ‘Ik moet even het bos in,’ en kwam pas weer terug toen iedereen al aan de maaltijd zat.


  Sadie was erg stil tijdens het eten, maar tot twee keer toe, toen Kim Wesley vroeg iets voor haar te gaan halen, wierp Sadie Kim boze blikken toe. Toen Leah na het eten de borden begon af te ruimen, stond Sadie op.


  ‘Volgens mij moet juffrouw Kimberly opruimen, zij heeft tenslotte niet meegeholpen het kamp op te zetten of het eten klaar te maken,’ zei Sadie hardop.


  Haar man zag eruit alsof hij het liefst door de grond zou zakken. ‘Kom, kom, Sadie,’ zei hij. ‘Ik help je wel.’


  Kimberly was al aan de rand van het kamp, blijkbaar van plan zo snel mogelijk te ontsnappen.


  Leah keek naar Wes, maar die zat naar zijn lege bord te staren. Justin keek vol belangstelling naar Sadie.


  Sadie hield vol. ‘Ze heeft vanmorgen niet meegeholpen en vanmiddag ook niet. Ze heeft niet met de dieren geholpen en niet met het avondeten. Ze wil de paarden niet mennen en ook niet helpen met in- en uitladen. Ik ben geen dienstmeid, Hank Greenwood. Ik ben een vrije Amerikaanse.’


  Kimberly was te verbijsterd om iets te zeggen; in plaats daarvan keek ze smekend naar Wes.


  Langzaam stond Wes op. ‘Kom op, Kim,’ zei hij zacht. ‘Ik zal je helpen met afwassen.’


  Onmiddellijk viel het groepje uiteen. Hank greep Sadie bij de arm. ‘Ben je nu tevreden, nu je zo’n scène hebt gemaakt? Het is toch hun zaak wie er wat doet?’ Hij voerde haar mee de schaduwen in.


  Kim begon te huilen. ‘Waarom liet je haar dat allemaal tegen me zeggen?’jammerde ze, terwijl ze zich in Wesley’s armen liet vallen. ‘Je weet toch dat ik niet zo sterk ben als jullie allemaal? Ik zou best wel zo willen zijn als Leah, maar dat kan ik nu eenmaal niet. En niemand schijnt eraan te denken hoezeer Stevens dood me heeft aangegrepen. Ik vind het heel moeilijk te aanvaarden dat hij er niet meer is. O, Wesley, laat me alsjeblieft niet alleen. Ik heb je zo nodig. Ik zou niet zonder je kunnen leven.’


  Als aan de grond genageld stond Leah toe te kijken hoe Wesley Kim troostte.


  ‘Eindje lopen?’ vroeg Justin, Leah aan haar arm achter zich aan trekkend, de duisternis in. ‘Eigenlijk heeft Sadie nu gezegd wat ik allang al eens had willen zeggen. Ik kan me alleen gewoon niet voorstellen hoe Wes het met haar uithoudt.’


  Leah rukte zich van hem los. ‘Ik word er doodmoe van om van iedereen almaar te horen hoe slecht Kim is. Misschien voelt ze wel dat jullie een hekel aan haar hebben en weigert ze daarom te helpen.’ Ze zweeg even. ‘Het spijt me. Ik ben gewoon écht doodmoe, denk ik. Ik ga maar weer eens terug.’ Snel draaide ze zich om en rende terug naar het kamp.


  Wesley stond net heet water in een pan te gieten om de borden in af te wassen en Kim stond enigszins mokkend klaar om ze af te drogen.


  ‘Ga jij maar,’ zei Leah vriendelijk tegen Wes. ‘Kim en ik wassen wel af.’ Ze keek hem nauwelijks aan maar hij liet de vrouwen alleen.


  ‘Het was helemaal niet mijn bedoeling ...’ begon Kim. ‘Wat een afschuwelijke vrouw is dat. Weet ze dat mijn broer pas is overleden?’


  Leah begon de borden af te wassen. ‘Zij vindt zelfs verdriet geen excuus om onder je werk uit te komen. Waarom blijf je morgenochtend niet een beetje bij mij in de buurt, dan zorg ik er wel voor dat je bezig blijft.’


  ‘Maar, Leah, ik ben altijd bezig. Ik heb altijd zo veel te doen. Ik moet er mooi uitzien voor Wesley en mijn haar vergt zoveel tijd. Soms wou ik dat ik wat meer op jou leek, zodat ik me geen zorgen hoefde te maken over vetvlekken op mijn kleren en vuile vegen op mijn neus. Justin vindt jou prima zoals je bent, maar Wesley wil dat ik er mooi uitzie, dus moet ik daarvoor zorgen. Heeft niemand daar dan begrip voor?’


  Leah wreef met haar wang tegen haar schouder en keek neer op haar jurk. Er zaten inderdaad vlekken op.


  Kim kwam wat dichter bij Leah staan en begon te fluisteren. ‘Ik begin me zorgen te maken over Wesley. Hij kust me niet meer zo vaak. Vroeger kon hij zijn handen niet van me afhouden, maar nu kijkt hij alleen nog maar naar me.’


  ‘Kim,’ zei Leah wanhopig. ‘Waarom vertel je dat tegen mij? Wat kan ik daaraan doen?’


  ‘Ik dacht dat jij misschien wat verleidingstrucjes zou weten. Jij bent tenslotte een ... nou ja, je bent geen maagd en ik dacht dat je zuster je misschien wel eens wat tips had gegeven.’ Ze zweeg toen ze de blik op Leahs gezicht zag. ‘Ik wilde je niet beledigen,’ zei ze, enigszins gekwetst. ‘Ik dacht alleen dat jij daar wel wat van af wist.’


  ‘Kimberly,’ zei Leah effen. ‘Was die borden zelf maar af.’ En met die woorden draaide ze zich om.


  Die nacht werd Leah wakker door een hand op haar schouder en toen ze opkeek zag ze Wesley over haar heen gebogen staan.


  Hij legde zijn vinger op zijn lippen en gebaarde haar hem te volgen. Ze trok haar jurk over haar hoofd en ging achter hem aan het bos in. Toen ze ver genoeg waren, draaide hij zich naar haar om.


  ‘Ongeveer anderhalve kilometer verderop kampeert een gezin dat hulp nodig heeft. Ik heb een pakket voor ze klaargemaakt en ik dacht dat jij misschien wel mee wilde om het te gaan brengen. Tenzij je te moe bent.’


  Hij klonk als een klein jongetje, bang om afgewezen te worden. ‘Dolgraag,’ antwoordde ze.


  Een tijdlang liepen ze zonder iets te zeggen voort.


  ‘Mooie nacht, vind je niet?’ vroeg Wes.


  ‘Heel erg mooi.’


  ‘Hebben jij en Justin ruzie?’ vroeg hij ronduit.


  Ze keek hem uitdagend aan. ‘Hebben jij en Kimberly ruzie?’


  Hij grijnsde haar toe en zij grijnsde terug.


  ‘Je mag hem wel, is ’t niet?’ hield Wes vol.


  ‘We hebben veel gemeen. We zijn allebei in armoede opgegroeid.’


  ‘O,’ zei Wes. ‘Ik heb altijd geld gehad, maar ik heb ook altijd Travis gehad. Ik denk dat ik dat geld wel op had willen geven als ik dan zonder Travis op had kunnen groeien.’


  ‘Zoiets kan alleen een rijke zeggen. Geen enkele broer is erger dan armoede.’


  ‘Jij kon er in elk geval je eigen gedachten op na houden. Travis vertelde me altijd wat ik moest denken en hoe ik het moest denken. Daarom is Kim ...’ Hij zweeg.


  ‘Wat is Kim?’ vroeg Leah zacht.


  ‘Kim heeft me nodig,’ zei hij, met een koppige klank in zijn stem.


  ‘Kim heeft inderdaad iets nodig,’ antwoordde Leah. ‘Maar ik vraag me af of iemand weet wat dat is. Is dat het kamp?’


  ‘Nee, dat ligt nog een eindje verder. Om de een of andere reden hebben ze hun kamp in een klein ravijn opgeslagen. Als het plotseling ging regenen zouden ze er nooit op tijd uitkomen. Je ziet toch niet op tegen een kleine klimpartij in het donker, wel?’


  Leah schudde haar hoofd, maar later wenste ze dat ze even naar zijn idee van ’een kleine klimpartij’ had gevraagd. Ze moesten van een rotswand afklauteren om de bodem van het ravijn te bereiken. Wesley ging als eerste en toen Leah hem achterna kwam greep hij haar enkels, liet zijn handen - volkomen onnodig, vond Leah - via haar benen naar haar heupen glijden, plukte haar vervolgens van de wand en zette haar op de grond. Eigenlijk wilde ze er iets van zeggen, maar hij grijnsde zo hartveroverend, dat ze met hem meelachte. Hij pakte haar bij de hand en liep het ravijn in.


  ‘Kijk, daar!’ Hij wees. ‘Wacht jij hier maar, terwijl ik het pakketje aflever en dan gaan we weer.’


  Leah ging achter een rots zitten en keek hoe Wes naar de slapende reizigers sloop. Ze voelde zich net een dief, alsof ze iets verkeerds deden. Ten slotte slopen ze hier midden in de nacht rond, bij slapende mensen.


  Wesley liep net het kamp binnen toen Leah uit de tegenovergestelde richting een man zag aankomen. Hij droeg een jachtgeweer met een lange loop over zijn arm en er liep een grote hond achter hem aan. Moeilijkheden, begreep ze onmiddellijk.


  Juist toen Wes de man en de hond zag stond ze op. Wes stak ter begroeting zijn hand op, maar de hond rende blaffend op hem af en de man bracht zijn geweer in de aanslag. Wesley liet, heel verstandig, het pakket vallen, draaide zich om en begon naar Leah terug te rennen.


  ‘Lopen!’ schreeuwde hij boven het toenemende lawaai van stemmen en blaffende honden uit.


  ‘Kom terug, smerige dief!’ riep iemand, vlak achter Wes.


  Leah tilde haar rokken op en zette het op een lopen. Wesley kwam vlak achter haar aan.


  Het geweer ging af en de hagel vloog hun om de oren. Achter zich hoorde ze Wes kreunen, maar toen Leah omkeek duwde hij tegen haar schouder. ‘Hup, die ellendige rotswand op!’ zei hij grommend en voor Leah het wist legde hij zijn grote hand onder haar achterste en duwde haar omhoog. Haar wang schuurde tegen de rotsen.


  Als een berggeit klauterde ze tegen de rotswand op, trok zichzelf over de rand en krabbelde op handen en knieën overeind, waarna ze het op een rennen zette.


  Net toen er weer een schot hagel over hun hoofden suisde dook Wesley naar haar benen en gooide haar ruw op de grond.


  ‘Wat is dat?’ Ademloos lag ze onder hem.


  ‘Stil!’ siste hij, bedekte haar hoofd met zijn handen en beschermde haar tengere lichaam met het zijne.


  Leah kreeg geen lucht, maar ze was ook veel te bang om te ademen.


  ‘Ze zijn ontsnapt!’ klonk een stem onder hen. ‘Ik ga in elk geval niet naar boven om ze te zoeken. Die bedenken zich wel twee keer voordat ze hier weer komen stelen.’


  Ze bleven nog een hele tijd stil liggen.


  ‘Wesley,’ wist Leah uiteindelijk uit te brengen. ‘Ik krijg geen lucht.’


  Hij rolde van haar af, stond op en greep haar hand. ‘Laten we maar maken dat we hier wegkomen.’


  Hij trok haar achter zich aan en samen renden ze voort totdat hij stilstond en tegen een boom geleund ging staan uit hijgen. Leah deed hetzelfde.


  Toen ze weer wat op adem waren keken ze elkaar aan.


  Wesley was de eerste die begon te lachen. ‘Tja, wij moesten ook zo nodig voor barmhartige Samaritaan spelen.’


  Leah lachte flauwtjes. ‘We hadden wel dood kunnen zijn.’


  Wes grijnsde nog breder. ‘Ik ben benieuwd wat hij denkt wanneer hij die zak met voedsel vindt.’


  Nu kon Leah haar lachen niet meer houden. ‘Ik hoop dat die hond hem niet eerder vindt. O, Wesley, ik heb nog nooit van m’n leven zo snel geklommen! Ik dacht dat je me over de rand wilde gooien.’


  ‘Dat probeerde ik ook. Die hond was zo vlakbij dat ik zijn adem kon voelen.’ Hij lachte. ‘Je hebt je toch geen pijn gedaan, wel?’


  ‘Wat schrammen en blauwe plekken, dat is alles. Ik zal morgen wel spierpijn hebben. En jij?’


  Hij lachte nog steeds. ‘Een wond in mijn zij, maar niets ernstigs.’


  Ze werd onmiddellijk ernstig. ‘Waar?’ vroeg ze, terwijl ze voor hem ging staan en naar de knopen van zijn overhemd greep.


  ‘Je staat wel te springen om mijn kleren uit te krijgen, meisje.’ Hij keek lachend op haar neer.


  ‘Houd je mond, Wesley,’ zei ze rustig, terwijl ze zijn hemd openknoopte. In het maanlicht zag ze twee lange, diepe schrammen. ‘Ze zien er niet ernstig uit, maar ze moeten wel schoongemaakt worden. Kom mee, naar het water.’


  ‘Ja, mevrouw,’ zei hij vrolijk en volgde haar door het bos naar een nabijgelegen riviertje.


  Wesley trok zijn hemd uit terwijl Leah een deel van haar petticoat kapot scheurde om de wonden mee uit te wassen. ‘Wat moesten mannen beginnen zonder de petticoats van vrouwen?’ mompelde Wes. ‘Je bent een erg mooie jonge vrouw, Leah,’ fluisterde hij en tilde toen haar kin op zodat ze hem aankeek.


  Er hing een geladen spanning tussen hen en het dansende schijnsel van de maan op het water trok hen naar elkaar toe.


  Leahs vingers gleden van de wonden op Wesley’s zij naar zijn donkere, warme huid en omhoog naar het donkere krullende haar op zijn borst. Ze was niet in staat zich af te wenden toen zijn lippen op de hare afkwamen.


  ‘We zijn nog steeds getrouwd,’ mompelde hij.


  Leah ontwaakte uit haar trance. ‘Als je soms probeert me te verleiden, Wesley Stanford, dan is dat zojuist mislukt. Hier! Maak je eigen wonden maar schoon.’ Ze sprong overeind en liep terug naar het kamp.


  Wes greep zijn overhemd en rende haar achterna. ‘Ik bedoelde er niets mee, Leah, eerlijk niet,’ riep hij smekend. ‘Ik dacht alleen ...’


  Ze draaide zich om. ‘Je dacht natuurlijk dat ik wel makkelijk te krijgen was, nietwaar? Pakken wat je pakken kan. Waarom heb je je maagdelijke Kimberly vanavond niet meegevraagd, dan had je haar kunnen verleiden. Ik begrijp het heus wel, zij is goed en ik ben slecht. Nou, je hebt het mis! Ik heb mezelf eenmaal aan je gegeven, maar dat was omdat ik dat zelf wilde en de volgende keer kies ik zelf de man uit en laat ik me niet meer in de val lokken.’


  ‘Je bedoelt Justin,’ zei Wes boos, maar veranderde toen van toon. ‘Leah, ik wilde je helemaal niet in de val lokken. Het gebeurde gewoon vanzelf. Ik probeerde je niet te verleiden omdat je ervaren bent, maar omdat je mooi bent en ...’


  ‘En je had gewoon zin in een mooi, ervaren meisje, nietwaar?’ Zijn gezicht veranderde van uitdrukking, zijn trots kreeg nu de overhand. ‘Ik ben Justin niet en jij bent Kimberly niet, dus we staan quitte.’ Hij beende langs haar heen in de richting van het kamp.


  Onmiddellijk ebde Leahs woede weg en wist ze dat ze ongelijk had gehad. Wesley had gelijk. Wat er gebeurd was, was niet van tevoren zo beraamd en het was dom van haar geweest dat moment te verknoeien.


  Ze wilde hem nog naroepen, maar deed het toch maar niet. Het was eigenlijk maar beter zo. Ze waren de laatste tijd veel te vriendschappelijk geworden. Wanneer het ogenblik van hun scheiding en zijn huwelijk met Kimberly eenmaal zou aanbreken wilde ze niet meer verliefd op hem zijn. Ja, het was beter bij Wesley vandaan te blijven en zich op Justin te concentreren. Misschien kon Justin haar al die gevoelens doen vergeten die ze ooit voor Wesley had gekoesterd.


  Hoofdstuk 11


  Leah vond het bepaald niet moeilijk zich op Justin te concentreren. Hij leek nooit verder dan enkele meters bij haar uit de buurt te zijn en was altijd bereid haar met allerlei karweitjes te helpen. Hij lachte veel naar haar en gaf haar bloemen.


  Op een avond, toen Leah bij de wagen stond met een bosje wilde bloemen dat ze van Justin gekregen had, kwam Sadie naar haar toe. ‘Zo, je denkt er dus over voor die kleine te kiezen,’ zei Sadie.


  ‘Ik zou Justin niet klein willen noemen,’ antwoordde Leah. ‘Er valt trouwens weinig te kiezen. Wesley Stanford is verloofd met Kimberly en hij is heel erg verliefd op haar.’


  Sadie snoof. ‘Ja, vroeger misschien, maar dat was voordat hij haar vierentwintig uur per dag om zich heen had.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Doe nu maar niet zo onschuldig, jongedame,’ zei Sadie bestraffend. ‘Ik weet heus wel dat jij precies aanvoelt wat zich tussen die twee afspeelt.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Leah. ‘En trouwens, het kan mij niet schelen wat Wesley doet. Ik geloof dat ik verliefd begin te worden op Justin.’


  Sadie bromde maar wat en liep vervolgens het bos in om een pan vuil water leeg te gooien.


  Twee avonden later kampeerden ze in de buurt van drie families, waarvan er één viool speelde en deze familie nodigde iedereen uit voor een dansfestijn.


  Leah deed er lang over om een jurk uit te zoeken en ze waste en borstelde haar haar totdat het glansde en glom. Haar diep uitgesneden japon was gemaakt van roze zijde waar het licht heel mooi op viel als ze bewoog. In haar haren en net onder haar borsten droeg ze linten van een iets donkerder roze.


  ‘Je bent net een prinses,’ zei Sadies oudste zoontje toen hij haar zag.


  Er waren vijf vrouwen en vijftien mannen op het feest. Vier van de mannen waren de grote, knappe, energieke zoons van een van de vrouwen en zij grepen onmiddellijk de handen van Leah en Kimberly en voerden hen mee in hun woeste dansen rond het kampvuur.


  ‘Ik vind dit niet prettig,’ zei Kimberly terwijl ze tussen twee dansen door even op adem trachtte te komen.


  Leah kreeg de kans niet haar te antwoorden, want ze werd alweer door iemand meegesleept om te dansen.


  ‘Je schijnt je nogal te vermaken,’ zei Wesley, later op de avond toen hij haar in zijn armen hield.


  ‘Ik heb geen zin om ruzie met je te maken,’ zei ze, genietend van de muziek en het maanlicht.


  ‘Je ziet er prachtig uit, Leah,’ fluisterde Wesley. ‘Je bent veranderd sinds...’


  Hij zweeg bij het horen van Kimberly’s dringende stem vanaf de andere kant van het kamp. ‘Wesley!’ riep ze gebiedend.


  ‘Je kunt maar beter gaan,’ zei Leah en wilde zich van hem losmaken.


  Wesley wilde haar handen niet loslaten. ‘Nog niet,’ zei hij, met een strakke blik op zijn gezicht. ‘Ik ga pas wanneer ik dat wil.’


  Ze wierp hem een kille blik toe. ‘Jij gaat zodra juffrouw Shaw een rukje aan je ketting geeft,’ zei ze fel. ‘En als je me nu wilt verontschuldigen, ik dans liever met iemand anders.’


  Ze beefde toen ze wegliep en toen ze Justin zag, pakte ze zijn arm. ‘Ik wil hier weg,’ fluisterde ze, en Justin voerde haar het donkere bos in.


  Zodra ze buiten het gezichtsveld van de anderen waren, wierp Leah zich in Justins armen en plantte haar lippen op de zijne. Ze had er behoefte aan te voelen dat ze een vrouw was. Ze was er doodziek van telkens weer afgewezen te worden, doodziek van het gevoel aan de kant gezet te zijn. Ze had Wesley haar lichaam en haar liefde aangeboden en hij had ervan gebruikt wat hij wilde en vervolgens gezegd dat hij haar niet meer hoefde. Kimberly zat op haar troon en Wesley knielde aan haar voeten en bracht offerandes.


  ‘Trouw met me,’ fluisterde Justin en zoende haar gezicht en hals. ‘Trouw vanavond nog met me.’


  Ze duwde hem een beetje van zich af. ‘Je hoeft niet met me te trouwen,’ zei ze. ‘Het feit dat ik de gewoonte heb ... me aan mannen op te dringen, wil nog niet zeggen dat ze met me moeten trouwen. Of voor altijd met me moeten trouwen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Leah,’ zei Justin en greep haar bij de shouders. ‘Ik weet niet waarover je het hebt. Ik hou van je. Ik hield al meteen van je en ik wil met je trouwen. Ik wil dat je mijn vrouw wordt en in mijn huis komt wonen.’


  ‘Voor hoe lang?’ vroeg ze bits. ‘Heb je thuis geen meisje?’ Ze rukte zich van hem los. ‘Ik kan met niemand trouwen.’ Zich omdraaiend rende ze terug naar hun eigen wagens en botste daar bijna tegen Wesley en Kim op.


  ‘Ik wil niet meer terug,’ zei Kim, met tranen in haar ogen. ‘Ik ben zo moe en al die mannen konden hun handen niet van me afhouden. Ik wil niet meer.’


  ‘Je lijkt door geen enkele man aangeraakt te willen worden,’ zei Wesley. ‘Zelfs niet door mij.’


  ‘Dat is niet waar. Ik vind het niet erg wanneer jij me aanraakt, alleen wil ik niet dat je me pijn doet. Alsjeblieft, Wesley, laten we nu geen ruzie maken. Ik heb slaap.’


  Leah wilde niet nog meer van het gesprek afluisteren. Ze deed een stap naar voren. ‘Ik zorg wel voor Kim,’ zei ze zacht en sloeg haar armen om de blonde vrouw heen, die nu begon te huilen.


  Om de een of andere reden maakte Leahs tussenkomst Wesley kwaad. ‘Dus jij kunt wel voor haar zorgen, hè?’ beet hij haar toe. ‘Jij zorgt voor alles en iedereen, ja toch? Leah de Grote kan met één hand een man redden en met de andere een half dozijn kinderen grootbrengen. Niets is teveel voor Leah, wel? Zij ziet er nog prachtig uit in een smerige jurk.’ Hij zweeg even. ‘Ga jij maar voor iemand anders zorgen. Ik bemoei me wel met Kim.’


  Met die woorden sleurde hij Kim bij Leah vandaan en nam haar mee naar de wagens.


  Leah staarde hen verbijsterd na. Ze vond Wesley’s uitbarsting een van de vreemdste dingen die ze ooit had gehoord. Verwachtte hij dan dat alle vrouwen net zo waren als Kim? Er zou geen werk meer gedaan worden als ze allemaal maar de hele dag met hun haar bezig waren. Dat begreep Wesley toch zeker wel? Hij was ongetwijfeld boos op haar omdat hij vond dat ze op de een of andere manier zijn geliefde Kim onheus bejegende.


  Boos wendde Leah zich af. Waarom stond ze hier haar tijd te verknoeien met gedachten aan Wes, terwijl ze zojuist een huwelijksaanzoek had gekregen? En waarom wilde Justin eigenlijk met haar trouwen?


  Toen ze naar bed ging had ze hoofdpijn en het duurde niet lang of ze lag te huilen - en ze wist niet eens waarom.


  De daaropvolgende drie dagen regende het. De hemel brak open en stortte een zondvloed over de aarde uit die nooit meer op dreigde te houden.


  Justin reed, met Leah naast zich, door diepe zuigende modderpoelen. De regen stortte zich op hen neer en geen hoeden of regenkleding konden hen drooghouden.


  Wesley had een plekje voor Kim ingericht in de wagen en bracht al haar maaltijden bij haar. Tot tweemaal toe betrapte Leah Justin op een zelfvoldane grijns naar Wesley, en Leah dacht dat Wesley binnenkort wel een paar van Justins tanden zou verwijderen.


  Op de vierde dag scheen er een mager zonnetje, ’s Avonds viel het niet mee een kamp op te slaan, want overal lagen modderpoelen, zo groot als visvijvers.


  Leah liep tussen twee diepe poelen door op weg naar de wagen. Ze moesten het kamp een eindje verder opzetten en nu droeg ze twee zware bundels en probeerde zich op de smalle rand tussen de twee poelen in evenwicht te houden.


  Wesley stond bij de wagen vanonder de rand van zijn hoed naar haar te kijken. Zijn leren broek was nog steeds nat.


  Leah trok een grote zak voedsel van de wagen en ging op weg naar het kamp.


  ‘Hier,’ zei Wes, en hield haar een tas voor waarvan ze wist dat er een pan in zat. ‘Die zul je nodig hebben.’


  Leah keek naar haar eigen bundel en draaide zich toen om om de pan aan te pakken.


  ‘En dit,’ zei Wesley, en gooide een paardenhoofdstel over haar schouder.


  ‘Misschien kan ik voor deze spullen beter even terugkomen,’ zei Leah, eerst naar haar schouder kijkend en vervolgens naar de smalle landbrug die ze moest oversteken.


  ‘Bedoel je dat je dit niet allemaal tegelijk kunt dragen?’ vroeg Wes, één wenkbrauw opgetrokken.


  ‘Ik denk het wel,’ begon ze, terwijl Wes nog een hoofdstel over haar andere schouder legde.


  ‘En dit, natuurlijk,’ zei hij en hing nog een zware zak op haar rug.


  ‘Is dat alles?’ vroeg ze wanhopig, haar benen konden het gewicht al bijna niet meer houden.


  ‘Ja, zo is het wel genoeg. O, nog één ding. Justins hoed.’ Hij zette de veel te grote hoed op haar hoofd, zodat haar ogen bijna bedekt waren.


  ‘Ik zie haast niets meer,’ mompelde ze, met haar hoofd achterover.


  ‘Daar heb jij toch geen last van, wel? Leah heeft toch nergens last van? Leah kan alles. En ga nu maar, want er wordt op deze spullen gewacht.’ Hij draaide haar om, zette haar in de goede richting en gaf haar een duwtje.


  Leah was zo druk bezig zich te concentreren op waar ze haar voeten neer moest zetten, dat ze er niet eens bij nadacht wat Wesley met haar probeerde te doen. Bij de eerste stap die ze zette viel de hoed naar voren en zag ze bijna helemaal niets meer. Om beter te kunnen zien boog ze haar hoofd nog wat verder naar achteren. De zware zak om haar nek deed pijn.


  Het ging ongeveer tien stappen goed, maar toen, bijna halverwege, zonk haar linkervoet weg in een drassig stuk grond en toen ze haar voet los wilde trekken begon ze haar evenwicht te verliezen. Een van de hoofdstellen gleed van haar schouder af en dat maakte het nog erger. Ze probeerde het weer op te hijsen, maar net op dat moment kwam haar voet weer los.


  Heel even wankelde ze op het randje, toen viel ze plotseling achterover in de zachte, drassige modder.


  Met haar ogen knipperend zat ze daar, maar ze had nog steeds al haar zakken en tassen. Er gleed een grote druppel modder over haar voorhoofd, langs haar neus en toen hij bij haar lip aankwam, blies Leah hem weg.


  Op dat moment deed Wesley’s schaterlachen haar opkijken. Hij stond op het droge stukje land en boog zich over haar heen, zijn gezicht één en al pret.


  ‘Het ziet er naar uit dat iemand eindelijk iets gevonden heeft wat de al te bekwame Leah niet kan. Jij dacht dat je de halve wagen mee kon zeulen en toch tussen die poelen door kon manoeuvreren. Maar blijkbaar kun je dat niet,’ zei hij vol leedvermaak.


  Leah tilde een arm op, de modder zat helemaal tot in haar oksels, en probeerde de druipende haren uit haar ogen te vegen. Justins hoed lag half-drijvend, half-zinkend naast haar. Ze had geen idee waar Wesley het over had. Langzaam begon ze een voor een al haar tassen op het droge te zetten.


  ‘Zelfs toen je viel kon je niet om hulp vragen,’ zei Wes, terwijl hij de zak met voedsel van haar aannam. ‘Als ik hier niet was geweest had niemand je uit deze rotzooi kunnen helpen.’


  ‘Als jij me niet zoveel te dragen had gegeven had ik helemaal niet in deze rotzooi gezeten,’ zei ze, de zware zak van haar nek nemend.


  ‘Is het ooit wel eens in je opgekomen om nee te zeggen, Leah?’ Nu lachte hij niet meer. ‘Waarom moet je zo nodig alles zelf doen? Waarom vraag je nooit iemand om je te helpen?’


  Leah keek naar hem op en besefte plotseling dat zij hier praktisch tot aan haar neus in de modder zat omdat hij haar op de een of andere manier een lesje wilde leren. Natuurlijk had ze soms hulp nodig! Maar de laatste tijd had ze het zo druk gehad met haar eigen werk en dat van Kim. Ze nam nota bene de vrouw van wie hij hield in bescherming.


  Wes zag niet hoe de blik in haar ogen veranderde. En evenmin zag hij hoe haar handen naast haar in de modder grepen. Toen hij de laatste zak aan wilde pakken schoot Leahs arm naar voren en gooide ze een grote klodder modder recht in Wesley’s lachende gezicht.


  Terwijl hij proestend de modder uitspuugde, begon ze hem met handenvol van het kleffe spul te bombarderen. Even later hield ze op en toen hij op zichzelf neerkeek zag hij dat hij helemaal overdekt was met grote modderplekken. Leah, nog steeds in de modder zittend, keek naar hem op. ‘Denk je dat je lieve Kim je nu met open armen zal ontvangen?’ vroeg ze met een lief glimlachje.


  ‘Jij kleine ...’ begon hij en nam vervolgens een grote sprong om zich bovenop haar te werpen.


  Op het moment dat Wes neerkwam rolde Leah opzij en hij landde met zijn gezicht midden in de modder. Toen hij opkeek, alleen het wit van zijn ogen nog zichtbaar, begon Leah te lachen.


  ‘Wesley.’ Naar adem happend stond ze op. ‘Kom, laat me je helpen.’


  Met een grijnslachje reikte Wes naar Leahs uitgestrekte hand, maar toen hij hem vastpakte begon hij tegelijkertijd te trekken.


  ‘Nee!’ riep ze terwijl ze omviel. Ditmaal zaten ook de laatste paar schone plekjes van haar lichaam onder de modder.


  ‘Jij ongelooflijke ...’ begon ze. ‘Hoe kon je dat nu doen? Kijk nu eens!’


  ‘Ik kijk,’ zei hij grinnikend. ‘Ik kijk.’ Zijn ogen waren op de voorkant van haar jurk gevestigd, die helemaal aan haar lichaam zat geplakt.


  Het was moeilijk, zo niet onmogelijk, haar trotse houding te bewaren nu ze werkelijk volledig onder de modder zat. Leah was boos dat Wes haar had laten vallen en nu zat hij haar ook nog wellustig te bekijken. Ze werd misselijk van zijn blikken. Ze was nog wel wat meer dan alleen een lichaam.


  Met gebalde vuisten kwam Leah overeind en wierp zich op Wes.


  Lachend hield Wes zijn armen voor haar open en toen ze hem probeerde te slaan sloeg hij zijn armen om haar heen en begon met haar door de modder te rollen.


  ‘Hou op!’ gilde ze en trachtte hem van zich af te schoppen. ‘Wesley!’


  ‘Je kan dus toch niet alles, hè, Leah?’ Lachend gooide hij een van zijn gespierde benen over haar beide benen. ‘Nee, hè?’


  Ze vocht om van hem los te komen. ‘Natuurlijk niet. Heb ik dat dan ooit beweerd?’


  Hij keek grijnzend op haar neer. Ze zag het wit van zijn ogen en tanden. ‘Wat ben jij smerig.’


  ‘Ja, dank zij jou,’ zei ze bits, maar toen veranderde haar uitdrukking. Ze kon haar lachen niet inhouden; wat zouden ze eruitzien. ‘Zelf ben je nu ook niet bepaald schoon.’ Ze hield op met worstelen en keek hem aan.


  ‘Vertel me eens iets wat je niet zelf kunt.’


  ‘Wat? O, Wesley, kun je die idiote vragen niet een andere keer stellen? Laat me los, dan kan ik een bad gaan nemen.’


  Zijn moddermasker bewoog niet en toen ze tegen hem aanduwde en hij zich nog steeds niet verroerde, zuchtte ze.


  ‘Er zijn heel veel dingen die ik niet kan.’


  ‘Zoals?’


  Leah moest even nadenken. ‘Jij hebt me alleen maar bezig gezien met huishoudelijke karweitjes. Ik heb altijd op een boerderij gewerkt, dus daar ben ik goed in.’


  ‘Ik wacht,’ zei Wes volhardend.


  ‘Jagen!’ riep ze, heel tevreden met zichzelf. ‘Ik ben eens met mijn broer op jacht gegaan en toen ben ik zo bang geworden dat hij me naar huis heeft moeten brengen, ’s Nachts hoorden we een beer en daar werd ik doodsbang van. Zie je nu wel! Dat is iets wat ik niet kan.’


  ‘En wat nog meer?’


  ‘Je bent onmogelijk. Er zit zelfs modder in mijn oren! Laat me alsjeblieft los. O, goed dan. Ik kan niet lezen, ik kan niet schrijven, ik ben bang van vuurwapens, ik ben bang om ergens te zijn waar geen andere mensen in de buurt zijn. Ik haat mannen die mij alleen maar als een Simmons kunnen zien.’ Dat laatste zei ze heel venijnig.


  ‘Vuurwapens, hè?’ zei Wes, haar laatste opmerking negerend. Hij pakte haar nog wat steviger vast en begon weer te rollen.


  ‘Wesley!’ riep ze uit.


  ‘Vuurwapens en jagen!’ Hij lachte en rolde om en om in de modder.


  Leah kon zich slechts aan hem vastklemmen en haar best doen niet te verdrinken.


  ‘Nou nou, kijk eens aan!’ klonk plotseling Sadies stem boven hen. ‘Als dat niet een stelletje varkens is dat daar lekker in de modder ligt te rollen.’


  Leah wist zeker dat haar gezicht onder de modderlaag rood aanliep, maar Wesley grijnsde.


  ‘Ik had gehoord dat dames modder wel eens als schoonheidscrème gebruiken. Dat wilde ik wel eens proberen en Leah was zo goed me voor te doen hoe het moet. Nietwaar, Leah?’


  ‘Laat me los, ellendeling!’ siste ze hem toe.


  ‘Wesley!’ klonk de stem van Kim. ‘Wat doen jij en Leah daar samen in de modder? Zijn jullie gevallen?’


  ‘Ik wel, geloof ik,’ zei Wes zacht. Zijn woorden waren alleen voor Leah bedoeld en hij wierp haar een enigszins verwonderde blik toe. Hij rolde van haar af en keek naar Kim. ‘Leah viel en ik ben haar na gesprongen.’ Er lag een bijna uitdagende klank in zijn stem.


  ‘O,’zei Kim en knipperde met haar ogen. ‘In modder kun je vast en zeker niet zwemmen.’


  Het moet gezegd worden dat Leah niet lachte.


  Langzaam stond Wesley op. ‘We moesten ons maar eens gaan wassen.’ Hij stak Leah zijn hand toe.


  Ze wist niet zeker of ze hem moest vertrouwen, maar dit keer lachten zijn ogen niet, dus nam ze zijn uitgestoken hand aan. Hij tilde haar in zijn armen en Leah protesteerde niet.


  ‘Wesley ...’ begon Kim.


  ‘Ik moet Leah naar de rivier brengen,’ zei hij doodleuk en liep langs haar heen.


  Er was iets in Wesley’s blik dat Leah haar mond deed houden. Achter hem zei Sadie: ‘Kom maar met me mee, Kimberly, dan maak ik iets lekkers voor je te drinken.’


  Bij de rivier liet Wesley haar alleen en toen hij terugliep naar het kamp had hij een diepe frons in zijn voorhoofd.


  Kimberly bracht Leah een handdoek en schone kleren.


  ‘Leah,’ zei ze. ‘Ik geloof niet dat het gepast is voor een dame om met een man in een modderpoel te gaan zitten.’


  ‘Kim,’ zei Leah, ‘ik heb het ook bepaald niet expres gedaan. Ik ben gevallen.’


  ‘En Wesley wilde je redden?’ Kim leek gerustgesteld te willen worden.


  Leah knikte slechts.


  ‘Wesley is lang zo lief niet meer voor me als vroeger,’ vervolgde Kim. ‘Gisteravond was hij heel grof tegen me en vandaag heeft hij nauwelijks met me gesproken.’


  Leah hield even op met zich aan te kleden. ‘Wat zei je tegen hem voordat hij grof tegen je werd?’


  ‘Ik had het over onze trouwdag en ik zei dat ik me erop verheugde en dat ik blij was dat ik wit kon dragen. Ik bedoel, bij zijn eerste huwelijk kon jij natuurlijk moeilijk ...’ Ze zweeg toen ze zag hoe Leah haar aankeek. ‘Ik bedoelde niets over jou, Leah. Jij kunt best wit dragen wanneer je met Justin trouwt. In Kentucky weten ze toch niet wat er gebeurd is en van Wesley of mij zal niemand het te horen krijgen.’


  Met rechte rug liep Leah terug naar de wagens. Ze was helemaal vergeten te vragen wat Wesley voor grofs had geantwoord op Kims uitweidingen over haar maagdelijkheid.


  Hoofdstuk 12


  De daaropvolgende paar weken begonnen ze het nieuwe land Kentucky steeds dichter te naderen. In plaats van een gevoel van opwinding te hebben, maakte Leah zich zorgen over de manier waarop die nieuwe mensen zouden reageren op een gescheiden vrouw. Toen ze nog in Virginia was, had ze van tenminste één van de Simmonsen een keurige herinnering willen achterlaten. Ze wilde niet dat mensen zouden zeggen dat een heer dan wel met haar getrouwd was, maar dat hij zo verstandig was geweest haar zo gauw mogelijk weer kwijt te raken. Het nieuwe land had toen heel ver weg geleken.


  Maar nu wilde ze dat ze in Virginia al gescheiden waren. Dan had ze Kentucky als vrije vrouw kunnen betreden. Nu zou ze haar leven hier moeten beginnen met iets dat haar naam even erg zou bezoedelen als haar familie dat in Virginia had gedaan.


  Onderweg zat ze zwijgend naast Justin. Ook al wist hij nu alles van haar familie, hij wilde nog steeds met haar trouwen. Maar zou hij haar nog wel willen hebben wanneer hij wist dat ze getrouwd was geweest en een doodgeboren kind had gebaard? Kim wist hoe belangrijk haar maagdelijkheid was en bewaarde die dan ook ten koste van alles.


  Regan en Nicole hadden gezegd dat Leah een dame was, maar Leah geloofde hen niet. Kim was een dame. Iedereen was beleefd tegen haar. De man die van haar hield stond altijd voor haar klaar. Hij behandelde haar met respect en zelfs na deze lange reis bezat ze nog steeds haar maagdelijkheid. Maar op de een of andere manier trok Leah altijd wellustige blikken van mannen. Kim had gelijk: een echte dame rolde niet samen met een man door de modder. En ze drong zich ook niet aan hem op om vervolgens onmiddellijk zwanger te raken.


  ‘Waar denk je aan, Leah?’ vroeg Justin.


  ‘Geen gedachten die ik met iemand kan delen,’ antwoordde ze.


  ‘Ik hoopte eigenlijk dat je over je antwoord op mijn aanzoek zat na te denken.’


  ‘Op een bepaalde manier dacht ik daar inderdaad over na. Er zijn enkele dingen die je over mij moet weten.’


  ‘Ik ben niet zo gauw geshockeerd. Leah, je zit ergens mee. Ook al kun je mijn liefde niet beantwoorden, daarom ben ik je vriend nog wel. Je kunt me alles vertellen.’


  Even was ze stil en wenste ze dat ze hem kon geloven. Maar als ze het hem nu vertelde zou hij haar nooit meer willen zien. En ze wilde er die laatste paar dagen nog van genieten dat een knappe man met haar wilde trouwen, voordat hij de waarheid ontdekte en een hekel aan haar zou krijgen.


  ‘Het gaat toch zeker niet om Wesley, wel?’ vroeg hij met een zekere vijandigheid in zijn stem.


  Ze lachte. ‘Wesley Stanford is wel de laatste man op aarde die belangstelling voor mij heeft. Hij houdt van mejuffrouw Kimberly en weet niet eens dat er nog andere vrouwen bestaan.’


  ‘Ik wou dat ik daar net zo zeker van was als jij.’


  Leah reageerde niet. Ze voelde alleen haar angst om nieuwe mensen te ontmoeten en gebrandmerkt te worden als lichtzinnige vrouw. Ze had gezien hoe mannen in Virginia, die haar familie kenden, haar behandelden. Ze vroeg zich af of ze dat in Kentucky kon verdragen. Misschien konden ze in Sweetbriar, waar Wesley woonde, scheiden en kon zij zo snel mogelijk vertrekken. Ze hoopte alleen dat haar reputatie haar niet zou achtervolgen.


  Die avond heerste er een gedeprimeerde stemming in het kamp. Wesley zat voortdurend naar zijn bord te staren en Kims ogen waren rood en opgezwollen. Justin keek naar Leah die automatisch haar taken verrichtte.


  ‘Ik had gedacht dat jullie allemaal blij zouden zijn om thuis te komen,’ zei Sadie zuchtend, ‘maar ik heb wel vrolijker begrafenissen meegemaakt.’


  De volgende dag betaalde Wesley een jongeman om vooruit te rijden naar zijn boerderij in Sweetbriar en de mensen daar op de hoogte te stellen van het feit dat ze er aankwamen. Leah had willen huilen van ellende. Nu zou hij al heel snel iedereen van hun huwelijk vertellen en de scheidingsprocedure beginnen. Leah vroeg zich af of Kim haar zou uitnodigen op hun bruiloft, zodat Leah Kims zuiver witte, smetteloze japon kon zien.


  Elke dag naderden de wagens de grens van Kentucky een beetje dichter en de stemming leek steeds somberder te worden. Op een gegeven moment beschuldigde Justin Leah ervan zijn aanzoek niet te aanvaarden omdat zij alle mannen van de nieuwe staat achter zich aan wilde hebben. Leah sloeg haar handen voor haar gezicht en begon te huilen. Daarna uitte Justin geen verdere beschuldigingen meer.


  Tweemaal hoorde Leah hoe Wesley tegen Kim zei dat hij het te druk had om iets voor haar te doen. Kim trok zich in de wagen terug om te slapen. Tegen de tijd dat ze Kentucky bereikten sliep ze twaalf uur per nacht en deed elke middag nog een dutje van een uur of drie.


  En Wesley sprak tegen niemand. Hij verrichtte zijn taken, maar trok zich helemaal in zichzelf terug, ogenschijnlijk onbewust van het feit dat er nog andere mensen in zijn buurt waren.


  ‘Die jongeman is bezig een heel moeilijke beslissing te nemen,’ zei Sadie toen zij en Hank afscheid namen. ‘Ik hoop dat hij besluit welke vrouw hij nu eigenlijk wil hebben.’


  Leah keek haar aan. ‘Jij bent te romantisch, Sadie. Wesley is al jaren smoorverliefd op Kim. Hij doet waarschijnlijk zijn best zich in te houden totdat ze getrouwd zijn.’ Ze kon er niet aan toevoegen dat die bruiloft nog wel even zou duren vanwege het ongemak van Leah en Wes’ huwelijk.


  Leah nam afscheid van de hele familie en was heel erg blij dat ze nooit de waarheid over haar zouden weten. Ze zouden nooit te weten komen hoe zij zich aan Wes had vergooid en hoe hij haar vervolgens aan de kant had gezet.


  Het was een stil groepje dat op weg ging naar Sweetbriar, Kentucky.


  Op de vierde dag nadat Hank, Sadie en hun kinderen waren vertrokken, kwamen er twee mannen op hen af galopperen. De ene was Oliver Stark, Justins negentienjarige broer die voor Wesley werkte. De ander was John Hammond, een lange, knappe man van in de dertig met vroegtijdig grijzend haar.


  ‘Op de boerderij is alles prima,’ zei Oliver, met een grijns naar Wesley en zijn broer. ‘Jullie hebben er wel lang over gedaan om hier te komen.’


  ‘Jou had ik hier niet verwacht, John,’ zei Wesley, zijn hand uitstekend.


  ‘Die jongen die je vooruit had gestuurd zei dat je twee van de mooiste vrouwen bij je had die hij ooit had gezien. Het ziet ernaar uit dat hij gelijk had,’ zei hij, Leah en Kim van top tot teen opnemend.


  Kim keek naar de grond. Zoals gewoonlijk zagen haar ogen rood van het huilen.


  ‘Mag ik de dames aan je voorstellen,’ zei Wes, maar Kim legde, met een smekende blik in haar ogen, haar hand op zijn arm.


  ‘Laat me alsjeblieft even met Leah praten,’ fluisterde Kim.


  Wesley’s kaak verstrakte, maar hij knikte en begon de mannen vragen te stellen over zijn boerderij.


  Verbaasd volgde Leah Kim naar de achterkant van de wagen. Er zat haar iets heel erg dwars. ‘Is alles in orde, Kim ?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Wesley gedraagt zich afschuwelijk,’ barstte ze uit. ‘Als hij eenmaal een besluit heeft genomen, kan niets daar meer verandering in brengen.’


  Leah kon nauwelijks geloven dat zij gevraagd werd de vrouw te troosten die met haar man ging trouwen. ‘Ik zou denken dat je daar blij mee moet zijn. Hij heeft besloten met jou te trouwen en niets kan daar verandering in brengen, zelf zijn huwelijk met iemand anders niet.’


  Kim keek haar doordringend aan. ‘Soms verandert hij wel degelijk van gedachten. Het duurt even voordat hij daartoe besluit, maar als het eenmaal gebeurd is helpt er geen moedertjelief meer aan.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over? O!’ riep Leah, toen ze uitgleed en bijna viel. De wagens stonden op een smalle weg, aan de kant van een steile helling. Onder hen liep een riviertje en er stonden geen bomen tussen.


  ‘Kijk uit!’ riep Kim. ‘Je viel bijna!’


  Leah glimlachte. ‘Het is niet steil genoeg om gevaarlijk te zijn. Tenzij de wagen bovenop me zou vallen.’


  Kim gaf geen antwoord. ‘Leah,’ zei ze langzaam. ‘Ik heb mijn roze hoed nodig. Hij zit in die kleine bruine koffer aan de andere kant van de wagen. Ik zou hem zelf wel willen pakken, maar jij bent zoveel leniger dan ik. Zou jij hem voor me willen halen ? Alsjeblieft?’


  Toen Leah aarzelde, drong Kim nog meer aan. ‘Je zult nu gauw genoeg van me af zijn en dan hoef je me nooit meer te helpen.’


  Zuchtend stemde Leah toe. Kim was de laatste tijd zo in de war geweest dat Leah haar dit verzoek niet wilde weigeren. Trouwens, ze was blij met elk uitstel van hun aankomst in Kentucky. Ze klom op de wagen en begon naar Kims koffer te zoeken.


  Toen Kim terugliep naar de mannen die voor de wagen stonden, lag er een frons tussen haar wenkbrauwen. Ze waren hevig in gesprek en merkten Kim, die bij de paarden was gaan staan, niet eens op. Na even te hebben gekeken of de mannen druk bezig waren, zette ze langzaam haar hoedje af, trok er een tien centimeter lange hoedenpen uit en prikte daarmee weloverwogen in de zij van het paard.


  ‘Hé!’ riep John Hammond.


  Kim keek de man angstig aan, wetend dat hij had gezien wat zij deed.


  Maar niemand reageerde op Johns kreet, want op hetzelfde moment begon het paard te steigeren, maakte de andere paarden aan het schrikken en toen begon de wagen de heuvel af te glijden.


  ‘O, verdomme!’ vloekte Wes, naar de wagen kijkend. Toen verstijfde hij. ‘Leah! Waar is Leah?’


  Kim keek strak naar John Hammond en was niet in staat iets te zeggen.


  Wesley wachtte geen antwoord af, maar rende de helling af, de wagen achterna. Justin volgde hem op de hielen. Ook Oliver en John renden achter hen aan. Kim bleef onbeweeglijk op de weg staan.


  Toen de wagen tot stilstand kwam, na een spoor van losse goederen achtergelaten te hebben, was er van Leah geen spoor te bekennen. Wesley gooide met koffers en zakken terwijl Oliver de paarden los sneed.


  ‘Waar is ze?’ vroeg Wesley, terwijl Justin de helling afzocht, op zoek naar haar lichaam.


  ‘Kim staat daarboven,’ klonk een stem vlak naast Wesley.


  Wesley draaide zich om en zag Leah achter zich staan.


  ‘Wat is er gebeurd? Hoe erg zijn de paarden gewond? Hoeveel kan er nog gered worden?’ Leah vroeg alles tegelijkertijd en begon Oliver met de paarden te helpen.


  ‘Verdomme!’ siste Wesley, en het volgende ogenblik nam hij haar in zijn armen en kuste haar zo hard dat hij haar pijn deed.


  ‘Wesley!’ Hijgend duwde ze hem van zich af. ‘Er staan mensen te kijken.’ Ze keek naar Justin, die hun woedende blikken toewierp, en naar John, die belangstellend stond toe te kijken.


  Wesley zette haar op de grond en, voor het eerst sinds weken, vertoonde zijn gezicht weer eens vreugde. ‘Heren, sta mij toe jullie mijn vrouw voor te stellen, Leah Stanford.’


  John was de enige die Kim zag flauwvallen en hij rende snel de helling op naar haar toe.


  Leahs knieën knikten en Wes tilde haar in zijn armen. ‘Heb je niets te zeggen, lieveling?’ vroeg Wes aan haar.


  Hoofdstuk 13


  Het duurde uren voordat alle rommel van de wagen was opgeruimd. Een van de paarden moest worden afgemaakt en de andere drie hadden lelijke verwondingen opgelopen, maar zouden er wel weer bovenop komen. Een paar zakken zaad waren opengebarsten en het grootste gedeelte van de inhoud was verloren gegaan, maar van de andere goederen was bijna alles intact.


  Boven op de heuvel stond Kimberly hard te huilen en John Hammond deed zijn uiterste best om haar te troosten. Justin was heel erg kwaad en stond met allerlei spullen te smijten. Hij keek niet één keer naar Leah of Wes. Oliver liep voortdurend van de een naar de ander te kijken terwijl Leah met bevende handen probeerde te helpen bij het uitzoeken van de rommel.


  Maar Wesley deed alsof er niets bijzonders aan de hand was. Hij glimlachte, neuriede zelfs af en toe, en vertelde iedereen wat ze moesten doen.


  ‘Leah, lieverd,’ zei Wes, ‘geef mij die kleine hoedendoos eens aan.’


  Gehoorzaam pakte Leah hem op, maar toen ze Wes naar haar zag glimlachen, wierp ze de doos in zijn gezicht, draaide zich om en rende met tranen in haar ogen naar de rivier.


  Wesley haalde haar in, greep haar bij de schouders en draaide haar om. ‘Wat is er, schatje? Ik dacht dat je blij zou zijn toen ik iedereen de waarheid over ons vertelde. Dat is toch wat je wilde?’


  Ze liep bij hem vandaan en probeerde kalm te worden. ‘Ik wist dat het ooit moest gebeuren, maar toen ik je het hoorde zeggen ... Je moet je vrienden nu maar snel over de scheiding vertellen en noem me in hemelsnaam geen “schatje”.’


  ‘Scheiding?’ Hij keek verbaasd. ‘O, maar je begrijpt het niet. Ik heb besloten dat wij getrouwd blijven. Er komt helemaal geen scheiding.’


  ‘Ik denk dat ik er even bij ga zitten,’ zei Leah zachtjes, voordat ze bijna op de vochtige grond stortte. ‘Wil je me dit alles misschien uitleggen ?’


  Hij glimlachte haar zelfverzekerd toe. ‘Ik ben je gewoon aardig gaan vinden, Leah. Eerst was ik behoorlijk kwaad. Nou ja, goed, heel erg kwaad dan en misschien heb ik je niet zoveel kans gegeven, maar je had al mijn plannen in het honderd gestuurd en het enige waaraan ik kon denken was dat ik Kim kwijt was.’


  Hij kwam op zijn hurken voor haar zitten. ‘Maar gedurende deze reis ben ik je gaan leren kennen. Ik dacht dat ik een vrouw wilde die mij nodig had, zoals Kimberly, maar Kim heeft eerder een dienstmeisje nodig dan een man. En trouwens, jij hebt me ook nodig. Je neemt altijd te veel hooi op je vorkje wilt altijd alles doen voor alle anderen.’


  ‘Dus je bent tot de slotsom gekomen dat ik je ook nodig heb,’ zei Leah zacht.


  ‘Ja, en trouwens, met jou kun je veel meer lol hebben dan met Kim. Het heeft een tijd geduurd voordat ik tot een besluit kon komen, maar uiteinde!ijk heb ik besloten dat wij getrouwd blijven. Het is gewoon ook veel verstandiger en het bespaart ons bovendien een hoop moeilijkheden.’


  ‘En Kim?’ vroeg Leah.


  Wes keek naar zijn voeten. ‘Ik dacht altijd dat ik van haar hield, maar ik weet eigenlijk niet of ik dat ooit heb gedaan. Ik weet niet eens zeker of ik ooit wel van een vrouw gehouden heb. En ik denk dat Kim meer belangstelling heeft voor mijn geld dan voor mij,’ zei hij, zijn kaken op elkaar geklemd. ‘Ik heb alles al met haar geregeld. Totdat ze trouwt zal ze elke maand een aardige som gelds van mij ontvangen. Ze is mooi, dus ik weet zeker dat het haar geen moeite zal kosten een man te vinden.’


  Hij was even stil. ‘Heb je niets te zeggen? Ik dacht dat je graag met me wilde trouwen. Daarom heb je me die eerste keer immers verleid?’


  Leah stond op en liep van hem weg. ‘Ik wil me ervan overtuigen dat ik je goed heb verstaan. Je houdt niet van mij en je hebt nooit van Kim gehouden, maar je hebt toch maar voor mij gekozen omdat dat makkelijker is dan een scheiding en een nieuw huwelijk en bovendien kun je met mij meer lol hebben en heb ik jou nodig om mij tegen mezelf te beschermen. Is dat het zo ongeveer?’


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Ik geloof het wel, maar jij doet het zo ontzettend koel klinken. Ik denk dat we een goed stel zijn, Leah. Samen bouwen we een plantage op die nog groter is dan die van mijn broer en ik weet dat je vruchtbaar bent, dus we krijgen een heel stel kinderen.’


  ‘En wil je mijn gebit ook nog even controleren?’


  Hij stond op. ‘Ik geloof dat je boos wordt. Ik geef je wat je graag wilt en dan word je boos. Verwacht je dan dat ik voor je neerkniel en je mijn eeuwige liefde betuig? Ik weet niet eens of ik wel weet wat liefde is. Ik dacht dat ik van Kim hield, maar ik heb genoeg van haar tranen en onbeholpenheid, ik wil iets anders.’


  Ze haalde diep adem om haar woede te beheersen. ‘En wat gebeurt er met mij wanneer je besluit dat je meer wilt dan wat lol en het feit dat ik je nodig heb? Ga je dan terug naar Kim of kies je een andere vrouw uit?’


  ‘Beschuldig je mij van ... wispelturigheid?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Zo wispelturig als een willekeurige vrouw die de kleur van een jurk moet kiezen.’


  Hij deed een stap in haar richting en Leah deinsde achteruit. ‘Ik wil niet met je getrouwd blijven,’ zei ze. ‘Ik wil jouw grote plantage niet en ik wil zéker je kinderen niet. Je mag dan wel besloten hebben dat je me aardig vindt, maar ik vind jóu niet aardig. Ik ben niet van plan een toekomst op te bouwen met een man die me elk moment in de steek kan laten. Ik wil geen man die alles baseert op een stoeipartijtje in de modder. Wat gebeurt er als jij met een andere vrouw in de rivier valt? Nee! Met iemand die zo wispelturig is als jij kan ik niet leven. En nu ga ik aan iedereen vertellen dat wij van plan zijn te scheiden.’ Ze draaide zich om, maar Wes legde een hand op haar schouder.


  ‘Dat ga je niet,’ zei hij hees. ‘Ik heb mijn besluit genomen en daarbij ben ik niet over één nacht ijs gegaan. Ik heb hier lang over nagedacht.’


  ‘En ik neem mijn beslissing ook niet zo gemakkelijk. Ik heb al die tijd al geweten dat we zouden scheiden en ik ben het feit gaan aanvaarden. We scheiden in Sweetbriar, waar jij woont, en als het gebeurd is ga ik weg. Misschien ga ik wel helemaal uit Kentucky weg.’


  Hij verstevigde zijn greep op haar schouder. ‘Dat doe je dus liever dan met mij getrouwd blijven?’ vroeg hij, stomverbaasd.


  ‘Ik heb niet veel keus. Misschien kan ik voor mijn reputatie als een vrouw van lichte zeden weglopen, maar ik zou nooit kunnen samenleven met een man die zo ... zo oneerlijk en veranderlijk is. Ik zou me de rest van mijn leven elke dag af moeten vragen of er nog wel voor mij en de kinderen gezorgd zou worden.’


  Wesley keek geschokt. ‘Niemand,’ zei hij, ‘niemand, man of vrouw, heeft ooit durven suggereren dat ik niet betrouwbaar zou zijn. Ik heb mijn verantwoordelijkheden nooit licht opgevat.’


  ‘Zeg dat maar tegen Kim,’ zei ze, zich weer omdraaiend.


  ‘Verdomme!’ riep hij, greep allebei haar schouders en dwong haar hem aan te kijken. ‘Als je een man was zou ik een duel met je aangaan om wat je tegen me hebt gezegd. Maar wat jou betreft... jij blijft wél met mij getrouwd. Begrijp je dat goed? En wat meer is, morgen gaan we op jacht, samen, en we gaan ons gedragen als een getrouwd stel. We zullen samen reizen, samen eten ... en samen slapen.’


  Ze trachtte zich van hem los te rukken. ‘Blijf met je handen van me af!’


  ‘Ik zal mijn handen over dat hele, mooie, kleine lijf van jou laten gaan en daar kun je maar beter alvast aan wennen. Je bent mijn vrouw en je gaat je ook als mijn vrouw gedragen.’


  ‘Ik haat je,’ zei ze, ziedend van woede.


  ‘Ik ben op dit moment ook niet bepaald dol op jou.’


  ‘Ik zal me niet aan je onderwerpen. Ik zal nooit jouw vrouw zijn.’


  Hij liet zijn handen van haar schouders glijden en er kwam een bikkelharde blik in zijn ogen. ‘Ik geloof niet dat je veel keus hebt. Als mijn vrouw ben je mijn bezit. Morgenochtend bij zonsopgang ga je met me mee, ook al moet ik je op het zadel vastbinden. Is dat duidelijk, koppige kleine kat?’


  ‘Ik zal doen wat je zegt omdat je wettelijk het recht hebt en bovendien de spierkracht bezit om me te dwingen, maar ik zal me met hand en tand tegen je verzetten. Wat je van mij krijgt zul je met geweld moeten nemen en ik garandeer je dat je daar geen plezier aan zult beleven. Is dat duidelijk, eigenwijze pummel?’


  Hij duwde zijn hoed een stukje naar achteren en wierp haar een gemeen glimlachje toe. ‘Je zult zien, Leah,’ zei hij met vleiende stem, ‘tegen de tijd dat we dat bos weer uitkomen zul je me smeken je aan te raken.’


  Ze glimlachte even gemeen terug. ‘Je hebt wel een erg hoge dunk van jezelf. Ik smeek niet.’


  Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes. ‘Laat ik het zo zeggen: we blijven net zo lang in het koude, natte, enge bos totdat je vanzelf in mijn armen kruipt - en in mijn bed - met een glimlach op je lippen en een willig, warm lichaam. Dus als je ooit nog een zacht bed of een huis wilt zien kun je maar beter toegeven.’


  Ze keek hem verbijsterd aan. ‘Vergeet je hoe ik ben opgegroeid? Het is nog maar heel kort geleden dat ik de gemakken heb leren kennen die jou je hele leven al omringen. Ik houd het langer uit dan jij-’


  Wesley nam haar kin in zijn hand, dwong haar hem aan te blijven kijken en bracht toen langzaam zijn mond naar de hare en kuste haar teder. Zijn lippen waren warm en vochtig en ondanks al haar voornemens leunde Leah tegen hem aan. Plotseling rukte hij zich los. ‘Hou jij het langer uit dan ik, Leah? Kun je mij weerstaan wanneer we op een eenzame helling kamperen en de wilde dieren brullen en de beren tot vlak bij het kampvuur komen? Denk er maar aan dat je altijd welkom bent in mijn bed.’


  Ze keek hem vijandig aan, maar zijn hand op haar gezicht voelde prettig aan. Ze wendde zich met een ruk van hem af.


  ‘Ga je maar klaarmaken voor de reis, vrouw,’ zei hij, waarna hij zich omdraaide en haar alleen liet.


  ‘Dit is werkelijk te belachelijk om ...’ mompelde Leah toen ze alleen was. De maagdelijke Kim wilde hem niet geven wat hij wilde, maar hij was ervan overtuigd dat een Simmons hem dat wel zou geven. Misschien was hij begonnen in te zien dat Kim nooit een ideale bedgenote zou zijn, en omdat zijn opvoeding als heer hem nu eenmaal niet toestond te scheiden omdat hij wel eens andere vrouwen wilde proberen, had hij besloten om dan maar bij Leah te blijven. Ze was een moerasrat en ze hoefde niet met respect behandeld te worden zoals een dame als Kim.


  ‘Mannen!’ zei ze hardop. Wesley dacht dat hij van vrouw kon veranderen zoals hij een ander pak aantrok. Nou, deze vrouw zou hem wel eens even op andere gedachten brengen. Hij dacht dat ze hem die eerste keer verleid had om hem te dwingen met haar te trouwen. Zelfs na alles wat ze hem verteld had, geloofde hij dat nog steeds. En misschien was dat ook wel beter dan dat hij de echte reden te weten kwam waarom ze zich in zijn armen had geworpen. Hoe kon ze ooit gedacht hebben dat ze van hem hield?


  Ze trok haar schouders recht, want nu stond ze voor de beproeving van de confrontatie met de anderen. Zowel Justin als Kim zouden woedend op haar zijn.


  Langzaam en met tegenzin liep ze terug naar de wagens.


  Het eerste tafereeltje dat haar begroette was dat van Justin, die zijn vuist op Wesley’s kaak plantte. John Hammond en Oliver grepen snel Wesley’s armen beet.


  ‘Je had het me gelijk wel kunnen vertellen!’ riep Justin. ‘Je hebt Leah door een hel laten gaan! Dat verdient ze niet. Ze was je vrouw, maar ze heeft maandenlang toe moeten kijken hoe jij je handen niet van Kimberly af kon houden.’


  Leah stond glimlachend toe te kijken. Het was fijn te horen hoe iemand haar verdedigde.


  ‘Leah,’ riep Justin en rende de helling af naar haar toe. Hij hield haar op armsafstand en keek haar recht in de ogen. ‘Het is echt waar, hè?’ fluisterde hij. ‘Dit is dus wat jou al die tijd dwars heeft gezeten. Je had het me moeten vertellen.’


  Toen hij haar in zijn armen wilde trekken, lag plotseling Wesley’s hand op zijn schouder. ‘Dat is mijn vrouw die je daar vast hebt, Stark, en als je je gezicht graag aan die kant van je hoofd wilt houden, dan zou ik haar nu maar loslaten.’


  Leah ging tussen de twee mannen in staan voordat ze weer begonnen te vechten. ‘Justin,’ zei ze, ‘wettelijk gezien is hij mijn man en hij heeft het recht om zo vaak hij maar wil van gedachten te veranderen. Vandaag wil hij mij, morgen kan ik wel weer vrij zijn.’


  ‘Leah,’ waarschuwde Wes.


  ‘Het spijt me, Justin. Ik wou dat ik voldoende lef had gehad om het je zelf te vertellen, voordat dit alles gebeurde. Maar ik was bang ...’ Ze keek naar de grond, niet in staat verder te spreken.


  ‘Ik begrijp het, Leah,’ zei Justin. ‘Het is allemaal zijn schuld. Jij verdient zo’n vrouw niet, Stanford.’


  Wesley legde zijn hand bezitterig op Leahs schouder. ‘Verdiend of niet, ze is mijn vrouw en ik ben van plan dat zo te houden.’


  Hoofdstuk 14


  Leah ploeterde achter Wesley aan door het stille, maar schreeuwend luidruchtige woud. Haar ogen schoten van de ene kant naar de andere, voortdurend proberend achter bomen en struiken te kijken. Ze schrok van een geluid in de verte. Wesley, die voor haar uit liep, keek niet eens om.


  ’s Morgens had hij zich, elke keer als hij een angstkreet van haar hoorde, omgedraaid om haar een zelfingenomen glimlachje toe te werpen. Leah zwoer telkens dat ze van nu af aan geen kik meer zou geven, maar ze brak haar eed voortdurend. Nog nooit eerder was ze zo ver van de bewoonde wereld vandaan geweest. Ze was opgegroeid te midden van broertjes en zusjes en de enige keer dat ze weg was geweest was toen ze op Wesley’s plantage had gewoond waar ze zelfs door nog meer mensen omringd werd. Ook op de reis naar Kentucky waren er altijd mensen in de buurt geweest.


  En nu was ze dan voor het eerst van haar leven alleen - of in elk geval bijna alleen. Zoals ze er nu over dacht, telde Wesley niet als menselijk wezen. Die ochtend hadden ze al heel vroeg hun spullen ingepakt.


  ‘Welke paarden was je van plan te nemen?’ vroeg John Hammond.


  ‘Waar wij naar toe gaan kunnen geen paarden lopen,’ antwoordde Wesley, zijn bepakking op zijn rug slingerend.


  Zonder iets te zeggen of Wesley aan te kijken, pakte zij haar veel lichtere bagage op. Ze was vast van plan geen angst te tonen.


  Kimberly bleef voortdurend bij John in de buurt en het was ook heel ongebruikelijk haar zo vroeg in de morgen al op te zien. Meestal bleef ze in bed tot het ontbijt klaar was. Leah kon niet uitmaken of Kim zelf bij John wilde zijn of dat hij er heel erg op aandrong dat ze bij hem bleef. Maar Leah was te zeer met haar eigen problemen bezig om zich zorgen te maken over Kim.


  ‘Klaar, mevrouw Stanford?’ vroeg Wes.


  Leah weigerde hem aan te kijken, maar toen hij op weg ging volgde ze hem.


  Inmiddels hadden ze al uren gelopen. Leah was moe en ze hadden al een hele tijd terug elk teken van menselijk leven achter zich gelaten. Zijzelf en de man die voor haar liep schenen de enige wezens te zijn die de aarde nog bevolkten.


  ‘Kun jij daarop klimmen?’ vroeg Wes, terwijl hij bleef staan en wees.


  Leah keek omhoog naar de steile klim die naar een grot leek te leiden. Ze knikte kort, maar keek Wes niet aan.


  ‘Geef mij je bepakking maar.’


  ‘Die draag ik zelf wel,’ zei ze.


  Wesley greep de rugzak en trok hem bijna van haar rug. ‘Ik vroeg je dat aan mij te geven en dat meende ik ook. Als je me nog meer moeilijkheden gaat bezorgen gooi ik je over mijn rug en draag je verder.’


  Nog steeds zonder hem aan te kijken, deed ze de rugzak af en gaf hem aan Wesley. Het was geen gemakkelijke klim, vooral vanwege haar lange rok, maar telkens als ze het moeilijk had was Wes achter haar om de zoom van haar rok los te trekken, of om haar even tegen te houden en eenmaal zelfs om haar een duw tegen haar achterste te geven.


  Toen ze de top had bereikt, bedankte ze hem niet, maar bleef met haar rug tegen de rotswand doodstil op de richel staan om in de duisternis van de grot te staren. ‘Denk je dat daar beren zitten?’ fluisterde ze.


  ‘Misschien,’ zei Wes onbezorgd, terwijl hij hun rugzakken op de grond zette. ‘Ik zal eens gaan kijken.’


  ‘Wees... wees voorzichtig,’ mompelde ze.


  ‘Goh, ben je bezorgd om me?’


  Ze keek hem aan. ‘Ik wil hier niet in mijn eentje achterblijven.’


  ‘Die opmerking zal ik wel verdiend hebben,’ bromde hij. Hij haalde een groot mes tevoorschijn en pakte een kaars uit zijn rugzak.


  ‘Zou je het geweer niet nemen?’ vroeg ze doodsbang.


  ‘Aan geweren heb je niets op zo’n korte afstand. Wat zou je denken van een zoen voordat ik naar binnen ga?’


  ‘Moet ik je belonen omdat je me hebt meegenomen naar deze wildernis? Misschien zit daar wel een hele berenfamilie en dan gaan we allebei dood.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Ach, kon ik maar sterven met jouw kus op mijn lippen ...’


  ‘Schiet nou op! Dan hebben we dat tenminste gehad.’


  Toen Wesley de grot inliep, stond zijn gezicht weer ernstig. ‘Hij is groter dan ik dacht,’ zei hij. Zijn stem klonk hol. ‘Er staan wat Indiaanse schilderingen op de wanden en ik zie resten van kampvuren.’


  Ze hoorde hem in de grot rondscharrelen en toen hij weer sprak klonk zijn stem verder weg.


  ‘Het ziet er niet naar uit dat hier beren zitten. Een paar botten. Waarschijnlijk hebben hier heel veel mensen overnacht.’


  Een paar minuten lang zei hij niets meer en Leah begon zich te ontspannen en deed zelfs een stap naar de ingang van de grot toe. Ze hoorde Wesley heen en weer lopen en kon zo nu en dan het vlammetje van zijn kaars zien flakkeren.


  ‘Is het veilig?’ riep ze.


  ‘Ja hoor,’ riep hij terug. ‘Zo veilig als wat.’


  In de daaropvolgende paar seconden gebeurde alles tegelijkertijd.


  Wesley zei: ‘O-oh,’ en bulderde toen: ‘rénnen, Leah! Verstop je!’


  Verstijfd van angst bleef Leah staan waar ze stond, vlak voor de brede ingang van de grot.


  In een flits van leren franjes kwam Wesley de grot uitstormen, op de hielen gezeten door een grote oude zwarte beer met blubberende vetkwabben.


  De beer schoof zo dicht langs Leah heen dat haar neusgaten zijn stank opvingen. Maar ze kon zich net zo min bewegen als de rots achter haar.


  In zijn jacht op Wesley leek de beer haar niet eens op te merken.


  Leah, niet in staat iets anders te bewegen dan haar ogen, keek hoe Wesley de helling afstormde.


  ‘Klim in een boom, Leah,’ riep hij achterom.


  Boom, dacht Leah. Wat is een boom? Hoe ziet die eruit?


  Ze stond zich dit nog steeds af te vragen toen ze aan haar linkerzijde een harde plons hoorde.


  ‘Lopen, Leah,’ zei ze tegen zichzelf. Maar er gebeurde niets. ‘Lopen!’


  En toen ze eindelijk liep, deed ze dat zeer snel. Ze negeerde Wes’ bevel om in een boom te klimmen en begon in de richting te rennen van waaruit ze de plons had gehoord. Even later stond ze hijgend stil bij een kleine waterpoel, omgeven door rotsen. Alles was volmaakt rustig. Er was niets te bekennen van Wesley of de beer. De vogeltjes zongen, het late middagzonnetje scheen en het gras rook heerlijk fris.


  Het volgende ogenblik werd haar enkel vastgegrepen en werd ze omlaag getrokken. Instinctief begon ze te worstelen.


  ‘Hou op!’ siste Wesley’s stem - alleen zijn stem, want Leah zag niemand.


  Toen ze even ophield met worstelen trok Wes haar in het water.


  ‘Wat...?’ Ze hapte net naar adem toen Wes zijn hand op haar hoofd zette en haar onder water duwde.


  Met ingehouden adem wierp ze hem door het kristalheldere water woedende blikken toe.


  Hij wees en zij keek. Daar boven hen stond de beer hun lucht op te snuiven. Wes gebaarde haar hem onder water te volgen en dat deed ze.


  Hij zwom naar de overkant van de kleine poel en bracht, achter wat overhangende groene takken, zijn hoofd boven water. Leah kwam happend naar adem boven en onmiddellijk legde Wesley zijn vingers op haar lippen.


  Met een zijdelingse blik zag Leah de beer nog steeds op dezelfde plek staan en ze deinsde voor het dier terug, waardoor ze dichter tegen Wesley aan kwam te staan. Hij trok haar in zijn armen, met haar rug tegen zijn voorkant. Ze kon zich niet verzetten omdat de beer hen anders misschien zou horen.


  Wesley nam haar oorlelletje tussen zijn tanden en begon eraan te knabbelen.


  Ze probeerde van hem weg te komen.


  Hij liet haar oor los en knikte veelbetekenend in de richting van de beer.


  Ze probeerde hem met haar ogen duidelijk te maken dat ze bijna de voorkeur gaf aan de beer, maar Wes bleef haar stevig vasthouden.


  Hij begon haar nek te zoenen en gleed langzaam omhoog naar haar haargrens.


  Het water was warm, verwarmd door de hitte van de zon, en Leahs vermoeide spieren begonnen zich te ontspannen. Terwijl Wes doorging met zijn verkenning van haar nek en de zijkant van haar gezicht, leunde Leah tegen hem aan en draaide haar hoofd zodat hij er beter bij kon.


  ‘De beer is weg,’ mompelde hij.


  ‘Mmmm?’ zei Leah met gesloten ogen.


  Wesley gleed met zijn tanden langs een gevoelig plekje in haar hals en Leah draaide zich een beetje om in zijn armen. Haar lichaam voelde net zo zacht en vloeibaar aan als het water dat haar omringde.


  ‘De beer is weg,’ herhaalde Wes, terwijl hij met het puntje van zijn tong haar oorlelletje aanraakte. ‘Zullen we hier op het droge mee verder gaan? We kunnen natuurlijk ook gewoon in het water doorgaan. Ik vind alles best.’


  Al watertrappend draaide ze zich plotseling om. ‘Hoe durf je ..


  ‘Hoe ik durf?’ Hij lachte. ‘Waarom blijf je jezelf zo voor de gek houden, Leah? Ik hoef je maar aan te raken en je bent van mij. Ga nu niet weg. Laten we in het water blijven. Ik heb nog nooit..


  Leah, die haar uiterste best deed een waardige aftocht naar de waterkant te maken, draaide zich naar hem om. Haar ogen spuwden vuur. ‘Als je soms van plan bent me over al je vorige veroveringen te vertellen, laat dat dan alsjeblieft. Ik heb geen enkele belangstelling voor wat je al of niet hebt gedaan. En te jouwer informatie, zo reageer ik op elke man die me aanraakt, heus niet alleen op jou. Dat is nu eenmaal iets waar wij Simmons-vrouwen allemaal mee behept zijn. Ik dacht dat je dat wist. Je hebt immers alleen maar belangstelling voor me omdat ik zo’n hoerig karakter heb?’


  ‘Verdomme, Leah!’ bulderde Wes. ‘Waarom zeg je dat soort dingen over jezelf? Ik heb je met Justin gezien. Ik wil wedden dat hij je met geen vinger heeft aangeraakt.’


  ‘Dan zou je je geld kwijt zijn.’ Ze liep het water uit en begon haar rokken uit te wringen.


  Wesley kwam naast haar staan, zijn grote lichaam duidelijk afgetekend in zijn natte leren pak. ‘Jij zult me geven wat ik wil, Leah.’


  Toen ze hem niet aankeek, liep hij weg. ‘We kamperen daar,’ zei hij, knikkend.


  Zodra Wesley weg was, liet Leah haar schouders zakken. Ze ging op een rotsblok zitten. Ze kon zich niet aan hem overgeven. Dat kón ze eenvoudig niet. Hoe vaak had ze hem inmiddels al verloren? Ze hadden gevrijd en hij had haar een geldstuk toegeworpen en was weggelopen. Ze waren getrouwd en hij had haar alleen achtergelaten, gekwetst en zwanger. En toen hij was teruggekeerd uit Kentucky had hij haar niet eens aan willen kijken. Hij had gezegd dat hij Kimberly wilde en had Leah opnieuw afgewezen.


  Drie keer, dacht Leah. Hij had haar drie keer in de steek gelaten en nu werd ze geacht hem te vertrouwen ? Vond hij het leuk om wat met haar te spelen, haar voor hem te zien vallen en dan weer weg te lopen? Had hij dat soms nodig om zich een man te voelen? Voor hem betekende het niet meer dan een pleziertje voor één nacht, maar voor Leah was Wesley iets heel bijzonders. Ze had jarenlang heel veel van hem gehouden. Als haar vader haar had geslagen en ze ’s avonds vol pijnlijke plekken in bed lag, had ze eraan gedacht hoe Wesley Stanford haar op een goede dag zou komen redden. Toen ze haar kind had verloren, had ze gehuild, maar ze had geweten dat er andere kinderen zouden komen - Wesley’s kinderen. Maar nu ze eenmaal wist hoe hij werkelijk was, was ze bang dat hij haar aan de kant zou zetten zodra ze zwanger was. Dan zou ze immers niet meer bruikbaar zijn.


  En wat zou er gebeuren wanneer ze het woud verlieten om naar Sweetbriar te gaan? Wesley was dan wel bereid tegenover een paar goede vrienden toe te geven dat Leah zijn vrouw was, maar zou hij dat ook tegenover een hele stad doen? Nee, een Simmons moest verstopt worden in de bossen en niet aan de beschaafde bevolking getoond worden.


  Natuurlijk was Wesley een man en Leah was, zoals hij haar om de paar minuten duidelijk maakte, een wellustige vrouw. Dus nam hij haar mee naar het bos, speelde een gemeen spelletje met haar waarbij ze de keus had tussen zijn bed en een paar maanden in het bos, en wanneer ze dan eenmaal toegaf, wat dan? Dan ging hij natuurlijk gewoon naar zijn mooie, kleine boerderijtje terug om te vertellen dat ze hem tot een huwelijk had gedwongen en dat ze een lichtzinnige vrouw was en op die gronden zou elke rechter in het land een scheiding uitspreken. Wes zou weer vrij zijn en Leah zou...


  Leah stond op en haalde een keer diep adem. Leah zou weer eens achterblijven met een gebroken hart. En er was een limiet aan het aantal keren dat een vrouwenhart gebroken kon worden om daarna weer te helen. Als ze nu weer voor Wesley zou vallen en hij verliet haar, wist ze niet of ze voor de vierde keer overeind zou kunnen krabbelen. Het was in haar eigen belang dat ze hem wist te weerstaan. Ze zou het niet kunnen verdragen weer afgedankt te worden.


  Door de bomen zag ze het geflakker van vlammen en ze begreep dat Wesley een kamp had opgezet. Rillend liep ze in de richting van het vuur.


  ‘Koffie?’ vroeg Wes en hield haar een dampende kroes voor.


  Ze schudde haar hoofd en wilde de pan pakken die Wes in zijn andere hand hield.


  ‘Nee.’ Hij trok de pan weg. ‘Rust jij maar uit. Ik maak het eten klaar.’


  ‘Doe niet zo idioot,’ zei ze bits. ‘Mannen kunnen niet koken.’


  ‘O, nee? Nou, mijn lieve vrouwtje, ga jij dan maar eens zitten, dan zal ik je het tegendeel bewijzen.’


  Leah ging naar haar handen zitten kijken.


  Wesley begon spek te bakken en keek haar ondertussen aan. ‘Heb ik je wel eens over Parijs verteld?’


  ‘Parijs?’ Ze keek op. ‘Ik wist niet dat er in Virginia een stad lag die Parijs heette.’


  Wesley glimlachte haar toe. Die natte jurk plakte tegen haar lichaam, maar hij wist dat hij, als hij weer droog was, los om haar heen zou zitten en haar figuur verborg. Grijnzend dacht hij aan de laag uitgesneden japon die ze in de herberg had gedragen. Ze zou geen gek figuur slaan in Parijs, met een mooi hoedje om haar donkere haar goed uit te laten komen.


  ‘Parijs ligt aan de andere kant van de oceaan in een land dat Frankrijk heet.’


  ‘Het spijt me dat ik nooit enig onderwijs heb kunnen genieten. Mijn vader zag er de noodzaak niet van in zijn slavenkinderen naar school te sturen.’


  Hij ging er niet op in. ‘Op een avond zaten we met z’n vijven te dineren in een aparte kamer.’ Hij zweeg. ‘Misschien kan ik je dat verhaal maar beter niet vertellen. Misschien wil je liever horen hoe mijn broer Travis Regan het hof maakte.’


  ‘O, ja,’ zei Leah. Ze wilde dolgraag iets over haar vriendin horen.


  ‘Goed, ga dan eerst wat droge kleren aantrekken, dan zal ik je onder het eten dat verhaal vertellen.’


  Even later aten ze bonen, spek en beschuiten en dronken ze koffie terwijl Wesley, met flink wat overdrijving - daar was Leah zeker van - een krankzinnig verhaal vertelde over wat Travis allemaal had gedaan om zijn vrouw voor zich terug te winnen. Er waren honderden rozen mee gemoeid geweest, een ontelbaar aantal schriftelijke aanzoeken, en uiteindelijk een circus waarin Travis, naar eigen zeggen, zijn leven had gewaagd en de ster van de show was geweest.


  ‘Hoeveel rozen?’ vroeg Leah.


  ‘Travis had het over duizenden, maar Regan rolt dan altijd met haar ogen, dus wie zal het zeggen?’


  ‘Ik heb nog nooit een olifant gezien.’


  ‘Travis bracht een wagonlading mest mee naar huis en zei dat de tabaksplanten daar twee keer zo groot mee zouden worden.’


  ‘En was dat zo?’ vroeg Leah met grote ogen.


  ‘Ik heb er niets van gemerkt. Zo, je hebt je verhaaltje gehad en nu is het bedtijd.’


  Leah zette zich schrap en de flikkering in Wesley’s ogen verried dat hij haar onbewuste beweging had opgemerkt.


  ‘Ik heb jouw bed daar opgemaakt,’ zei hij koel. ‘Ik lig aan de andere kant. Als je bang bent, laat me dat dan weten, ik slaap heel licht.’ Met die woorden gooide hij de koffiedrab uit zijn kroes en ging naar zijn eigen stapel dekens.


  Leah ging naar bed, dankbaar dat hij niet had geprobeerd haar in zijn bed te krijgen.


  Wesley lag nog een hele tijd klaarwakker naar de sterren te kijken.


  Hij vond het vreselijk te zien hoe ze schrok wanneer hij maar even bij haar in de buurt kwam. En hij begreep haar reactie niet. Ze had zelf met hem willen trouwen. Volgens Travis was ze die eerste keer met hem naar bed gegaan omdat ze van hem dacht te houden. En nu ze hem dan eindelijk had, en hij had besloten bij haar te blijven, nu behandelde ze hem alsof hij een besmettelijke ziekte had. Hij begreep er helemaal niets van.


  Ja, hij was aanvankelijk natuurlijk wel een beetje hard voor haar geweest. Maar hij was ook zo ontzettend kwaad geweest dat hij Kim kwijt was geraakt, en Leah had hem een van die vrouwen geleken aan wie hij altijd een hekel had gehad, zo’n vrouw die niets en niemand nodig had. Maar gedurende de reis naar Kentucky was hij gaan inzien dat Leah juist heel erg veel nodig had. Ze had iemand nodig die haar in bescherming nam tegen iedereen die misbruik van haar trachtte te maken. Kim gebruikte Leah als dienstmeid. Justin verwachtte dat ze voor hem zou vallen. En zelfs Wesley was afhankelijk van haar geraakt. Het was zo makkelijk Leah iets op te dragen, want het woordje ’nee’ kwam in haar vocabulaire niet voor. Ze leek zichzelf als slavin van de hele wereld te beschouwen.


  Eerst had Wes tegen Kim gezegd dat ze wel erg veel werk op Leah afschoof. Kim was stomverbaasd. Ze zei dat Leah al dat werk zelf wilde doen. Wes had al snel door dat het geen zin had met Kim te praten. Hij begon zich zelfs te realiseren dat hij met Kim eigenlijk helemaal nergens over kon praten, ’s Avonds zat hij vaak bij Kim en dan wilde hij haar iets over zichzelf vertellen, maar dan zag hij voortdurend haar ogen ronddwalen en meer dan eens was ze plotseling, midden in een zin, opgesprongen. Op dat soort momenten dwaalde Wesley’s blik naar de plek waar Leah hevig geïnteresseerd zat te luisteren naar elk woord dat Justin zei. En dan dacht Wesley: ze is mijn vrouw!


  Wes wist niet meer wanneer Kim hem was begonnen te vervelen. Misschien sinds die keer dat ze zo hard had gegild dat iedereen was komen aanrennen, in de stellige overtuiging dat ze door een slang was gebeten. Maar ze was in haar hand gestoken door een bij. Heel kalm had Leah wat baksoda op de steek gedaan en Wes had een trillende, huilende Kim naar de wagen gebracht waar ze onmiddellijk in bed was gekropen. Even later had Wes gezien hoe Leah iets op de achterkant van haar eigen nek had proberen te smeren. Het had even geduurd voordat ze hem wilde laten zien wat ze aan het doen was, maar ze had tegen wilde kamperfoelie aan gestaan en had drie bijensteken in haar nek.


  ‘En daar heb je niets van gezegd?’ vroeg Wesley.


  ‘Het zijn maar bijensteken,’ zei ze schouderophalend.


  Hij had haar niet mogen helpen met de baksoda en dus was hij weggegaan, maar nadien was hij zich steeds meer van haar aanwezigheid bewust geworden.


  En hij begon zich dingen af te vragen.


  Het leven op een boerderij was niet gemakkelijk en, in tegenstelling tot wat veel mensen dachten, bezat hij niet veel contanten. De halve Stanford Plantage was van hem, maar al die rijkdom zat vast in land. Wes zou zijn geld pas krijgen wanneer het werd verkocht. Travis had erin toegestemd Wes te betalen wat hij missen kon en, wat Wes verder ook op zijn broer had aan te merken, aan zijn eerlijkheid had hij nooit getwijfeld. Dus als Wes niet rijk was en zich geen legertje bedienden kon veroorloven, wat moest hij dan met een vrouw die volkomen hysterisch werd door de steek van een honing-bijtje? Moest Wes dan de hele dag ploegen, thuiskomen en vervolgens nog eens het huishouden doen? Zou hij Kim elke morgen ontbijt op bed moeten brengen?


  Ooit, toen hij nog onder de heerschappij van zijn dominante broer had geleefd, had hij zich erop verheugd dat iemand nu eens op hém zou leunen. Maar Kim leunde niet, ze bleef gewoon de hele dag liggen.


  En dan wanneer hij haar kuste! Dan zei Kim: ‘Je mag vanavond twee zoenen hebben, Wesley.’ Vervolgens tuitte ze haar lippen, deed, ’smak, smak’ en schonk hem dan een ondeugend glimlachje, alsof ze zojuist iets heel ongepasts en opwindends had gedaan, en liep van hem weg.


  Een tijdlang hadden die preutse kusjes en dat suggestieve glimlachje hem inderdaad opgewonden. Hij had geloofd wat ze hem wilde doen geloven - dat ze, wanneer ze zich eenmaal liet gaan, eindeloos hartstochtelijk zou zijn. Maar op een gegeven moment was hij opgehouden dat te geloven. Hij begon zich voor te stellen hoe ze zelfs na hun huwelijk nog zou zeggen: ‘Je mag twee kusjes vanavond, Wesley.’ Of misschien kreeg hij er als haar man wel drie.


  Eén keer had hij geprobeerd haar tot hartstocht te dwingen, maar ze had zich angstig van hem losgerukt en toen ze zich hersteld had, had ze hem een uitbrander gegeven alsof hij een kleine jongen was die een pak slaag verdiende.


  Daarna probeerde hij het niet meer - en zijn dagelijkse rantsoen kussen, als je ze zo kon noemen, hoefde hij ook niet meer.


  En hoe meer hij zich losmaakte van Kim, hoe sterker hij zich bewust werd van Leah. Hij werd zich bewust van haar rustige manier van doen, hoe ze zaken aanpakte die gemakkelijk tot een crisis hadden kunnen leiden. En haar edelmoedigheid was onvoorstelbaar. Niets was haar te veel. Ze vroeg slechts weinig, maar gaf heel veel.


  Hoe langer ze samen reisden, hoe meer Wes op haar gesteld raakte. Hij wist niet meer precies wanneer hij had besloten haar te houden - misschien was het een geleidelijke beslissing geweest - maar hij wist wel dat hij liever met Leah trouwde dan dat hij Kim adopteerde.


  Hij had het Leah al gelijk willen vertellen, maar op de een of andere manier had hij aangevoeld dat ze hem nu niet onmiddellijk in de armen zou vallen. Niet dat hij begreep waarom, want hij bood haar immers wat ze wilde, maar van vrouwen zou hij wel nooit iets begrijpen.


  Dus had hij er heel lang over nagedacht en had uiteindelijk besloten dat hij haar in een situatie moest manoeuvreren waarin ze geheel van hem afhankelijk was - als zo’n situatie tenminste bestond. Leah was zo tergend bekwaam dat hij zich afvroeg of hij haar ooit zover zou kunnen krijgen dat ze hem nodig had.


  Tijdens hun stoeipartij in de modder - hij glimlachte bij de herinnering - was hij achter haar angst voor het eenzame bos gekomen. En daarom nam hij haar daar nu mee naartoe.


  En net zoals hij al voorspeld had, had Leah een koppige houding aangenomen toen hij haar vertelde dat ze bij hem kon blijven. Geef vrouwen wat ze willen en verdomd als het niet waar is, dan wilden ze weer wat anders!


  En nu waren ze hier, helemaal alleen, en Leah gedroeg zich alsof ze hem niet kon luchten of zien. Al werd hij honderd, vrouwen zou hij nooit begrijpen.


  Maar ze zou wel bijdraaien. Als het moest zouden ze maanden in het bos blijven; hij was van plan haar het hof te maken en voor zich te winnen. Misschien raakte ze wel weer zwanger. Dat was zo’n slecht idee nog niet. Als ze eenmaal flink dik was, kon ze hem niet zoveel last meer bezorgen. Ze zouden teruggaan naar Sweetbriar, naar zijn boerderij, met een baby op komst.


  O, Leah, dacht hij, terwijl hij over het kampvuur heen in haar richting keek, geen vrouw heeft ooit een Stanford kunnen weerstaan die eenmaal zijn zinnen op haar had gezet.


  Hoofdstuk 15


  Leah werd met een akelig gevoel wakker. Het woud was rustig en aan de maan te zien was het nog niet zo laat - maar er was iets heel erg mis. Snel draaide ze haar hoofd om om naar Wesley te kijken. Hij had zijn ogen al open en er lag een waarschuwing in. Ze gehoorzaamde zijn zwijgende opdracht en bleef doodstil liggen terwijl ze toekeek hoe hij zijn geweer centimeter voor centimeter dichter tegen zijn lichaam trok.


  ‘Nergens voor nodig, meneer,’ klonk een stem achter Leah. Een stem die haar deed verstijven. Ze had niet verwacht die stem ooit nog eens te horen; ze had er zelfs om gebeden hem nooit meer te hoeven horen.


  ‘We zijn maar reizigers, net als u en de jongedame,’ vervolgde de stem.


  Leah bleef stil liggen terwijl uit de duisternis een lange, magere figuur tevoorschijn kwam. In het maanlicht kon ze een bebaard gezicht onderscheiden.


  Langzaam, zonder onverhoedse bewegingen, kwam Wesley overeind. Het geweer had hij nog steeds in zijn handen. ‘Wie is daar?’ vroeg Wes met zo’n slaperige stem dat Leah hem een scherpe blik toewierp. Ze zag dat hij bijzonder helder uit zijn ogen keek.


  ‘O, alleen ik en een van de jongens. Mag ik wat van die koffie?’


  De magere man wachtte niet op antwoord, maar knielde bij de pot lauwe koffie. Hij nam niet de moeite in Leahs richting te kijken.


  Net wat voor hem, dacht Leah woedend. Haar broer Abe had nooit veel met vrouwen opgehad, tenzij er losgeld mee gemoeid was. Jaren geleden, nadat Abe Nicole Armstrong had ontvoerd, was hij van de aardbodem verdwenen en geen van de Simmonsen had ooit nog iets van hem gehoord. Nu was hij een stuk magerder, jaren ouder, maar Leah twijfelde er niet aan dat dit haar broer was, waarschijnlijk met niet veel goeds in de zin en Wesley had groot gelijk dat hij zijn wapen bij de hand hield. Maar als Leah haar broer liet weten wie ze was zou hij hen misschien met rust laten.


  ‘Ik zal wel een kop voor je inschenken,’ zei ze luid, haar blik gericht op Abe’s smalle rug in de versleten zwarte jas. Ze was er niet zeker van, maar ze dacht hem te zien verstrakken bij het horen van haar stem. Snel gooide ze een handvol takken op het bijna gedoofde vuur en blies het nieuw leven in. Langzaam schonk ze een kop koffie voor hem in en reikte het hem over de vlammen aan.


  Hij keek haar slechts heel even aan en Leah was er niet zeker van dat hij haar herkend had. Toen Abe was weggegaan was ze tenslotte pas veertien geweest en sindsdien was ze opgegroeid tot een volwassen vrouw en waren bovendien haar spraak en haar manieren heel erg veranderd. Maar Abe’s gezicht was niet veel veranderd. Het was nog steeds smal, met dicht bij elkaar staande, zwarte ogen en een grote neus die eruitzag als een soort vogel die klaar zit voor de aanval op zijn hoge zitplaats boven een smerig, pluizig baardje.


  ‘Ik zou je vriend ook wel eens willen ontmoeten,’ zei Wes.


  Abe wendde zich tot Wes en negeerde Leah. ‘Hij is maar een jongen, daar schuilt geen kwaad in, maar als je hem wilt zien ... Bud, kom eens tevoorschijn.’


  Leah schonk nog een kop koffie in, maar liet die bijna vallen bij het zien van de man die nu uit de schaduwen stapte. Hij was verreweg de grootste man die ze ooit had gezien. Zowel Wesley als Travis waren grote, krachtig gebouwde mannen, maar vergeleken bij deze jongeman waren zij dwergen. Hij was minstens twee meter lang, misschien wel langer, en woog meer dan tweehonderd pond. Hij droeg een zakkerige, ruw linnen broek waarvan de pijpen in hoge zwarte laarzen staken die strak om zijn enorme kuiten zaten. Zijn bovenlichaam was naakt op een schapenhuid na die over zijn schouder hing, en zijn armen konden slechts beschreven worden als massief. Ze leken meer op boomstammen dan op armen. De man, eigenlijk niet meer dan een jongen, had een knap, ernstig gezicht op een nek die ongeveer de afmetingen had van Leahs middel.


  ‘Gewoon een van de jongens,’ herhaalde Abe grinnikend.


  ‘Koffie?’ vroeg Leah, haar hals rekkend om de man aan te kunnen kijken.


  ‘Bud houdt zijn handen liever vrij,’ zei Abe, zonder de “jongen” de kans te geven zelf te antwoorden. ‘Zijn jullie op doorreis?’


  ‘Jachttripje,’ antwoordde Wesley, die zich nog steeds niet had verroerd.


  Abe stond op en gooide de koffiedrab op de grond. ‘Wij moeten er weer vandoor. Hartelijk bedankt, mevrouw.’ Hij gaf de lege kroes aan Leah terug en op dat moment herkende hij haar, daar was ze van overtuigd. Zijn dicht bij elkaar staande oogjes keken strak in de hare en gleden vervolgens over haar jurk, een veel betere dan hij haar ooit had zien dragen. ‘Kom op, Bud,’ zei Abe en liep de duisternis in. De zwijgende reus liep geruisloos achter hem aan.


  Leahs hoofd tolde en een van haar eerste gedachten was dat Abe nooit veel goeds in de zin kon hebben. Voor zover Leah wist had hij zijn leven lang nog nooit iets eerlijks gedaan, dus deze gedachte verraste haar niet.


  ‘Wat denk je dat ze wilden?’ vroeg Wes, haar aankijkend.


  Bij het horen van zijn stem schrok Leah op uit haar gedachten. Ze kon Wes toch moeilijk vertellen dat dat ellendige mannetje haar broer was en dat hij waarschijnlijk van plan was geweest hen neer te slaan en te beroven. Misschien had hij er vanaf gezien vanwege hun familierelatie. Maar het leek haar waarschijnlijker dat hij niet had toegeslagen omdat ze wakker waren. Abe was een lafaard.


  ‘Ze zullen wel gewoon onderweg zijn geweest, net als wij,’ zei ze en rekte zich vervolgens op een overdreven manier uit. ‘Ik ben zo moe. Ik denk dat ik binnen één minuut weer slaap.’


  Met veel gevoel voor toneel schudde Leah haar bed nog eens wat op, glimlachte Wes vrolijk toe, gaapte en zag eruit alsof ze onmiddellijk weer in zou slapen.


  Nog nooit van haar leven was ze zo klaarwakker geweest. Ergens vlakbij hen in het bos was haar sluwe, leugenachtige, laffe, stelende, verraderlijke oudere broer - en ze wist dat hij iets van haar terug verwachtte voor het feit dat hij hun niets gedaan had.


  Ze luisterde met elke vezel van haar lichaam. Toen Wesley, die haar woorden scheen te geloven, weer ging slapen, hield ze haar adem in.


  Er ging een uur voorbij en Leahs lichaam begon pijn te doen. Wanneer was Abe van plan in actie te komen? Op dat moment zou Leah naar Wes toe rollen en het geweer pakken.


  Er verstreek nog een uur. Ze begon zich af te vragen of ze werkelijk in staat was haar eigen broer neer te schieten.


  Ze schrok van een geluid dat Wesley maakte, maar het was slechts een zachte snurk en daarna draaide hij zich om.


  Toen Abe’s seintje kwam, een heel hoog fluitje, was Leah meer dan klaar. Langzaam, zonder geluid te maken, kwam ze tussen haar dekens vandaan en verliet het kamp. Ze dwong zichzelf niet aan het nachtelijke bos te denken of aan die enorme man die haar broer bij zich had, maar baande zich een weg over omgevallen boomstammen en langs beangstigende schaduwen in de richting van het fluitje dat telkens opnieuw klonk als ze dreigde te verdwalen.


  Ze had al minstens anderhalve kilometer afgelegd voordat Abe plotseling van achter een wilg vandaan stapte.


  Leah sprong naar achteren, haar hand tegen haar keel.


  ‘Heb ik je aan het schrikken gemaakt, zusje?’


  ‘Ja, dat is meestal zo met misdadigers.’


  Abe keek bijna gekwetst. ‘Ik dacht dat je misschien wel blij was me te zien. Ik ben dolblij dat ik jou weer eens zie.’


  ‘Waar is dat monster van je?’


  Abe maakte slechts een hoofdgebaar naar een plek ergens boven haar hoofd.


  Leah keek opzij en zag de schaduw van een enorme arm. Ze schrok toen ze zich omdraaide en zag dat de jongeman nog geen twintig centimeter bij haar vandaan stond. Ze deinsde achteruit voor zijn immense lichaam, maar hij verroerde zich niet.


  Abe greep haar bovenarm vast. ‘Let maar niet op Bud,’ zei hij, haar meetrekkend. ‘Hij is niet helemaal, je weet wel.’ Hij tikte met zijn wijsvinger op zijn voorhoofd.


  ‘Dat hoeft hij ook niet te zijn,’ zei Leah en rukte zich los uit Abe’s greep. ‘Wanneer heb jij voor het laatst een bad genomen?’ Ze trok haar neus op.


  ‘Dat moet jij nodig zeggen! De laatste keer dat ik jou zag was je smeriger dan ik ooit geweest ben. Maar dat was natuurlijk voordat je je op ging houden met mensen zoals de Stanfords.’


  Leah rechtte haar rug. ‘Toevallig ben ik mevrouw Wesley Stan-ford.’


  ‘Jij!’ riep Abe stomverbaasd. ‘Jij, een Simmons, getróuwd met een Stanford?’ Hij begon te lachen. ‘Hoor je dat, Bud? Mijn bloedeigen zusje denkt dat iemand als Stanford met haar getróuwd is.’


  Bud gaf geen teken dat hij Abe gehoord had.


  ‘Ik wist niet dat je zó’n leugenaarster was.’ Abe lachte weer. ‘Alle Simmons-vrouwen zijn hoeren, maar over het algemeen zijn het wel eerlijke hoeren. Zelfs ma - hè!’


  Hij maakte zijn zin niet af, want Leah gaf hem een flinke klap in zijn lachende gezicht.


  ‘Jij kleine ...’ begon hij. ‘Wil je dat ik Bud op je afstuur? Hij breekt kleine meisjes als jij met één hand in tweeën. Bud!’


  Bud verroerde zich niet, evenmin als Leah die angstig naar hem op staarde en hoopte dat hij niet zag hoe ze beefde. Bud keek haar heel even aan, maar keek toen weer het donkere bos in.


  ‘Nou ja,’ zei Abe, ‘misschien is Bud vanavond niet in de stemming.’


  Leah liet haar ingehouden adem ontsnappen. ‘Misschien heeft hij ook een moeder en gelooft hij dat mensen die slechte dingen over hun moeders zeggen het verdienen om geslagen te worden.’


  ‘Nonsens, Bud en Cal hebben geen moeder. Ze zijn door iemand uit een berg gehakt. Hoor eens, Leah, vergeet die domkoppen nu maar. Ik moet eens met je praten.’


  ‘Wie is Cal?’


  ‘Ik zei toch dat je ze maar moest vergeten? Luister, dat van daarnet, dat ik je een hoer noemde en zo, dat meende ik helemaal niet. Ik bedoel, ook al ben je er wèl een, dan kan me dat nog niet schelen, want het enige wat ik van jou nodig heb zijn je... je hersens,’ zei hij opgewekt. ‘Jij was altijd al de slimmerik van de familie. Ma vond het altijd zonde dat jij een Simmons was. Kan je me volgen?’


  ‘Ik volg je maar al te goed. Ik begin me te realiseren dat je iets van me wilt.’


  ‘Zie je wel?’ Hij grijnsde. Een van zijn hoektanden was aan het wegrotten. ‘Ik wist wel dat je slim was. En kijk nu toch eens aan. Zo mooi als een dame en je praat ook al zo netjes.’


  ‘Spaar me je vleierijen. Wat wil je van me?’


  ‘Ik wil dat je met ons meedoet.’


  ‘Ons? Meedoen?’ vroeg ze vol afschuw.


  ‘Je hoeft niet te denken dat je beter bent dan ik. Toevallig staan er mooie dingen voor mij te gebeuren. Ik ga iemand wórden.’


  Leah bleef staan en wachtte tot hij verder ging. Het had geen zin hem nog meer tegen zich in het harnas te jagen, zeker niet met die enorme man die naast hen stond.


  ‘Ik wil dat je meedoet met Revis en mij en de jongens. Wij bedienen ons van de bezittingen van mensen die via de “ Wilderness Trail” reizen. Ik neem aan dat jij onderweg naar Kentucky dat soort mensen wel bent tegengekomen en je weet dus wat zo hun gewoontes zijn. En aangezien jij zo’n slimmerikje bent kan jij mooi plannen voor ons maken.’


  ‘Plannen?’ fluisterde Leah, die het nu een beetje begon te begrijpen. Ze had vanzelfsprekend gehoord van de roversbende die het op de reizigers naar het Westen had voorzien, maar ze hadden er zelf nooit last van gehad.


  ‘Ben jij één van die rovers? Ben je van plan met stélen iets van je leven te maken?’


  ‘Ik ben niet van plan er eeuwig mee door te gaan,’ zei Abe schuldbewust. ‘Ik leg het geld opzij om een winkeltje mee te beginnen - tenminste, dat ga ik doen zodra ik een paar schulden heb afgelost.’


  ‘Gokschulden, dat kan niet missen,’ zei ze. ‘En jij denkt dat ik er ook maar één seconde over denk om deel uit te gaan maken van die ellendige roversbende van je?’


  ‘Waag het niet mij uit te gaan schelden, kleine slet. Weten pa en ma dat jij hier met die Stanford zit?’


  ‘Pa en ma zijn allebei dood en ik heb je al eerder verteld dat ik met Wesley Stanford getrouwd ben.’


  ‘Ja, natuurlijk, en Bud hier kan vliegen, hè! En als jij met Stanford getrouwd bent, waarom sliepen jullie dan apart?’


  Leah staarde naar haar schoen. ‘Dat is een lang verhaal,’ mompelde ze.


  ‘Er is maar één reden waarom een Stanford met een Simmons zou trouwen. Hij heeft je zwanger gemaakt, nietwaar? En alleen die Stanfords zijn zo gek om te denken dat ze dan met zo’n slet moeten ...’ Hij zweeg plotseling. ‘Hoor eens, Leah, getrouwd of niet getrouwd, die man moet jou niet. Iedereen met een greintje verstand - zelfs Bud hier - ziet dat meteen. Waarom verstopt hij zich met jou in het bos?’


  Abe’s woorden benaderden Leahs gevoelens op dat moment maar al te goed. ‘ Ik moet nu weg. Het wordt dadelijk dag,’ fluisterde ze. ‘Wesley zal me missen.’


  ‘Hij zal je heus niet missen. Hij zal blij zijn dat hij van die Simmons af is, of ze nou zijn vrouw is of niet. Kom met mij mee, Leah, nu meteen. Doe met ons mee. Wij zullen je rijk maken.’


  ‘Rijk!’ Ze spuwde voor hem op de grond. ‘Rijk door andermans spullen te stelen? De mensen op die route hebben hun hele leven hard gewerkt voor wat ze hebben en jij denkt dat ik je ga helpen dat van hen af te nemen? Je maakt me kotsmisselijk! Erger nog. Ik vraag me af of tuig zoals jij het wel verdient te leven!’


  ‘Jij ellendige ...’ riep hij en wilde naar haar uithalen.


  Maar één zwijgende stap voorwaarts van Bud deed Abe bevriezen.


  Leah knipperde verbijsterd met haar ogen. Haar hart bonsde van woede en angst, maar ze overwon zichzelf en legde haar hand op Buds blote onderarm. ‘Bud,’ zei ze, met samengeknepen keel, ‘wil jij me terugbrengen naar mijn man? Ik weet de weg niet.’


  Zonder een woord te zeggen verdween Bud tussen de bomen. ‘Waag het niet meer mij lastig te vallen, anders zal Wesley je ervan laten lusten,’ zei Leah tegen Abe alvorens Bud te volgen.


  Een paar minuten voordat Wesley wakker werd, of zo leek het althans, kroop ze weer in haar slaapzak. Ze deed haar best haar zenuwachtigheid voor hem te verbergen, maar elk geluidje deed haar opschrikken. Wesley zei tegen haar dat ze nergens bang voor hoefde te zijn.


  ‘Mensen zijn het grootste gevaar,’ zei hij, haar aankijkend. ‘Zoals die twee vannacht.’


  ‘Wat is daarmee?’ vroeg ze nerveus. ‘Die waren toch zeker niet gevaarlijk, wel?’


  ‘Misschien kun jij die vraag beter beantwoorden.’


  ‘Ik? Waarom ik? Wat weet ik van die mannen?’


  Hij was even stil. ‘O, zomaar, ik dacht dat vrouwen dat soort dingen wisten. Vrouwen zeggen wel eens dat ze kunnen aanvoelen of mensen goed zijn of slecht.’


  Leah verwenste zichzelf omdat ze zo was opgevlogen. Hij wist immers niet dat die man van vannacht haar broer was. Hij wist niet dat zij was weggeslopen om met hem te praten. Maar ze gedroeg zich zo schuldig dat hij dadelijk nog zou raden dat er iets aan de hand was.


  ‘Alleen rijke vrouwen hebben tijd genoeg om naar motieven van mensen te raden. Een Simmons zoals ik moet de mensen maar nemen zoals ze zijn,’ zei ze bits.


  Wesley leek op het punt te staan iets te zeggen, maar veranderde van gedachten. ‘Dat had ik kunnen verwachten,’ mompelde hij. ‘Oké, Stanford-Simmons, blijf vlak bij me.’ Snel liep hij weg en liet Leah staan.


  ‘Verdomme!’ vloekte ze terwijl ze hem volgde.


  Het grootste gedeelte van de dag bleef hij een heel eind voor haar uit lopen. Slechts nu en dan ving ze een glimp van hem op. Ze hield haar hoofd gebogen en ploeterde achter hem aan terwijl ze haar best deed niet aan haar broer Abe te denken. Zou hij wraak willen nemen omdat ze geweigerd had te doen wat hij wilde?


  Tegen het vallen van de avond had ze zichzelf er bijna van overtuigd dat Abe toch wel wat familiegevoel had en het haar niet betaald zou zetten. Toch bleef ze voorzichtig achter elke boom kijken. Ze verwachtte half en half ontvoerd te worden. Dat was helemaal Abe’s stijl.


  Plotseling klonk er een schot. Het geluid echode tussen de bomen en heuvels.


  ‘Wesley!’ gilde ze en wist onmiddellijk dat het Abe was die het schot had afgevuurd. ‘Wesley!’ schreeuwde ze en begon te rennen.


  Wesley’s grote lichaam lag roerloos op de grond, half-zittend tegen zijn rugzak. In zijn borst was een groot, gapend gat zichtbaar.


  ‘Wesley,’ hijgde Leah en liet zich op haar knieën naast hem neervallen. ‘Wesley.’


  Hij antwoordde niet, maar lag daar volkomen roerloos.


  ‘Hij ademt nog,’ klonk een stem boven haar hoofd. ‘Ik heb niet gericht om te doden.’


  ‘Jij!’ siste Leah en vloog haar broer naar de keel.


  Abe bracht zijn handen omhoog om zich te beschermen. ‘Ik heb je toch verteld dat ik je nodig had en aangezien jij geen familiegevoel hebt, moest ik het op een andere manier aanpakken.’


  Toen Leah de domheid van zijn woorden inzag hield ze op haar broer te slaan en wendde zich weer tot Wesley. Bud was naast Wes geknield en onderzocht de wond met zijn grote vingers.


  ‘Hij leeft toch nog wel?’ vroeg ze, weer op haar knieën neerzakkend.


  Bud knikte en trok een mes uit zijn gordel.


  ‘Nee!’ gilde Leah en greep met haar beide handen zijn brede onderarm vast. ‘Dood hem alsjeblieft niet. Ik doe alles wat je wilt.’ Bud wierp haar een korte, doordringende blik toe alvorens het mes te gebruiken om Wesley’s hemd open te snijden.


  ‘Die knullen doden niets,’ zei Abe minachtend, terwijl hij over zijn armen wreef waar Leah hem geraakt had. ‘Laat Bud maar voor Stanford zorgen en kom met me mee.’


  ‘Ik laat hem niet alleen,’ zei Leah koppig. ‘Hier zul je voor boeten, Abe Simmons. Als mijn man sterft, dan zal ik ...’


  ‘Hij gaat niet dood. Ik ben een goede schutter en ik heb de hele dag over dit plan nagedacht. Ik heb zo gedacht dat je er bijna alles voor over zou hebben om al dat Stanfordgeld niet te verliezen, dus ik dacht: als ik hem nou verwond, dan wil jij wel iets voor me doen terwijl hij ligt te genezen.’


  ‘Jij stomme ...’ begon ze. ‘Hoe haal je het in je hoofd om iemand neer te schieten, louter en alleen maar om mij zover te krijgen mee te doen met jouw misdadige plannen? Wesley, kun je me horen?’ Leah was zich er vagelijk van bewust dat de grote man, Bud, aan Wesley’s ribben begon te voelen. Leah was blij met de hulp en haar ogen vulden zich met tranen van woede en verdriet.


  ‘Kom hier,’ zei Abe terwijl hij Leah bij de arm greep en haar overeind trok. ‘Laat hem maar aan de jongens over. Die zijn goed in dat soort dingen. Jij en ik moeten eens even babbelen.’


  ‘Ik praat niet met jou, al zou ik ...’


  ‘Wil je dan dat ik hem afmaak? Volgens mij ben jij helemaal niet in een positie om zoveel praats te hebben. Je hebt me al duidelijk gemaakt dat familie je niets kan schelen, dus hoef ik me om jou ook niet zo druk te maken.’


  ‘Jij maakt je alleen druk om jezelf.’


  Abe wierp haar een woedende blik toe. ‘Laat me maar weten wanneer je klaar bent om naar me te luisteren.’


  ‘Nooit, ik ...’ Op dat moment kreunde Wesley en Leah draaide zich naar hem om.


  ‘Leah,’ fluisterde hij, zijn ogen nauwelijks open. ‘Maak dat je hier weg komt. Breng jezelf in veiligheid.’ Daarna gleed zijn hoofd opzij.


  ‘Nee!’ gilde ze. ‘Hij is toch niet...?’ Ze keek op naar Bud die slechts zijn hoofd schudde.


  ‘Aan jou de keus,juffie,’ zei Abe. ‘Jij helpt me en dan mag je dat rijkeluiszoontje van je verzorgen, maar als je blijft weigeren en mij blijft uitschelden, dan laat ik hem hier ter plekke creperen. En je kunt nu beter snel beslissen, want het ziet eruit alsof hij op het punt staat dood te bloeden.’


  Leah had slechts een paar seconden nodig om een besluit te nemen. ‘Ik zal je helpen,’ fluisterde ze, haar hand op Wesley’s koele voorhoofd. ‘Zeg maar wat ik moet doen.’


  Hoofdstuk 16


  Leah keek neer op de slapende Wesley. Zijn wond was nu schoon en ze wist dat het minder erg was dan ze gedacht had, hoewel hij veel bloed had verloren. Hij lag op een redelijk schoon bed in een oude hut die ergens verscholen op een berghelling stond.


  Langzaam kwam ze van haar plaats naast het bed en nam de pan vuil water mee naar buiten om hem leeg te gooien. In de deuropening, twee enorme silhouetten in de vroege ochtendschemering, stonden de jongemannen, Bud en Cal. Ze had het te druk gehad met de verzorging van Wesley om precies te weten wanneer de broer was gearriveerd, maar in elk geval waren ze nu met z’n tweeën; twee zwijgende giganten, bijna niet van elkaar te onderscheiden. De broers hadden de bewusteloze Wesley naar de hut gedragen en hadden haar vervolgens zonder iets te zeggen geholpen hem te wassen en te verbinden.


  ‘Hij slaapt,’ zei ze vermoeid tegen de zwijgende mannen, elk aan een kant van de deur. ‘Hij komt er wel weer bovenop, denk ik.’


  ‘Dat heb ik je toch al gezegd,’ zei Abe, plotseling achter haar opduikend.


  Ze schrok van hem. ‘Waarom moet je toch altijd zo sluipen?’ Ze keek hem woedend aan.


  ‘Jij bent vast en zeker de onvriendelijkste zus die een man ooit heeft gehad. En nu ga je naar me luisteren of moeten we om die rijke kerel van je vechten?’


  Haar hele wezen verzette zich ertegen met hem samen te werken. Ze zou doen wat hij wilde om Wes te redden, maar zodra hij beter was zouden ze maken dat ze wegkwamen. ‘Wat wil je van me?’ vroeg ze strijdlustig.


  Abe gromde, maar negeerde haar toon. ‘Je hoeft niet veel te doen om een lid van je bloedeigen familie te helpen. Het enige wat je voor me hoeft te doen is een beetje denkwerk. En misschien wat kookwerk,’ voegde hij er zachtjes aan toe.


  Ze keek snel op. ‘Aha, dus dat is het? Je hebt me helemaal niet nodig om plannen te smeden voor je roofovervallen, je wilt alleen maar iemand om je achterna te lopen en voor je te zorgen.’


  ‘Kom, kom, Leah,’ begon hij, maar toen zweeg hij en schonk haar zijn rottetanden-glimlach. ‘Ja, natuurlijk willen we dat. Jij komt mee om voor ons te koken en een beetje schoon te maken en al die andere vrouwenkarweitjes te doen. Dat is toch niet zo erg? Wij zijn lang niet met zovelen als al die kinderen die pa en ma hadden.’


  Leah voelde zich bijna opgelucht. Het idee om roofovervallen te beramen had haar heel erg tegengestaan en hoewel ze nu harder zou moeten werken, deed ze dit liever dan dat andere.


  Abe keek haar aan. ‘Nu voel je je meteen een stuk prettiger, hè?’ zei hij, alsof hij het tegen een klein poesje had. ‘Je hoeft alleen maar een beetje schoon te maken en een beetje te koken, hoewel deze jongens hier wel gigantische hoeveelheden eten.’


  ‘En wat krijg ik in ruil daarvoor?’


  ‘In ruil daarvoor mag je je rijke echtgenoot verzorgen.’ Hij keek naar zijn schoen. ‘Hoewel je dat beter niet aan Revis kunt vertellen. Het kan beter ons geheimpje blijven,’ zei hij, de aanwezigheid van de twee jonge reuzen gewoon negerend.


  Leah keek van Bud naar Cal, maar van hun gezichten viel niets af te lezen. Ze vroeg zich af hoe intelligent de mannen waren en of ze wel beseften hoe denigrerend Abe hen behandelde. ‘Wie is die Revis?’


  ‘Mijn partner!’ riep Abe trots. ‘Hij en ik doen dit samen. Wij hebben zogezegd de leiding.’


  ‘Wat gebeurt er wanneer Wesley weer beter is?’


  Abe grijnsde naar haar. ‘Dan zeg ik tegen Revis dat je weggelopen bent, dat je het werk niet meer aankon. Dat is al zo vaak gebeurd. Wij verslijten vrouwen bij de vleet.’


  ‘Heb je mijn man neergeschoten voor een nieuwe kokkin?’ Ze spuugde voor hem op de grond. ‘Als koks dan zo gemakkelijk te vinden zijn, waarom moest je er dan iemand voor neerschieten?’ Even leek Abe niet te weten wat hij moest zeggen, maar toen glimlachte hij opgewekt. ‘Ik wilde mijn kleine zusje bij me hebben. Ik had je al zo lang niet meer gezien.’


  Leah greep een lang eind hout van de houtstapel en liep op hem af.


  ‘Als je me pijn doet, Leah, vind je nooit de weg naar huis meer terug,’ zei hij, half-waarschuwend, half-smekend, terwijl hij zijn armen voor zijn gezicht hield.


  Op enkele centimeters afstand van zijn hoofd liet ze het stuk hout zakken. ‘Ellendige, smerige afperser,’siste ze hem toe, alvorens zich om te draaien en naar de hut terug te gaan.


  ‘Aan jullie heb ik ook niks,’ zei Abe achter haar tegen de jongens.


  ‘Wacht maar tot ik Revis vertel dat jullie me door iemand hebben laten bedreigen, ze heeft me bijna vermoord. Revis zal een hartig woordje met jullie te spreken hebben.’


  Voordat ze met haar broer meeging, nam Leah ruim de tijd om haar spullen opnieuw in te pakken. Ze hoopte eigenlijk dat Wesley wakker zou worden zodat ze het een of andere verhaal op kon hangen over waar ze naartoe ging, hoewel ze nog niet echt de tijd had gehad om iets goeds te verzinnen. Maar hij sliep heel vast en zijn ademhaling was diep en langzaam. Er stonden pijnrimpels op zijn voorhoofd.


  Ze ging naast hem zitten en raakte zijn wang aan. Op dit moment leek ze zich niet meer te kunnen herinneren waarom ze de afgelopen paar maanden zo kwaad op hem was geweest. Ze kon er alleen maar aan denken hoe ze als jong meisje verliefd op hem geworden was. Misschien was het Abe’s aanwezigheid die haar aan het akelige huis deed denken waar ze was opgegroeid. De gedachte aan Wesley had ervoor gezorgd dat ze niet gek was geworden.


  ‘Als je klaar bent met dat gezwijmel, kan je maar beter meegaan. Revis zal wel willen ontbijten. Hij vindt het niet prettig als de jongens te lang bij hem uit de buurt zijn.’


  Voorzichtig boog Leah zich naar voren en kuste Wesley’s lippen, die in zijn slaap heel zacht aanvoelden. ‘Ik kom zo gauw mogelijk terug,’ beloofde ze hem en verliet vervolgens de hut.


  Abe maakte een hoofdgebaar in de richting van de opkomende zon en zei: ‘We gaan.’ Hij begon duidelijk zenuwachtig te worden.


  Het pad dat langs de berg naar beneden voerde was een doolhof van braamstruiken en rotsen. Terwijl ze zich moeizaam een weg naar beneden baande probeerde Leah na te denken. Het kon nuttig voor haar zijn zoveel mogelijk over deze bende te weten te komen.


  ‘Waar zijn Bud en Cal?’ vroeg ze, een doornstruik voor haar gezicht wegduwend.


  ‘Ze lopen niet graag samen met andere mensen. Ze zijn te stom om te begrijpen dat het verstandiger is als mensen bij elkaar blijven. Zelfs Revis kan ze dat niet aan hun verstand brengen.’


  ‘Kan die Revis ze dan wel in toom houden?’


  Abe bleef staan en draaide zich naar haar om. ‘Als je soms van plan bent de jongens tegen mij op te zetten, dan kan je dat rustig uit je hoofd zetten.’


  Leah probeerde niet te tonen dat dat precies was wat ze van plan was geweest.


  ‘Revis en de jongens zijn broers,’ zei Abe alvorens zich weer om te draaien. ‘Sommige families hangen heel erg aan elkaar,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Wil je zeggen dat er nog zo’n “jongen” is? Zijn er drie van deze reuzen ?’


  ‘Nee, Revis heeft normale afmetingen en hij is niet zo stom als de jongens. Ze zijn ook niet écht broers, maar de moeder van Revis heeft Bud en Cal ergens vandaan gehaald toen het nog baby’s waren. Ze zijn samen met Revis opgegroeid en dat betékent iets voor ze.’


  Achter zijn rug trok Leah een lelijk gezicht. Ze werd doodziek van zijn toespelingen op haar ontrouw aan de familie.


  Ze liepen een tijdje zwijgend voort.


  ‘Kunnen Bud en Cal praten?’


  Abe snoof. ‘Alleen wanneer ze gepest worden. Ik neem aan dat ze zo weinig hersens hebben dat er niet veel te zeggen valt.’


  ‘Dus jij denkt dat mensen meer te zeggen hebben naarmate ze meer hersens hebben?’


  ‘Soms ben jij me veel te slim, Leah. Ik ben niet zo goed met woorden, maar Revis wel. Probeer je slimmigheidjes maar eens op hem uit. En pas op dat je hem niet met einden hout aanvalt, want de jongens beschermen Revis. Ik zou niet graag zien dat ze mijn eigen zusje pijn deden.’


  ‘Nee, vast niet,’ zei ze sarcastisch.


  ‘Jij bent degene die niet om familie geeft, ik wel.’


  Leah nam niet eens de moeite iets terug te zeggen.


  Enige minuten later werd er een kleine open plek tussen de bomen zichtbaar met een vervallen hutje, een stapel hout en een beekje vlakbij. Leah bleef staan en keek op het tafereeltje neer toen er plotseling een uitgemergelde vrouw achter de hut vandaan kwam die haar magere armen begon vol te laden met houtblokken.


  ‘Wie is dat?’ vroeg ze.


  ‘Verity,’ antwoordde Abe. ‘Dat is onze laatste, eh ... kokkin. Zij heeft het niet zo lang volgehouden. Dat komt door die jongens, die eten maar en eten maar,’ voegde hij eraan toe.


  Leah ging er niet verder op in, maar hield haar blik op de vrouw gevestigd terwijl ze de helling afdaalden. De vrouw keek niet eens op. Ze zag er te moe uit om zich erom te bekommeren wie er aankwam.


  ‘Maak wat te bikken klaar,’ commandeerde Abe met zware stem.


  Langzaam sjokte Verity de hut in.


  En daar kwamen ook Bud en Cal tevoorschijn, alsof ze nooit weggeweest waren.


  Na slechts een moment te hebben geaarzeld volgde Leah Verity de hut in, liep regelrecht op de vrouw af en nam het hout van haar over. ‘Ga jij maar zitten,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik kook wel.’


  Een verbaasde blik was Verity’s enige reactie. Toen liep ze naar een hoek van de hut en ging in elkaar gedoken op de grond zitten.


  ‘Daar niet!’ zei Leah, geschokt. ‘Ga lekker aan tafel zitten.’


  Verity keek Leah angstig aan en schudde haar hoofd.


  ‘Ben je bang voor Abe?’


  Verity schudde haar hoofd.


  ‘Voor Bud of Cal?’


  Weer schudde ze haar hoofd.


  ‘Revis,’ fluisterde Leah en zag dat de vrouw bij het horen van die naam nog verder ineenkromp. ‘Ik geloof dat ik het een beetje begin te begrijpen,’ zei Leah, terwijl ze tussen de voorraden begon te neuzen. ‘Dat is net een type voor Abe om partners mee te worden,’ mompelde ze.


  Als er één plek was waar Leah zich op haar gemak voelde, dan was dat in de keuken. Haar hele leven lang, totdat ze met Wes getrouwd was, had ze met voedsel te maken gehad - ze had het verbouwd, opgeslagen en klaargemaakt. Terwijl ze bezig was met koken bedacht ze dat ze Bud en Cal met een goede maaltijd misschien wel aan haar kant kon krijgen. Als die Revis werkelijk zo’n bruut was als Verity beweerde, had ze alle hulp nodig die ze krijgen kon.


  Er waren ruim voldoende voedselvoorraden in de hut aanwezig, en toen Leah in een van de zakken een damesjurk vond, besefte ze dat alles gestolen was. Ze liet zich er niet door ontmoedigen. Bud en Cal hadden haar met Wesley geholpen en in ruil daarvoor zou ze hun een goed maal voorzetten, een heel goed maal.


  ‘Kan je niet wat opschieten?’ vroeg Abe. ‘Revis kan elk moment terugkomen.’


  ‘Als jij me niet zo voor de voeten liep zou het heel wat sneller gaan.’ Ze gaf een hardgekookt ei aan Verity.


  ‘Zij verdient het niet om iets te mogen eten. In ons groepje moet je werken voor je eten.’


  ‘Iemand heeft haar zich bijna dood laten werken. En maak nu dat je wegkomt, anders zeg ik tegen Bud en Cal dat je het mij onmogelijk maakt om te koken.’


  Tot haar verrassing en plezier trok Abe wit weg en liep onmiddellijk de hut uit. ‘Nou, nou, zo te zien is Abe behoorlijk bang voor de jongens.’ Ze keek naar Verity, maar de vrouw zat gretig het ei in haar mond te proppen.


  Ze had er op de kop af anderhalf uur voor nodig om een maaltijd te bereiden, die zelfs Leah verbaasde vanwege de hoeveelheid. ‘Bud, Cal,’ riep ze vanuit de achterdeur.


  ‘Je had mij over willen slaan, hè?’ klaagde Abe terwijl hij binnenkwam.


  Het interieur van de kleine hut bestond uit een haardvuur, een grote tafel, vijf stoelen en wat dekens in de hoeken. Her en der verspreid lagen tassen en zakken en de hemel mocht weten wat daar allemaal inzat.


  Toen Leah de hut weer binnenliep zag ze dat Bud en Cal al aan tafel zaten en alvast begonnen waren met eten. Leah ging tegenover hen zitten en Abe zat aan het hoofd van de tafel. Toen ze Verity zover trachtte te krijgen bij hen te komen zitten, kroop de vrouw nog dieper weg in haar hoekje.


  ‘Laat haar maar zitten,’ zei Abe scherp. ‘Ze is bang voor Revis. Waaróm begrijp ik ook niet,’ voegde hij er vlug aan toe. ‘Revis is een erg aardige kerel, nietwaar, jongens?’


  Noch Bud, noch Cal nam de moeite zijn vraag te beantwoorden; ze verorberden de maaltijd die Leah had klaargemaakt. Ze hadden goede manieren, beter dan Abe, die zijn eten onbehouwen naar binnen zat te schuiven.


  Terwijl Leah zat te eten, maakte ze zich zorgen om Wesley. Zou hij rustig blijven liggen? Zou hij proberen op te staan om haar te gaan zoeken? Had hij honger? Hoe zou ze hem weer terug kunnen vinden?


  ‘Eet door!’ zei Abe gebiedend. ‘Revis houdt niet van magere vrouwen.’


  In Leahs hoofd ging een alarmbelletje rinkelen. ‘Wat heeft jouw compagnon in de misdaad met mijn gewicht te maken?’


  ‘O, niks,’ zei Abe snel. ‘Ik bedoel alleen maar dat Revis een echte heer is die van mooie vrouwen houdt.’


  Ze boog zich naar hem over. ‘Een echte heer maakt er zijn beroep niet van mensen te beroven.’


  ‘Goed gezegd,’ klonk een stem achter Leah.


  Leah draaide zich met een ruk om en Abe sprong overeind en gooide daarbij zijn stoel omver. ‘Meneer Revis,’ zei Abe met ontzag, respect en ook wat angst in zijn stem.


  Leah wist niet precies wat ze eigenlijk verwacht had, maar in elk geval niet de man die daar nu in de deuropening stond. Hij was lang, breedgeschouderd en had smalle heupen en zwart, krullend haar. Zijn donkere, diepbruine ogen in een knap, enigszins hoekig gezicht, boorden zich in de hare en zijn lippen krulden zich in een sardonisch glimlachje.


  Leah voelde een rilling over haar rug gaan.


  ‘Dit is ze, meneer Revis,’ zei Abe. ‘Dit is mijn zus. Is ze niet mooi? En ze is ook erg sterk. Haar heeft u niet binnen een maand of twee versleten.’


  Leah kon haar ogen niet van de man afhouden. Hij had iets beangstigends, maar toch fascinerends. Ze bevochtigde haar lippen.


  Langzaam en met katachtige bewegingen kwam de man op haar af. Hij droeg een zwart zijden overhemd, een zwarte wollen broek en zwarte leren laarzen. Sierlijk stak hij haar zijn hand toe.


  Leah gaf hem haar hand en heel even was het net alsof ze weer terug was in de zitkamer van de Stanfords. Ze stond op en ging voor hem staan alsof hij haar zojuist ten dans had gevraagd.


  ‘Ze is inderdaad heel mooi,’ zei Revis met zijn diepe stem.


  ‘Ik wist wel dat ze u zou bevallen, meneer Revis. Ik wist het gewoon. Ze is ook erg gewillig. En ze heeft pit. Ze zal u heel gelukkig maken.’


  En daar stond Leah, midden in een armzalig hutje, met haar hand in die van Revis. Achter haar klonken de zachte geluiden van Bud en Cal die nog zaten te eten. Langzaam begonnen de woorden van haar broer tot haar door te dringen.


  Even keek ze van Abe naar Revis en toen werd het haar al snel allemaal duidelijk. Revis was niemands partner, en zeker niet die van Abe. En Leah was hier niet om te koken, maar als een soort menselijk geschenk aan deze knappe, charmante boef.


  Ze rukte haar hand los. ‘Ik denk dat hier sprake is van een misverstand,’ begon ze. ‘Ik ben hier om te koken.’


  ‘Wat is ze toch een kleine dondersteen!’ lachte Abe zenuwachtig. ‘Mijn kleine zusje weet heel veel van mannen; ze is dol op mannen en ik kan zó zien dat ze dol op u is, meneer Revis. Kom op, Leah, geef hem eens een zoen.’


  Woedend draaide Leah zich om naar haar broer. ‘Je zei dat je een kokkin zocht, maar in werkelijkheid wilde je dat ik de hoer voor je zou spelen, waar of niet? Nou, luister goed, vuile smeerlap, ik speel voor niemand de hoer en zeker niet voor een stelletje criminelen zoals jullie.’


  Abe trok wit weg. ‘Meneer Revis,’ begon hij, ‘dat meent ze niet. U weet toch dat alle vrouwtjes dol op u zijn. Ze denkt alleen dat u haar aardiger zult vinden wanneer ze zich niet gelijk gewonnen geeft.’


  ‘Jij ellendige ...!’ riep Leah en wilde haar broer aanvliegen.


  Revis’ sterke arm schoot uit en greep Leah bij haar middel, waarna hij haar tegen zich aantrok. ‘Wat de reden ook mag zijn, ik ben blij je hier te hebben,’ zei hij zacht. ‘Ik hou van vrouwen met pit.’ Met zijn vrije hand begon hij over haar arm te strelen. ‘Dit tijgerinnetje zal ik met plezier temmen.’


  ‘Dan wens ik je hier ook veel plezier mee!’ riep ze en schopte hem hard tegen zijn schenen.


  Ze wist niet wat de gevolgen zouden zijn, maar de blik op Revis’ gezicht was haar alles waard. Waarom namen knappe mannen altijd automatisch aan dat alle vrouwen voor hen zouden vallen? ‘Ik laat me niet aanraken door een vuile dief,’ zei ze met veel bravoure, maar het volgende ogenblik deinsde ze voor Revis terug.


  ‘Pak haar, meneer Revis. Ze is een ondankbare zus en ze verdient wat u haar nu gaat geven,’ riep Abe.


  Revis’ ogen waren koud, hard en dreigend toen hij op Leah afkwam.


  Ze liep achterwaarts langs de tafel en zette een stoel tussen hen in. ‘Laat me met rust,’ waarschuwde ze. ‘Ik wil niet dat je me aanraakt.’


  ‘Jij bent veel te mooi om zelf uit te maken wat je wilt.’ Revis gooide de stoel naar de andere kant van de kamer.


  Leah bleef achteruit schuifelen. Haar handen gleden over de schouders van Bud en Cal die nog steeds zaten te eten. ‘Help me,’ smeekte ze, maar de jongemannen negeerden haar.


  ‘De jongens luisteren alleen naar mij,’ zei Revis. ‘En waarom hou je nu niet op met je spelletje en kom je gewoon naar me toe? Ik regeer dit kleine koninkrijkje en iedereen doet wat ik wil. Of wenst dat hij dat had gedaan,’ voegde hij eraan toe.


  In haar hoekje begon Verity te snotteren.


  ‘Is dat wat je met Verity hebt gedaan? Heb je haar ertoe gedwongen?’


  Revis schonk haar een geheimzinnig glimlachje. ‘Wanneer mijn vrouwen me niet gehoorzamen, dan straf ik ze.’


  Leah huiverde onwillekeurig. Als ze hier ooit nog vandaan kwam, zou ze met een zweep in haar hand haar broer gaan opzoeken. Haar ogen gleden heel even naar Abe, en in die paar seconden vloog Revis op haar af.


  Hij greep haar arm en trok die achter haar rug, zodat ze heel dicht tegen hem aan stond. ‘Je bent behoorlijk vurig, liefje,’ fluisterde hij, ‘en aan dat vuurtje kan ik me lekker warmen.’


  ‘Hou op!’ gilde ze en haar stem klonk smekender dan ze bedoeld had.


  Revis’ lippen gleden naar haar nek. ‘Ik zal je leren genieten van wat ik je te bieden heb,’ zei hij honingzoet.


  Leah kon nauwelijks nadenken. Niet dat ze op zijn warme mond in haar nek reageerde, maar op de een of andere manier wist ze dat, als hij zou krijgen wat hij wilde, haar leven, en waarschijnlijk dat van Wesley ook, niets meer waard zou zijn. Ze kon zich alleen redden door hem tegen te houden.


  Wat betreft lichaamskracht kon ze niet tegen hem op, maar Bud en Cal wel. Kon ze hen hier maar in betrekken.


  ‘Ik houd niet van dat gevrij waar iedereen bij is,’ fluisterde Revis. ‘Kom mee naar buiten, waar we helemaal alleen kunnen zijn. Ik zal je tonen welke man er schuilt in de dief voor wie je zo bang bent.’


  ‘Ik ben niet...’ begon ze.


  Revis’ hand klemde zich nog vaster om haar keel en zijn duim drukte op een slagader. ‘Misschien kun je maar beter wel bang zijn. Ik vind het prettig wanneer een vrouw zich verzet.’


  ‘Omdat je geen vrouw kunt vinden die jou vrijwillig wil hebben ?’ beet ze hem toe.


  Revis trok een donkere wenkbrauw op. ‘Misschien moet ik je eerst maar eens wat manieren bijbrengen. Van een beetje pijn zul je wel wat gewilliger worden.’


  ‘Ze verdient het,’ bemoeide Abe zich ermee.


  ‘Houd je mond,’ snauwde Revis, Leah nog strak aankijkend. ‘Heeft je stomme broer je over mij verteld? Ik neem wat ik wil en gebruik het totdat het helemaal op is. Jij kunt mij niet weerstaan, je kunt je niet tegen mij verzetten, want ik win toch altijd.’


  Vervolgens bracht hij zijn mond op de hare in een ruwe, woeste kus.


  Toen hij klaar was zag Leah aan zijn ogen dat hij er zeker van was dat ze hem nu wel wilde. Hij was ervan overtuigd dat zijn kus haar aan zijn voeten zou doen vallen.


  Leah spuugde hem in zijn gezicht en wendde haar hoofd af toen hij zijn arm ophief om haar te slaan.


  ‘Bud en Cal,’ zei ze, ‘als jullie me niet beschermen, kook ik nóóit meer.’


  Haar woorden maakten dat Revis zijn hand halverwege stilhield. Hij liet haar los en duwde haar met haar rug tegen de muur. Zijn knappe gezicht vertrok in een lelijke grijns. ‘Jij denkt dus dat je mijn broers tegen me op kunt zetten?’


  ‘Nee, ik ... ik wil niet dat je me aanraakt, dat is alles.’ Hij straalde iets uit dat haar meer angst inboezemde dan ooit. Haar handen grepen naar de muur achter haar, alsof ze zich op die manier een weg naar de vrijheid kon banen.


  ‘Je zult moeten leren dat ik hier heer en meester ben en niet de een of andere ellendige vrouw .. Weer hief hij zijn hand op om haar te slaan.


  Maar de klap kwam nooit aan.


  Buds grote hand greep zacht Revis’ pols vast. ‘De vrouw moet koken,’ zei Bud vriendelijk, maar de gebiedende klank in zijn stem was niet mis te verstaan.


  Revis’ gezicht was een en al verbijstering. Hij wilde iets zeggen, maar toen hij van de mannen die naast hem stonden naar Leah keek, deed zijn blik haar huiveren. Hij haatte haar nu en heel even wenste ze bijna dat ze aan hem had toegegeven.


  Revis rukte zijn arm uit Buds greep los, draaide zich om en liep de hut uit.


  Even bleef het stil. Toen begon Verity hard te huilen. Abe liet zich op een stoel ploffen. ‘O God, nu heb je het gedaan, Leah. Revis laat niet met zich spotten.’


  Bud en Cal keken elkaar eens aan en gingen naar buiten.


  Met trillende handen begon Leah de tafel af te ruimen.


  Hoofdstuk 17


  Het was al laat in de nacht toen Leah eindelijk de kans kreeg weg te glippen uit de rovershut. Revis was niet teruggekomen, maar zijn aanval op Leah had Verity zo bang gemaakt, dat Leah uren bezig was geweest haar te kalmeren. In haar hysterie had de vrouw gezegd dat Revis terug zou komen om hen allemaal te vermoorden. Leah had de tengere vrouw gewassen en had haar uiteindelijk in slaap weten te sussen.


  Abe wilde Leah vertellen wat hij vond van het feit dat ze Revis had afgewezen, maar enkele met zorg uitgekozen woorden van Leah hadden ervoor gezorgd dat hij wegging. Het grootste gedeelte van de lange dag was Leah bezig met koken en bij de middagmaaltijd deed ze haar best om Bud en Cal te bedanken voor hun hulp. De jongemannen deden net alsof ze haar niet hoorden. Voor ze het wist had Leah hun allebei een zoen op hun wang gegeven.


  ‘Je bent toch niet van plan om met dat stelletje stommelingen in bed te duiken, hè?’ riep Abe klaaglijk. ‘Je kan Revis toch niet laten vallen voor die idioten?’


  ‘Abe,’ zei Leah effen, ‘ik heb nu genoeg stomme opmerkingen van je gehoord. Als je ...’


  Abe viel haar in de rede. ‘Pas maar op; als je mij of Revis te kwaad maakt, zal ik hem vertellen over dat rijkeluiszoontje dat je hebt verstopt. Denk eerst dus maar eens goed na voordat je met je dreigementen komt.’


  Daarna had Leah niet veel meer gezegd. Abe was heel tevreden met zichzelf en herinnerde haar telkens aan kleine klusjes die nog gedaan moesten worden.


  Het was al avond toen ze alles had opgeruimd en aan de lange wandeling begon naar de hut waar Wesley verborgen lag. Onderweg verzon ze een verhaal dat ze hem kon vertellen als verklaring voor het feit dat ze de hele dag weg was geweest.


  Toen ze bij de hut aankwam was ze erg moe, en haar hart bonsde. Zou Wesley het goed maken?


  Ze stak de olielamp aan die naast het bed stond en slaakte een zucht van opluchting toen ze Wesley vredig zag liggen slapen. Hij sloeg onmiddellijk zijn ogen open.


  ‘Leah?’ fluisterde hij.


  ‘Ik ben bij je. Ik heb wat te eten meegenomen. Kan je eten?’


  Hij keek haar zwijgend aan. ‘Waar ben je geweest, Leah?’ vroeg hij zacht, terwijl hij voorzichtig ging zitten.


  ‘Niet gaan zitten! Blijf liggen zodat ik je kan voeren.’ Ze probeerde hem tegen te houden, maar hij sloeg haar handen weg.


  ‘Ik wil een antwoord.’


  Er lag een gebiedende klank in zijn stem en plotseling werd het Leah allemaal te veel. Ze liet zich op de rand van het bed zakken, begroef haar gezicht in haar handen en begon te huilen.


  ‘Leah, lieveling,’ begon hij, zijn hand naar haar uitstekend. ‘Ik wilde je niet aan het huilen maken.’


  ‘Het... het spijt me,’ zei ze, snikkend. ‘Maar ik ben zo moe en er gebeuren zoveel dingen tegelijk.’


  ‘Wat voor dingen?’ vroeg hij, gespannen. ‘Wie heeft me neergeschoten en waarom ben jij de hele dag weggeweest?’


  Leah veegde met de rug van haar hand de tranen weg. Moe of niet, nu moest ze de voorstelling van haar leven geven. ‘O, Wesley,’ zei ze. ‘Het was zo’n afschuwelijk ongeluk. De mannen waren op jacht en ze hebben jou per ongeluk neergeschoten. Ze hebben geholpen jou hierheen te brengen en zijn toen weer weggegaan. Ik denk dat ze bang waren dat je achter ze aan zou komen zodra je weer hersteld was.’


  Ze haalde een keer diep adem. Nu kwam het moeilijke gedeelte. ‘Toen we eenmaal hier waren, kwam er een klein meisje aan de deur. Ze smeekte me met haar mee naar huis te komen. Haar vader was dood en haar moeder en zes broertjes en zusjes lagen allemaal met de mazelen en er was niemand anders om voor ze te zorgen dan alleen dat ene kleine meisje. Ik dacht dat jij wel alleen kon blijven, want je hebt toch voornamelijk rust nodig, en dus ben ik met haar meegegaan. Ik ben de hele dag bezig geweest met koken, schoonmaken en zieke mensen verzorgen.’


  Ze zweeg en keek hem aan met ogen die hem smeekten haar te geloven. Ze wist niet of ze, bovenop al die andere narigheid, ook nog een ruzie met hem erbij kon hebben.


  Wesley’s ogen boorden zich in de hare. Nog nooit van zijn leven had hij zo’n stelletje leugens achter elkaar gehoord, maar toch smeekte ze hem bijna haar te geloven. Ze had kringen onder haar ogen en er zaten vlekken op haar jurk. Hij wist dat er in deze bossen niemand woonde, daarom had hij haar hier juist mee naartoe genomen. Hij wist ook dat er een roversbende hier in de buurt zat en dat mensen die zich hier trachtten te vestigen het meestal niet overleefden.


  Toch zat Leah hier een verhaal op te hangen over een vrouw met zeven kinderen die hier woonde. Op dit moment was hij nog te zwak om op te staan en uit te zoeken waar ze de dag wérkelijk had doorgebracht en aan Leahs angstige gezichtje te zien was ze niet van plan hem te vertellen wat er precies aan de hand was.


  ‘Net iets voor jou om je op te laten zadelen met andermans problemen,’ zei hij, met een gedwongen glimlachje.


  ‘Vind je ... vind je het dan niet erg?’ vroeg Leah met ingehouden adem. Zou hij haar echt geloven en niet naar haar op zoek gaan?


  ‘Leah,’ zei hij zacht, ‘ben ik zo’n tiran geweest dat je denkt dat ik je dwing om bij mij te blijven en een weduwe en haar kinderen te laten omkomen? Denk je dat nu echt?’


  ‘Nee ... Ik weet eigenlijk niet wat ik dacht. Je bent niet zo zwaar gewond als ik vreesde. Ik maakte me zorgen omdat je hier alleen lag.’


  Maar toch was je te bang, voor wat het dan ook mocht zijn, om bij me te blijven, dacht hij. Hij pakte haar hand en kuste die. ‘Kun je blijven of moet je weer terug?’


  Ze zag heel erg tegen de nachtelijke terugtocht op, maar ze durfde niet bij Wes te blijven. Misschien ging Revis haar wel zoeken. ‘Ik moet weer terug. Red je het wel alleen?’ Ze stond op.


  ‘Ik zal je missen, maar ik overleef het wel. Ga jij nu maar en probeer zoveel mogelijk slaap te krijgen. Ik zal wat eten en daarna ga ik weer slapen. Ik heb teveel last van mijn zij om iets anders te doen.’ Zijn stem was een en al vermoeidheid.


  ‘Ja,’ mompelde Leah en ze verliet de hut terwijl ze daar de energie nog voor had.


  ‘Verdomme,’ mopperde Wesley zodra de deur achter haar dichtging. Waar ter wereld was ze in verzeild geraakt? Eerst was ze midden in de nacht weggeslopen om die nietsnut te ontmoeten die naar hun kamp was gekomen en de hele volgende dag was ze zo schrikachtig als een hert. Toen was hij neergeschoten en terwijl hij half dood had liggen bloeden had zij met die smeerlap gevochten.


  Vandaag was Wesley in bed gebleven, had het eten opgegeten dat iemand voor hem had achtergelaten en had verder op zijn vrouw liggen wachten. En toen hij haar dan eindelijk terugzag zag ze er tien jaar ouder uit en doodsbang.


  Wat was er verdomme aan de hand?


  Voorzichtig, met zijn hand op zijn verbonden ribben, zwaaide hij zijn benen uit bed. Ondanks al het bloed dat hij had verloren was de wond niet zo heel erg en hij had expres geprobeerd van Leah af te komen voordat ze de wond wilde bekijken. Als zij kon liegen, kon hij het ook en hij was van plan haar voor te liegen dat hij er erger aan toe was dan in feite het geval was.


  Buiten hield hij zijn hoofd scheef en luisterde. Hij hoorde hoe Leah luidruchtig de berghelling afliep. Als het haar bedoeling was iets geheim te houden, dan slaagde ze daar niet bepaald in.


  Toen hij haar begon te volgen, hoorde hij dat ergens links van hem nog iemand liep. Het was een zware figuur en Wesley vermoedde dat het de grote man was die hij in het kamp had gezien. Hij volgde Leah, maar zorgde ervoor dat ze hem niet zag.


  Geruisloos sloop Wes naar links en ondertussen raapte hij een grote boomtak op. Voor een man van die afmetingen had hij iets groots nodig om zijn aandacht te trekken.


  Wes volgde de man en Leah, en moest een flinke afstand afleggen voordat hij stilstond boven de hut op de open plek in het bos. Hij keek stilletjes toe hoe Leah naar de achterkant liep en in het maanlicht zag hij dat de magere man op haar af kwam rennen.


  Hij hoorde hem zeggen: ‘Waar ben je verdomme geweest?’


  Wesley ging op zijn hurken zitten kijken en wist niet wat hij ervan moest denken. Waar was Leah in verzeild geraakt?


  Maar bijna onmiddellijk schoot hij weer overeind omdat iemand zijn voet op de tak zette die Wes bij zich had. Hij keek recht in de ogen van de jonge reus die hij gisteren voor het eerst gezien had. Automatisch haalde Wes zijn vuist naar achteren, maar hij werd beetgepakt door iemand die achter hem stond. Hij draaide zich om en zag een tweede reus.


  Wes trok zijn arm los. ‘Wagen jullie het niet mijn vrouw aan te raken, want dan vermoord ik jullie!’ zei hij, ziedend van woede. Hij bevond zich niet bepaald in een positie om dreigementen te uiten, maar dat weerhield hem er niet van het toch te doen.


  ‘Voorlopig is ze veilig,’ zei een van de mannen.


  ‘Kom nu maar mee terug naar je hut voordat je weer gaat bloeden.’


  Wes keek van de een naar de ander en wist plotseling heel zeker dat er iets heel gevaarlijks gaande was, en dat Leah daar op de een of andere manier in verzeild was geraakt.


  ‘Mijn vrouw heeft hulp nodig, hè?’ vroeg hij, biddend dat hij deze twee mannen kon vertrouwen.


  ‘Kom mee naar de hut, dan kunnen we praten,’ zei een van hen.


  Vier uur later bevond Wesley zich weer alleen in de kleine hut. De lamp was uit en het was donker in de kamer, maar Wes voelde dat zijn woede voldoende was om de halve wereld van licht te voorzien.


  De twee jongemannen, Bud en Cal, hadden aanvankelijk wat moeilijk gepraat, bijna alsof hun stemmen er niet zo aan gewend waren. Maar na enige overredingskracht van Wes waren ze losgekomen en vervolgens bijna niet meer te stuiten geweest.


  Ze konden zich hun ouders niet meer herinneren. Op driejarige leeftijd waren ze door Revis’ moeder geadopteerd en toen waren ze al zo groot dat mensen hen nastaarden. Als jongen was Revis al een dief geweest, maar toch was hij heel innemend. Terwijl andere mensen Bud en Cal vanwege hun afmetingen en zwijgzaamheid behandelden als een soort gedrochten, was Revis altijd goed voor hen geweest. Revis’ moeder gebruikte de jongens als een extra span ossen, dus toen Revis had voorgesteld om naar het Westen te gaan, hadden Bud en Cal toegestemd.


  Nu woonden ze alweer vier jaar in de bossen van Kentucky en ook al was Revis goed voor hen en waren ze hem veel verschuldigd, de manier waarop hij de vrouwen behandelde die hij meebracht naar de hut beviel hun niets. Een paar keer hadden Bud en Cal geprobeerd de vrouwen te helpen, maar de vrouwen hadden gegild van angst, vooral nadat Abe hun allerlei verhalen over de jongemannen had verteld.


  Maar Leah was anders. Zij had Abe niet zonder meer geloofd toen hij zei dat ze stom waren en ze was erg aardig voor hen.


  ‘Leah trekt zich de problemen van anderen altijd aan,’ mompelde Wesley. ‘Willen jullie haar helpen ontsnappen?’


  Bud en Cal keken elkaar aan. ‘Ze gaat niet zonder jou. Abe zegt dat hij Revis vertelt waar jij zit als ze ervandoor gaat.’


  ‘Revis zou jullie vermoorden,’ zei Cal effen. ‘Hij houdt er niet van als andere mannen aan zijn vrouwen komen.’


  ‘Ik ook niet!’ zei Wesley. Vervolgens begon hij de mannen te ondervragen over Revis’ operatie. Wes wist dat dieven al jarenlang bezig waren de reizigers naar het Westen te beroven, dat was al begonnen voordat Revis hier was gekomen. Bud en Cal wisten alleen dat Revis verslag uitbracht aan iemand die de Danser genoemd werd. Verder wisten ze niets van hem af.


  ‘Ik zou wel eens willen weten wie die Danser is,’ zei Wesley peinzend.


  De mannen stonden op. ‘We moeten nu weer terug. Revis zal ook wel terug zijn. Word jij nu eerst maar beter, dan passen wij wel op die mooie dame van je.’


  ‘Ja, ze is een echte dame, hè?’ zei Wes toen ze weggingen.


  Nu zat hij in zijn eentje na te denken over wat hij zojuist had gehoord. Hij was onder de indruk, diep onder de indruk, van het feit dat Leah zoveel riskeerde om hem te beschermen. Terugdenkend aan de tijd dat ze inmiddels getrouwd waren, had hij niet veel gedaan om haar liefde te winnen. Heel even dacht hij aan Kimberly en vroeg zich af hoe zij in deze situatie gereageerd zou hebben. Hij wist zeker dat Kim haar mooie nekje of haar gekoesterde maagdelijkheid niet op het spel zou zetten om iemand te helpen.


  ‘Ik zal het allemaal goedmaken, Leah,’ fluisterde hij in de duisternis. Voorlopig moest hij Leahs bescherming nog aan de jongens overlaten, maar zodra hij helemaal beter was en niet meer bij de minste beweging bang hoefde te zijn om dood te bloeden, ging hij haar zelf beschermen. En verder ging hij eens kijken of hij niet nog wat meer voor haar kon betekenen dan alleen een last.


  Hoofdstuk 18


  Leah sliep die nacht niet veel. Ze had voortdurend afschuwelijke dromen over wat Wesley allemaal kon overkomen, zo alleen in die hut. Wie weet wat er in deze bossen rondzwierf. De beer die ze hadden gezien zou de deur wel kunnen inbeuken en hem aanvallen. Of nog erger, Revis kon hem vinden en hem een kogel door zijn hart jagen.


  Toen ze wakker werd had ze hoofdpijn en waren haar ogen gezwollen.


  ‘Je kunt beter ophouden met er zo uit te zien,’ zei Abe toen ze aan het ontbijt zaten. ‘Revis houdt van mooie vrouwen.’


  ‘Het kan me niet schelen waar Revis van houdt. Ik doe wat ik zelf wil.’


  Abe boog zich naar haar toe. ‘Dan kan je maar beter willen wat hij wil, want anders wil ik hem misschien wel vertellen waar dat rijke vriendje van je uithangt.’


  Met bevende handen wendde Leah zich weer naar de koekenpan boordevol spek.


  Pas na het ontbijt, toen ze alles had opgeruimd en net aan de middagmaaltijd begonnen was, zag ze Revis weer. Hij leunde tegen de zijkant van de hut en maakte zijn nagels schoon met een lang dun mes.


  Leah schrok, maar rechtte haar rug en liep langs hem heen.


  Hij greep haar haar, draaide het om zijn pols en trok haar zo naar zich toe. ‘Zo, de dame voelt zich dus te goed om met een dief te praten.’


  ‘Laat me met rust! Ik wil jouw attenties niet en ik heb nog veel te doen. Bud en Cal...’


  Hij rukte haar hoofd naar achteren.‘Je zult er spijt van krijgen dat je hen tegen mij hebt opgezet,’ zei hij, zijn lippen vlak bij de hare.


  Leah zag hem glimlachen en voelde toen weer een ruk aan haar hoofd. Toen duwde hij haar weg en hield triomfantelijk een lange lok haar omhoog. Leah bracht haar hand naar haar achterhoofd en voelde waar hij het haar had afgesneden. Revis’ lach achtervolgde haar terwijl ze het huis binnen rende.


  De hele verdere dag werkte Leah zich bijna een ongeluk. Ze kookte, maakte schoon, negeerde Abe’s hatelijkheden en beschermde Verity die begon te huilen zodra er een man bij haar in de buurt kwam.


  En waar ze ook keek, overal leek Revis’ blik haar te volgen. Dan weer kwam hij plotseling uit het bos tevoorschijn of van achter de houtstapel en dan weer stond hij stilletjes in een hoekje van de hut. Hij kwam niet dicht genoeg bij haar om haar aan te kunnen raken, want sinds hij de lok haar had afgesneden waren Cal of Bud altijd vlak bij haar. Twee keer zag Leah hoe Revis met een peinzende blik naar de jongens stond te kijken.


  Bij zonsondergang verdween Revis en niet lang daarna zei Leah tegen Bud dat ze haar man ging opzoeken. De grote man knikte slechts en Leah wist niet of hij haar nu had begrepen of niet. Als ze er ooit de tijd eens voor zou hebben ging ze uitzoeken of de jongemannen echt zo dom waren als Abe zei.


  ‘Zorg dat je thuis bent voordat Revis terug is,’ waarschuwde Abe, maar Leah negeerde hem.


  Al die leugens zouden haar ondergang nog eens zijn, dacht Leah terwijl ze de berghelling beklom. Het leek wel of ze iedereen een ander verhaal moest vertellen. Wesley lag alleen in een hut en vervloekte ongetwijfeld de dag dat hij met een Simmons was getrouwd. Hij had besloten met Leah getrouwd te blijven omdat hij met haar meer plezier kon hebben, maar waar was de lol nu?


  Toen Leah de deur van de hut opendeed was Wesley er onmiddellijk van overtuigd dat hij nog nooit zo’n zielig, verloren persoontje had gezien. Ze zag er zo ellendig uit dat hij bijna in de lach schoot. Hij had haar leren kennen als iemand die aan alle tegenslagen dapper het hoofd bood. Hij was er nooit voor teruggeschrokken haar precies te vertellen wat hij dacht, want als ze het ergens niet mee eens was liet ze dat heus wel merken.


  Maar de vrouw die nu de hut binnenkwam zag eruit alsof ze het opgegeven had, alsof ze niet van plan was zich nog ergens druk om te maken.


  Onmiddellijk wist Wes dat er maar één medicijn was tegen haar misère: hij ging met haar vrijen.


  Hij stak zijn hand naar haar uit.


  Fronsend negeerde Leah zijn hand. ‘Ik heb wat te eten voor je meegenomen.’


  ‘Ik heb geen honger. Kom hier eens bij me zitten.’


  Dat kan ik er nog net bij hebben, dacht Leah: overdag Revis die achter me aanzit en ’s avonds Wesley die me lastig valt. ‘Ik moet weer terug.’


  ‘Leah,’ zei Wes, met een verrassende vastberadenheid voor iemand zo ziek als hij. ‘Ga zitten.’


  Ze had geen zin in ruzie en bovendien, wat kon hij doen?


  Toen ze op de rand van het bed zat, legde Wesley een arm om haar heen en trok haar naar achteren zodat ze met haar rug tegen de muur zat. Hij nestelde zijn grote, warme lichaam tegen haar aan.


  ‘Kip, aardappelen, bonen, brood,’ zei hij zacht, terwijl hij in de mand keek die ze had meegenomen.


  Met zijn vrije hand pakte hij de mand, leunde over haar heen en zette hem op de grond. Toen hij dat eenmaal gedaan had richtte hij zich niet meer helemaal op, maar bleef half over haar heen liggen.


  ‘Ik ... ik moet weer weg.’ Ze deed een halfslachtige poging hem van zich af te duwen.


  ‘Leah,’ fluisterde hij en liet zijn vinger langs haar wang glijden, ‘je bent toch niet bang voor me?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze bits. ‘Maar ik moet weg. Ik ben heus niet bang voor ...’


  Ze zweeg omdat hij haar kuste. Het was geen gewone kus, maar een lange, zoete, zachte kus die de vermoeidheid uit haar begon weg te trekken.


  ‘Wat wilde je zeggen?’ vroeg hij, met zijn grote hand haar wang en hals strelend.


  ‘Voor mannen,’ zei ze, trachtend hem niet aan te kijken. ‘Ik ben heus niet bang voor mannen, voor ...’


  Wesley begon haar nek te bedekken met warme, zachte kusjes die o, zo heerlijk aanvoelden.


  ‘Ik moest er vandaag plotseling aan denken, Leah, dat je, ondanks het feit dat je al jaren getrouwd bent en zelfs een kind hebt gehad, nog nooit de liefde hebt bedreven.’


  Ze maakte zich van hem los. ‘Dat is waanzin. Hoe kan ik nu een baby gekregen hebben als ... ik bedoel jij... in die nacht van de storm hebben we toch ...’


  ‘Mijn mooie vrouwtje, ik dacht dat je een hoertje was en heb je als zodanig gebruikt. Als ik had geweten dat dat onze vervroegde huwelijksnacht was, dan had ik me wel anders gedragen, dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Anders?’ vroeg ze, nieuwsgierig. Het was best prettig om vastgehouden te worden en aangeraakt en gestreeld.


  ‘Wacht eens even!’ riep ze uit. ‘Je mag me niet aanraken. Ik heb gezworen dat ik nooit aan jou zou toegeven. Dat ik een Simmons ben betekent nog niet automatisch dat..’


  ‘Hou je mond, Leah,’ mompelde hij, ‘en bekijk het maar zó dat ik je ertoe dwing.’ Hij drukte zijn lippen op die van Leah, net zolang totdat Leahs armen om zijn nek gleden en hem dichter tegen haar aan trokken. Met één arm trok hij haar op het bed en hij sloeg zijn been over haar benen.


  Toen hij op haar neerkeek zag hij verbazing in haar ogen en Wes voelde zich schuldig: deze vrouw was zijn echtgenote, maar hij had haar helemaal niets geleerd. Langzaam en met oneindig veel geduld begon hij haar lichaam te strelen.


  De jurk die ze droeg was vuil en hing heel los om haar lichaam. Met een geoefende hand begon hij de knoopjes aan de voorkant los te maken.


  ‘Wesley, volgens mij...’ begon Leah. ‘Misschien kunnen we dit beter niet... o, hemel!’


  Zijn hand gleed in haar jurk, ze voelde zijn warmte door de lagen ondergoed heen. Hij kuste haar weer, tilde haar een eindje van het bed en liet de jurk van haar schouders glijden.


  Toen de jurk rond haar middel zat was het Wesley’s beurt om verbaasd te kijken. Nog nooit had hij zulk damesondergoed gezien. Door de vrijwel transparante stof waren de rozige cirkels rond haar tepels zichtbaar en haar blanke huid werd er nauwelijks door verhuld.


  Onmiddellijk begon Leah te blozen. ‘Nicole’s kleermaakster vond dat, aangezien mijn bovenkleding vrij grof moest zijn, mijn onderkleding juist.. .juist heel erg ...’


  ‘Laat me de rest eens zien,’ zei Wes gretig en voordat Leah nog een woord kon zeggen tilde hij haar op en verwijderde de vier katoenen onderrokken, waaronder een kanten onderbroekje tevoorschijn kwam dat haar lange, stevige benen nog eens extra goed deed uitkomen.


  ‘Leah,’ zei Wes met ietwat trillende stem. Hij trok haar tegen zich aan en begon haar hartstochtelijk te zoenen.


  Leah reageerde onmiddellijk. Niemand had haar ooit geleerd dat ze niet van seks mocht genieten, met als gevolg dat ze kinderlijk weinig remmingen bezat. Ze begon enthousiast terug te zoenen.


  Wesley was heel even verbaasd, misschien dacht hij terug aan Kimberly’s kusjesrantsoen, maar vervolgens glimlachte hij. Hij genoot van de reactie van zijn vrouw. Hij liet zijn handen over haar hele lichaam glijden en haar warme huid, nauwelijks bedekt door de zijden stof, wond hem nog meer op.


  Terwijl hij haar hals zoende begon hij de knoopjes van haar onderkleding los te maken.


  Leah ging volkomen op in zijn aanrakingen. Haar seksuele ervaring bestond uit een snel, onhandig vrijpartijtje, nu bijna anderhalf jaar geleden. Deze strelingen waren anders en lieten een heel eigenaardig gevoel door haar lichaam varen. Haar vingers woelden door Wesley’s zachte haar.


  Ze protesteerde toen hij zijn lippen van de hare haalde, maar kreunde van genot toen hij haar hals kuste. Toen hij met zijn lippen haar tepel aanraakte, bleef ze heel stil liggen terwijl de ene schokgolf na de andere door haar lichaam stroomde.


  ‘Wesley?’ vroeg ze verbaasd en tilde haar hoofd een eindje op.


  Hij schonk geen aandacht aan haar, maar bleef haar borsten liefkozen.


  Leah slikte, liet haar hoofd weer achterover vallen en kromde haar lichaam in een instinctieve reactie. Wesley’s harde handen grepen haar middel en zijn warme mond gleed nog verder naar beneden.


  Ze greep naar zijn hemd en kreeg allemaal leren franjes in haar mond. ‘Huid,’ fluisterde ze. ‘Laat me je huid voelen.’


  Wesley trok onmiddellijk zijn kleren uit en even later knielde hij over haar heen met niets anders aan dan het verband over zijn ribben.


  Ergens in Leahs achterhoofd speelde de gedachte dat ze op moest passen voor zijn wond, maar eigenlijk kon het haar niets schelen, al ging die wond weer open - tenminste, op dit moment kon het haar niets schelen. Haar blik gleed omlaag naar zijn gezwollen mannelijkheid en zonder enige verlegenheid greep ze hem met beide handen vast.


  Wesley gaf een dodelijke kreun en liet zich bovenop haar vallen, waarbij hij elk stukje van haar lichaam kuste waar hij mogelijkerwijs maar bij kon. Hij had er over ingezeten dat ze misschien bang voor hem zou zijn, maar haar gretigheid was meer dan hij kon verdragen.


  Ze kromde haar lichaam om zijn eerste stoten te ontvangen, wierp haar benen om zijn heupen en duwde. Wes greep haar vast en rolde op zijn rug zodat zij bovenop zat. Met zijn handen om haar middel liet hij haar op en neer bewegen. Af en toe keek hij haar aan en genoot van de blik op haar gezicht, haar uitdrukking van puur, onvervalst genot.


  Toen Wesley het niet langer meer uithield duwde hij haar weer op haar rug en bracht, met twee blinde stoten, hen allebei tot een hoogtepunt van genot zoals ze dat geen van beiden ooit hadden meegemaakt.


  Vervolgens bleven ze verstrengeld in elkaars armen liggen, totdat Wes zich op één elleboog oprichtte en op haar neerkeek. Haar ogen stonden wazig, haar mond was zacht en haar haren hingen in vochtige krullen langs haar gezicht. Er stond verwondering in Wesley’s ogen te lezen: te bedenken dat deze opwindende kleine schoonheid zijn eigen vrouw was, voor altijd! Wanneer hij zin in haar had was ze te allen tijde de zijne.


  Leah opende haar ogen en de blik die ze op Wesley’s gezicht zag deed haar terugkeren naar de werkelijkheid.


  ‘Ik moet weg,’ zei ze abrupt.


  Hij fronste omdat hij niet wilde dat ze wegging, maar hij wist dat er niets anders opzat. De enige manier waarop hij haar op dit moment kon beschermen was door haar te laten gaan, haar toe te vertrouwen aan de twee grote vreemdelingen. ‘Ga maar,’ zei hij, ruwer dan hij eigenlijk bedoelde. Zijn trots kon maar moeilijk verkroppen waar zijn gezond verstand hem toe dwong.


  Maar Leah hoorde slechts de koelheid in zijn stem en begon zich snel aan te kleden. Zonder iets te zeggen glipte ze de hut uit en de duisternis in. Maar halverwege haar tocht naar beneden ging ze op de grond zitten en begon te huilen.


  Nooit, nee nooit zou ze een dame worden! Alle schoonheidsmiddeltjes, mooie kleren en schone haren ter wereld konden van haar geen dame maken. Ze legde kuisheidsgeloftes af en bij de eerste de beste gelegenheid kroop ze vrolijk in bed met een man die haar de meest afschuwelijke dingen had aangedaan.


  Bij elke nieuwe gedachte huilde ze harder. Wat zouden Regan en Nicole in haar plaats doen? Revis zou ongetwijfeld onmiddellijk zien dat zij dames waren en zelfs geen poging wagen hen aan te randen. Revis wilde haar alleen maar omdat zij een Simmons was. En nu ze Wes had laten zien dat er werkelijk niets damesachtigs in haar school, zou hij haar hoogstwaarschijnlijk met alle plezier overdoen aan Revis, die meer van haar eigen slag was.


  Na een poosje trachtte ze zich te beheersen en liep verder de berg af. Wesley Stanford mocht dan denken dat zij van hetzelfde slag was als Revis, maar Leah wist wel beter.


  Toen ze binnenkwam was het stil in de hut, op Abe’s gesnurk na. Er waren geen bedden, dus ging Leah op de grond liggen, naast Verity die vaak huilde in haar slaap.


  De volgende morgen werd Leah wakker van het harde geluid van Revis’ laarzen op de vloer.


  ‘Allemaal opstaan!’ snauwde hij. ‘Jij daar,’ zei hij, en hij bedoelde Leah, ‘waar zijn de jongens?’


  Leah weigerde zich bang te laten maken. ‘Achter je,’ beet ze hem toe.


  Revis keek haar kwaad aan alvorens zich om te draaien. ‘Een kilometer of drie verderop staat een huifkar vast in de modder. Jullie tweeën gaan hem eruit halen en Abe, luie sodemieter, jij gaat mee om ze te helpen.’


  ‘Jawel, meneer Revis,’ zei Abe vrolijk. ‘Kom op, grote lummels, aan het werk. We hebben hem zó los.’


  Even hield Leah haar adem in, bang dat Revis bij haar zou blijven, maar hij vertrok samen met de anderen. Met een zucht van opluchting begon ze het ontbijt klaar te maken. Na al hun inspanningen zouden de jongens nog wel hongeriger zijn dan anders.


  Op het moment dat ze een lap spek wilde pakken werd ze door twee handen bij haar middel gegrepen.


  ‘Ze zijn weg,’ zei Revis in haar oor.


  Ze rukte zich los. ‘Raak me niet aan, want anders ...’


  ‘Anders wat?’ spon hij, op haar afkomend. ‘Je kunt toch niet voor me weglopen.’


  Leah bleef terugdeinzen. ‘Waarom wil je mij eigenlijk?’ vroeg ze. ‘Je bent een aantrekkelijke man en als het goed is heb je vrouwen voor het uitkiezen. Er zijn vast wel vrouwen die mooier zijn dan ik en jou heel graag willen hebben.’ Nu stond ze met haar rug tegen de muur.


  Hij greep haar arm. ‘ Dames zoals jij vinden zich altijd veel te goed voor iemand als ik. Jullie vinden jezelf zo ver boven struikrovers verheven.’


  ‘Dames!’ riep ze uit. ‘Abe is mijn broer. Denk je dat een dame verwant zou kunnen zijn aan dat stuk ongeluk?’ Hou hem aan de praat, dacht ze. Misschien komen de jongens terug voordat hij me aanraakt.


  ‘Ik ben er niet van overtuigd dat hij je broer is.’ Revis trok haar naar zich toe. ‘Waarom blijf je hier? Elke nacht klim je de berg op, maar élke keer kom je weer terug.’


  Hij glimlachte bij het zien van haar geschrokken gezichtje.


  ‘Wist je dat de jongens je volgen? En wanneer ik je wil volgen word ik tegengehouden door een van die stomme broers van me. Wat voeren jullie drieën daar boven op de berg uit?’


  ‘Je bent walglijk. En laat me nu los voordat ze terugkomen.’


  ‘We hebben uren de tijd. Ik heb die wagen in bijna een meter modder laten zakken. Die krijgen ze er nooit uit. En terwijl zij aan het sjouwen zijn, ga ik eens van een dame genieten.’


  ‘Nee.’ Ze kronkelde om los te komen.


  ‘Wat is er bovenop die berg, meisjelief? Zullen we samen eens gaan kijken? Ga je mee om daar een kijkje te nemen?’


  ‘Nee! Ik bedoel: waarom niet? Er is daar niets, alleen een beetje privacy. Ik heb het af en toe nodig om even weg te komen van die stank van jou en dit smerige krot.’


  ‘Waarom ga je dan niet weg? Waarom blijf je dan koken voor dat... dat wezen zorgen dat ooit een vrouw was?’


  Leah kon zo gauw geen antwoord op zijn vraag verzinnen.


  ‘Kom op, dame, vertel me dat eens.’


  ‘Ik heb beloofd mijn broer te helpen. Hij heeft ooit iets voor mij gedaan en ik ben hem wat verschuldigd,’ zei ze in één adem.


  ‘Abe heeft nog nooit iets voor iemand gedaan. Wat probeer je te verbergen?’


  Voordat Leah kon antwoorden verscheen Bud in de deuropening. De onderste helft van zijn lichaam was helemaal bedekt met modder. Zwijgend liep hij de kamer door en legde zijn hand op Revis’ schouder.


  Met een blik vol haat draaide Revis zich naar de jongeman om. ‘Hebben jullie hem er al uit?’ vroeg hij.


  Bud knikte.


  Revis wierp Leah een vernietigende blik toe en verliet de hut. ‘Dank je,’ fluisterde ze tegen Bud.


  De rest van de dag bleef Revis voortdurend bij haar in de buurt en die nacht was ze bang dat het hem zou lukken haar te volgen naar Wesley. Uit angst voor ontdekking durfde ze de tocht naar boven niet aan.


  ‘Wil jij dit naar hem toe brengen?’ fluisterde ze tegen Bud, hem een mand vol voedsel voorhoudend.


  Hij knikte, maar zei niets. Leah wist niet in hoeverre ze de jongens kon vertrouwen, maar ze was van hen afhankelijk. ‘Zorg dat Wesley je niet te zien krijgt,’ zei ze. ‘Hij weet niet dat ik ... dat ik hier ben.’


  Wat later lag Leah alleen op de ruwe dekens op de grond en dacht aan de vorige nacht in Wesley’s armen. Haar man wilde haar omdat ze geen dame was en Revis wilde haar omdat hij dacht dat ze een dame was.


  ‘Mannen!’ siste ze in het donker en Verity, die wakker werd, kroop wat dichter tegen Leah aan.


  ‘Sst,’ suste Leah toen Verity klaaglijk begon te huilen. ‘Niemand zal je kwaad doen.’


  Maar terwijl ze dat zei wist Leah dat ze loog. Revis vond het duidelijk niet leuk gedwarsboomd te worden en Leah was ervan overtuigd dat hij zijn best zou doen om haar te kwetsen.


  Hoofdstuk 19


  Leah werd wakker omdat Verity steeds harder begon te huilen en toen ze haar ogen opende zag ze Revis naast de vrouw neerknielen en haar arm strelen. Verity deinsde steeds verder terug, totdat ze met haar hoofd tegen de muur zat.


  ‘Laat haar met rust,’ zei Leah.


  ‘Neem jij haar plaats dan in?’


  ‘Nee, maar ...’


  ‘Zij is niet als jij, Leah,’ zei Revis, nu zijn beide handen gebruikend om Verity’s armen te strelen. ‘Deze is nogal makkelijk bang te maken. Ze heeft al niet zoveel verstand, maar wat ze heeft kan ik haar doen verliezen. Ik hoef alleen maar...’


  Hij liet zijn handen naar Verity’s keel gaan.


  ‘Hou op!’ riep Leah, zijn onderarm grijpend. ‘Ik roep Bud en Cal, hoor! Zij zullen niet toestaan dat je haar pijn doet.’


  ‘Ik doe haar geen pijn. Ik zorg er alleen maar voor dat ze me goed ziet. Waar ze ook heenkijkt, overal zal ze mij zien.’


  Leah begreep onmiddellijk dat hij gelijk had, zo zou het gaan. Verity’s greep op haar gezonde verstand was toch al erg kwetsbaar en als Revis haar flink intimideerde zou ze het niet lang uithouden. ‘Waarom?’ fluisterde Leah. ‘Waarom wil je haar pijn doen? Ze betekent immers niets voor je?’


  ‘Omdat ik iets van jou gedaan wil krijgen,’ zei Revis. ‘Ik wil dat je met me meegaat om een ritje te paard te maken.’


  Even was Leah uit het veld geslagen. ‘Een ritje? Waar naartoe? En wanneer we dan uit de buurt van de hut zijn, rand je me zeker aan?’


  Revis liet Verity los en ging op zijn hurken zitten. ‘Misschien ben ik een beetje te ruw geweest voor je. Je broer had anderhalf uur zitten vertellen over hoe mooi je was en hoe graag je met mij in bed zou duiken. Dus toen je je verzette, dacht ik dat het een spelletje was, maar toen je mijn eigen broers tegen me begon op te zetten ...’ Hij keek haar beschuldigend aan. ‘Ik ben ook maar een mens, Leah, en je hebt me wel een beetje boos gemaakt.’


  Leah zat hem doodstil aan te kijken, haar mond half open van verbazing.


  ‘En deze jongedame wil ik ook niet terroriseren, ik wil je alleen maar laten zien dat ik zo slecht nog niet ben en ik weet dat je alleen maar met me meegaat als ik je onder druk zet.’


  Leah keek naar zijn knappe, donkere gezicht. Zijn ogen smeekten haar hem te geloven.


  Revis nam haar beide handen in de zijne. ‘Ik weet dat ik een dief ben, maar misschien kun jij me helpen een uitweg te vinden. Probeer me een beetje te leren kennen, Leah. Laat me je tonen dat ik een mens ben. Ik zweer bij alles wat ik liefheb dat ik je geen kwaad zal doen. Ik zal je absoluut niet aanraken. We rijden gewoon een eindje de berg af, praten wat en kijken wat naar de bloemen. Dat is alles. Ik zweer het je.’


  ‘Ik ... ik weet het niet,’ stamelde ze. ‘De jongens vinden het vast niet...’


  ‘De jongens mogen het niet weten!’ riep Revis. ‘Nu je mijn eigen broers tegen me hebt opgezet vertrouwen zelfs zij me niet meer. Als jij en ik samen weggaan en weer terugkomen zonder dat jou iets is overkomen, kan ik hun vertrouwen misschien weer terugwinnen. Weet je wat het is de mensen te verliezen van wie je het meest houdt?’


  Leah had wel kunnen huilen om zijn vraag. Ze was iedereen kwijtgeraakt om wie ze ooit had gegeven. Zelfs de man van wie ze haar hele meisjestijd had gehouden had zich tegen haar gekeerd. ‘Ja,’ fluisterde ze, ‘ik weet wat het is om mensen te verliezen.’


  ‘Help me dan,’ smeekte hij. ‘Geef me een kans om mijn broers te bewijzen dat ik hun respect nog waardig ben. En laat me jou de man achter de misdadiger tonen.’


  Hij glimlachte haar toe en zijn lach, die ze nog niet eerder had gezien, was heel innemend. Wat kon er gebeuren als ze met hem meeging? En als ze het niet deed zou hij ongetwijfeld zijn dreigementen wat betreft Verity ten uitvoer brengen.


  ‘Alsjeblieft, Leah,’ zei hij zacht.


  ‘Goed dan,’ stemde ze toe. ‘Hoe komen we ongezien weg?’


  ‘Zorg dat je vlak na het ontbijt tussen de bomen verdwijnt. Zeg maar tegen de jongens dat je even alleen wilt zijn. Ze zullen je gehoorzamen. Ik wacht onder aan de helling op je.’ Hij glimlachte nogmaals. ‘Dank je, Leah. Dit betekent heel veel voor me.’


  Met die woorden stond hij op en verliet de hut.


  Terwijl ze met het ontbijt bezig was dacht Leah aan Revis’ woorden. Wie was zij om iemand te veroordelen terwijl haar eigen broer en vader misdadigers waren? Misschien was Revis helemaal zo slecht niet. Misschien school er toch wel iets goeds in hem. Hij zorgde immers ook voor Abe en zijn twee jongere broers die mogelijk te dom waren om voor zichzelf te zorgen. Misschien waren er verzachtende omstandigheden. Misschien bestonden er redenen waarom hij stal. Misschien kón ze hem inderdaad helpen en hem tonen dat er andere wegen waren.


  Tegen de tijd dat ze de ontbijtboel had afgewassen zag ze zelfs naar het ritje uit. Toen ze de schone borden oppakte, greep Verity haar bij de arm.


  ‘Ga niet,’ fluisterde Verity hees. ‘Revis is slecht.’


  Onwillekeurig trok Leah zich van Verity los. Ze kon moeilijk zeggen wat ze dacht, namelijk dat Verity bang was voor haar eigen schaduw. Verity was bang voor Bud en Cal. Waarschijnlijk zou ze Leah ook wel willen waarschuwen niet met een van de twee ongevaarlijke reuzen mee te gaan.


  ‘Maak je om mij maar niet ongerust,’ zei Leah moederlijk. ‘Rust jij maar eens lekker uit en wanneer ik terugkom neem ik bloemen voor je mee.’


  ‘Leah,’ smeekte Verity.


  ‘Ga rusten,’ commandeerde Leah en langzaam zag ze Verity’s ogen dof worden.


  Leah klakte afkeurend met haar tong om het gebrek aan moed van de vrouw, maar verder verspilde ze geen tijd aan gedachten over Verity. Zodra ze eenmaal wat beter met Revis kon opschieten, kon ze Wesley uit zijn hutje in het bos halen.


  Een half uur later rende ze de berg af. Het was heel gemakkelijk geweest aan de jongens te ontsnappen en nu verheugde ze zich op een ochtend zonder werk. Toen ze Revis zag, glimlachte ze voorzichtig.


  ‘Kom op.’ Hij lachte een beetje. ‘Uw paard staat reeds voor u klaar, dame.’


  Eerst was Leah zo blij even niet aan haar zorgen te hoeven denken dat ze Revis amper opmerkte. Het was heel warm en de lucht was heiig - alles zag er prachtig uit.


  ‘Jij hebt pit, Leah,’ zei Revis naast haar. ‘Jij zou een goede partner zijn voor een man.’


  ‘Ik ben een getrouwde vrouw,’ zei ze, zachtjes op de nek van het paard kloppend.


  ‘En waar is je man?’


  ‘In Sweetbriar, Kentucky,’ zei ze snel. ‘Gaan we nog ergens in het bijzonder naartoe?’


  ‘Gewoon de berg af. Elke man die jou uit het oog verliest is een idioot. Ik kan je een zijden jurk geven.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ik heb al een paar zijden jurken, dank je wel. En ik denk niet dat mijn man het prettig zou vinden als ik hier blijf.’ Ze wou dat het waar was!


  ‘Kan ik je nergens mee overhalen bij me te blijven?’


  Het was toch wel een prettig gevoel zo gevleid te worden door een aantrekkelijke man. Hij vond haar een dame, ook al wist hij dat ze een Simmons was.


  Het bos begon dunner te worden. Overal lagen stronken waar reizigers bomen hadden omgehakt.


  ‘Is dat de Wilderness Trail niet, daar beneden?’ vroeg ze, kijkend naar de diepe karrensporen. ‘We moesten maar weer eens teruggaan.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Aan de andere kant van de Trail stroomt een riviertje. Ik wil je iets laten zien.’


  ‘Maar als iemand je ziet... ik bedoel...’


  ‘Ik weet wat je bedoelt, Leah,’ zei hij ernstig. ‘Mag ik je nu iets laten zien?’


  ‘Natuurlijk.’ Midden op de door karrensporen gevormde weg zaten ze op hun paarden en een eindje verderop was de rook van een kampvuur zichtbaar.


  Revis haalde een zwarte zijden halsdoek uit zijn zak en terwijl Leah toekeek bond hij hem voor zijn gezicht.


  Wat ze zag beviel haar niets. Ze was bijna vergeten dat hij een dief was. ‘Ik denk dat we nu beter terug kunnen gaan.’


  ‘Nog niet, prinses,’ zei hij, de teugels van haar paard grijpend.


  Even later stormden ze voort in de richting van het kampvuur. Leah kon zich nog maar net aan het zadel vastklemmen. Ze gilde: ‘Nee!’, maar Revis schonk geen aandacht aan haar.


  Als stormwolken vielen ze het kamp binnen dat uit twee huifkarren bestond. De kolonisten, die bezig waren met allerlei karweitjes, keken op en verstijfden.


  Revis schoot een man door het voorhoofd.


  Leah stond vol afgrijzen, niet in staat zich te bewegen. Toen sprong ze van haar paard op de grond en rende naar de dode man. Een van de vrouwen gilde.


  Revis bracht zijn paard naast Leah, die over de man gebogen stond. ‘Pak hun spullen, Leah,’ zei hij kalm.


  ‘Béést!’ gilde ze en begon Revis met haar vuisten te bewerken.


  Revis hief zijn pistool en schoot de vrouw naast Leah in de schouder.


  Er stonden nu vijf kolonisten en twee kinderen bij de wagens doodsbang naar de gemaskerde man te kijken.


  ‘Als je niet doet wat ik zeg zul je moeten kiezen wie de volgende is die ik neerschiet,’ zei Revis, nog een pistool uit zijn zadeltas trekkend.


  De bloedende vrouw aan Leahs voeten begon te huilen.


  ‘Je hebt ongeveer tien seconden om te doen wat ik zeg, Leah,’ zei Revis.


  ‘Wat... wat moet ik doen?’ Ze begreep dat nu alleen daden nog telden, woorden hadden geen zin meer.


  ‘Pak de hoed van die man en vul hem met wat ze hebben.’ Hij wees met zijn pistool. ‘Wie mijn partner hier moeilijkheden bezorgt krijgt een kogel door zijn kop.’


  ‘Ik ben je partner niet...’ zei Leah, maar toen zweeg ze. Toen ze voor de eerste kolonist stond keek deze haar met een blik vol haat aan.


  ‘De Heer zal je hiervoor straffen,’ siste de man haar toe terwijl hij haar zijn hoed gaf.


  ‘Nee, alstublieft, ik ...’


  ‘Luister naar hem, Leah,’ zei Revis. ‘Dames en heren, mag ik u voorstellen, mevrouw Leah Stanford-Simmons uit Virginia, die binnenkort echter in Sweetbriar, Kentucky komt wonen.’


  Met trillende handen liep Leah voor de kolonisten langs en liet ze hun horloges en ringen in de hoed stoppen. Eén vrouw spuwde een grote fluim in Leahs gezicht. Leah veegde hem met een hand zo’n beetje weg.


  ‘Kom op, Leah, schatje,’ zei Revis vleiend. ‘We moeten er weer vandoor en deze beste mensen moeten hun dode begraven.’


  Bij haar paard aarzelde ze even.


  ‘Als je hier blijft verscheuren ze je en als je niet met me meegaat schiet ik er nog twee neer. Dat zou ik met veel plezier doen,’ zei hij zo dat alleen zij hem hoorde.


  Als in een roes besteeg Leah haar paard. Revis greep de teugels weer en trok haar achter zich aan het bos in.


  Na het oversteken van de Wilderness Trail bleef hij staan en trok zijn masker af. ‘Ik heb je toch gezegd dat ik het je betaald zou zetten dat je mijn broers tegen me hebt opgezet,’ zei hij. ‘Binnen een paar dagen weet iedereen, tot kilometers in de omtrek, dat die mooie mevrouw Stanford een dievegge is en een moordenares.’


  ‘Nee,’ fluisterde Leah.


  ‘En nu, mijn mooie Leah, heb je echt een reden om bij me te blijven. Als je het waagt mijn bescherming en onze schuilplaats te verlaten, ben je voor je het weet gearresteerd en opgehangen.’ Hij begon te lachen. ‘Je raakt er wel aan gewend,’ lachte hij. ‘Bij de volgende overval weet je precies wat je te doen staat. En aangezien de mensen je gezicht nu toch kennen hoef je ook geen masker voor. ‘Kom, we gaan,’ zei hij lachend. ‘Bloed maakt me altijd hongerig.’ Hij leidde haar paard via het kronkelige, geheime pad naar de hut. Leah zat op het paard en wist dat haar leven voorbij was.


  Hoofdstuk 20


  Tegen de tijd dat Revis en Leah bij de hut aankwamen, vervloekte Revis haar omdat ze er uitzag als een levend lijk. Hij wilde niet nog zo’n vrouw als Verity die nooit de schok te boven was gekomen dat ze Revis haar man had zien neerschieten. Hij wilde een vrouw die niet bang was.


  Bij de hut steeg hij af en liet haar op haar paard zitten. Hij struinde naar binnen, gooide wat voedsel in een zak en ging weer naar zijn paard. Nog steeds scheldend omdat hij het altijd toch zo slecht trof met vrouwen, trok hij Leah boos van haar paard en zette haar op de grond. Ze zakte onmiddellijk in elkaar en trok haar knieën tegen haar borst. Ze huilde niet en gaf geen kik; ze lag daar maar.


  Na een blik vol minachting op haar geworpen te hebben, reed Revis weg.


  Uren later vond Abe haar.


  ‘Verdomme, Leah, het is jouw taak ons eten voor te zetten! Het is etenstijd en er staat nog niks klaar. En wat lig je daar trouwens in de zon? Dadelijk ben je helemaal rood verbrand en dan vindt Revis je niet meer leuk.’


  Leah verroerde zich niet. Haar ogen waren open, maar ze leek niets te zien.


  ‘Leah?’ Hij knielde naast haar neer. ‘Heb je je pijn gedaan?’ Er klonk bezorgdheid in zijn stem. ‘Zeg je nog wat tegen me of blijf je daar zo maar liggen?’


  Voorzichtig voelde hij haar voorhoofd. Haar huid was gloeiend, maar ze bewoog zich niet onder zijn aanraking. Fronsend stond hij op en liet een schel fluitje horen.


  Al snel kwamen Bud en Cal uit het bos tevoorschijn.


  ‘Kijken jullie eens naar mijn zus,’zei Abe neerbuigend. ‘Weet een van jullie wat ze mankeert?’


  Cal knielde bij Leah neer en beschutte haar met zijn grote lichaam tegen de zon. Langzaam stak hij zijn hand uit en raakte haar wang aan. Hij keek op naar zijn broer, scheen antwoord te krijgen op zijn zwijgende vraag en vervolgens tilde hij Leah in zijn armen.


  ‘Hé!’ protesteerde Abe. ‘Dat kan je niet doen. Laat haar liggen. Ik zorg wel voor haar.’


  Cal liep met Leah in zijn armen naar het bos.


  ‘Heb je me niet gehoord, uit je krachten gegroeid uilskuiken?’


  Bud ging voor Abe staan.


  ‘Uit de weg, jij!’ commandeerde Abe. ‘Je kunt mijn zuster niet zomaar meenemen, God mag weten waar naartoe. En die rijke man van haar wil haar vast niet meer hebben als ze ziek is. Ze heeft alleen mij maar.’


  Maar ondanks al Abe’s protesten bleef hij toch waar hij was, terwijl de beide broers in het bos verdwenen.


  Wesley had de hut verlaten. Hij liep buiten wat rond, zonder overhemd, deed wat armspieroefeningen en trachtte weer wat krachten te verzamelen. Toen hij voetstappen het pad op hoorde komen, bleef hij staan. Gewoonlijk gebruikten Bud en Cal het met doornstruiken begroeide pad niet, maar namen hun eigen weg door het kreupelhout.


  Wesley verdween uit het gezicht totdat hij er zeker van was dat zijn bezoekers werkelijk de jongens waren. Toen hij zag dat Cal Leah in zijn armen droeg, rende hij naar hen toe.


  ‘Is ze gewond?’ vroeg hij, haar van de jongeman overnemend. ‘Wat is er gebeurd? Heeft die Revis ...? Ik dacht dat jullie een oogje op haar zouden houden.’


  Leah lag slap in zijn armen, haar ogen gesloten alsof ze bewusteloos was. Hij nam haar mee de hut in en legde haar op het bed. Er stond een emmer water in de hut en daar maakte hij een lapje in nat, een lapje dat ooit deel had uitgemaakt van zijn verband, en legde vervolgens de koele stof op haar voorhoofd.


  Leah kreunde, draaide zich op haar zij, trok haar knieën tegen haar borst en bleef doodstil liggen.


  ‘Nu wil ik wel eens horen wat hier aan de hand is,’ zei Wes, zijn ogen tot spleetjes geknepen. ‘En vlug een beetje.’


  Cal sprak als eerste. ‘Vanmorgen zei ze tegen me dat ze behoefte had aan wat privacy en dat gaven we haar, maar na een uurtje zijn we haar gaan zoeken.’


  ‘We volgden paardensporen die de berg afvoerden en aan de voet van de berg hoorden we schoten,’ zei Bud.


  ‘Tegen de tijd dat we daar aankwamen had Revis een man gedood en een vrouw neergeschoten. Hij en Leah reden snel de berg weer op. Toen we bij de hut kwamen lag zij er zo bij en was Revis verdwenen.’


  Wesley liep bij het bed vandaan. ‘Ik dacht dat die Revis alleen maar mensen beroofde.’


  ‘Wanneer hij daar zin in heeft vermoordt hij ook wel eens mensen,’ zei Bud strak.


  Wesley beukte zijn vuist tegen de muur. ‘Wat een idioot ben ik geweest! Hoe heb ik haar daar kunnen laten? Ik had haar daar onmiddellijk weg moeten halen.’


  ‘Dan was je doodgebloed,’ merkte Cal op.


  Zwijgend draaide Wes zich om en keek naar Leah. ‘Nu begrijp ik wat er met haar aan de hand is, ze is getuige geweest van die schietpartij.’


  Plotseling liep hij in twee stappen de hut door, greep haar stevig bij de schouders en trok haar omhoog totdat ze zat. ‘Verdomme, Leah!’ schreeuwde hij haar toe. ‘Waarom denk je dat jij in je eentje de hele wereld moet redden? Waarom kon je me de waarheid niet vertellen? Waarom was ik zo stom je te geloven? Ik dacht dat je daar wel veilig zat en moet je nu eens kijken!’


  Wesley begon haar door elkaar te rammelen en bleef daarmee doorgaan tot Cal een hand op zijn schouder legde. Toen hield hij op en zag dat er tranen in Leahs ogen stonden. Hij trok haar stijf tegen zich aan. ‘Toe maar, lieveling, huil maar uit. Je bent nu veilig.’


  Zwijgend verlieten Bud en Cal de hut.


  Toen Leahs tranen eenmaal begonnen te vloeien, leek ze niet meer op te kunnen houden met huilen. Ze klemde zich met alle macht aan Wesley vast en huilde tegen zijn naakte schouder. Toen haar lichaam begon te schokken liet hij haar wat water drinken.


  ‘Vertel me nu alles maar,’ zei hij geduldig.


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee.’


  ‘Leah.’ Hij nam haar kin in zijn hand en duwde haar gezwollen, rode gezicht omhoog. ‘Ik heb dat onzin-verhaal over die zieke kinderen nooit geloofd en ik heb altijd al van Revis en je broer Abe geweten. En nu wil ik dat je me alles vertelt.’


  ‘Ik kan hier nooit meer weg,’ zei ze snikkend. ‘Ze zullen me ophangen.’


  ‘Je praat onzin. Je hebt Revis vandaag iemand zien neerschieten, nietwaar?’


  Ze rukte zich van hem los. ‘Ik heb hem geholpen! Ik heb iemands hoed vastgehouden en spullen opgehaald. Ik heb gestólen!’


  Ze wachtte op zijn geschokte reactie, maar die kwam niet.


  ‘Wat heeft Revis gedaan om je daartoe te dwingen? Waarmee heeft hij je gedreigd?’


  Opnieuw vulden Leahs ogen zich met tranen. Ze had verwacht dat Wesley zou geloven dat ze gestolen had omdat dat nu eenmaal in haar aard lag. ‘Hij zei dat hij nog meer mensen zou vermoorden als ik het niet deed.’


  ‘De rotzak,’ mompelde Wes. ‘En wat nog meer?’


  Ze wilde hem de rest niet vertellen. Nooit zou ze meer te midden van fatsoenlijke mensen kunnen leven. ‘Revis droeg een masker,’ fluisterde ze, ‘maar ik ... ik niet.’


  ‘O,’ zei Wes, blij dat het niets ernstigers was. ‘Ik weet zeker dat ze gezien hebben dat je ertoe gedwongen werd en dat je in feite hun leven hebt gered.’


  ‘Nee!’ riep ze en sprong van het bed. ‘Je begrijpt het niet. Revis heeft die mensen verteld dat ik zijn partner was. Hij heeft ze mijn naam verteld, dat ik mevrouw Leah Stanford-Simmons uit Virginia was en dat ik binnenkort in Sweetbriar, Kentucky zou komen wonen. Hij heeft een misdadigster van me gemaakt. Hij heeft een dievegge van me gemaakt. Ik kan hier nooit meer weg! En als ik dat wel doe zullen ze me ophangen.’


  ‘Leah,’ zei hij medelijdend, terwijl hij op haar toeliep en trachtte haar weer in zijn armen te trekken.


  ‘Blijf van me af! Raak me nooit meer aan! Jij bent de fatsoenlijke meneer Stanford. Zoiets zou jóu nooit overkomen. Ze zouden alleen maar hoeven te horen dat je een Stanford bent om te weten dat je onschuldig was, maar ik, een Simmons, ik zou ...’


  Hij greep haar schouders. ‘Hou op met dat zelfmedelijden. Volgens onze huwelijksakte ben jij ook een Stanford. Hoor eens, Leah,’ zei hij. ‘Dit is allemaal niet zo erg als je denkt. Er bestaan gerechtshoven en wij zullen de allerbeste advocaten in de arm nemen. Bud en Cal kunnen getuigen dat Abe je gedwongen heeft in Revis’ kamp te komen werken en ik wed dat er vandaag wel iemand is geweest die heeft gehoord hoe Revis je gedwongen heeft om hem te helpen. Er zijn manieren genoeg om hier weer uit te komen, ook al word je beschuldigd. Dus zeg niet dat je hier nooit meer weg kunt.’


  Nog nooit in haar leven had Leah zó graag ergens in willen geloven als nu. ‘Denk je dat werkelijk?’ fluisterde ze. ‘Is daar een kans op?’


  ‘Meer dan een kans. En laat me nu maar eens een glimlach zien want ik stuur je hier onmiddellijk vandaan.’


  ‘Hier? Je bedoelt terug naar Revis’ hut?’


  Wes kreeg een harde trek op zijn gezicht. ‘Daar ga je nooit meer naar terug. Ik stuur je de berg af, samen met Bud en Cal. Zij zullen je naar Sweetbriar brengen. Daar heb ik vrienden en die zullen je zo nodig verbergen totdat ik zelf kan komen om alles recht te zetten.’


  ‘Maar wat ga jij dan doen?’


  ‘Ik heb hier nog wat te doen. Iemand heeft nog iets van mij te goed. Kom op.’ Hij greep haar hand en trok haar mee naar buiten. ‘Bud en Cal zullen voor je zorgen en voor Revis hoef je niet bang meer te zijn.’


  Ze rukte zich los uit zijn greep en keek naar hem op. ‘Waarom kom jij niet met me mee naar Sweetbriar?’


  ‘Dat heb ik al gezegd, ik heb nog wat te doen.’


  Leah dacht even na en ging toen, met haar armen over elkaar gevouwen, op de grond zitten.


  ‘En wat heeft dat te betekenen?’ Hij keek haar woedend aan.


  ‘Ik ga hier niet weg. Jij voert iets in je schild en dat bevalt me niets.’


  Wesley voelde een golf van woede opkomen toen hij haar bij de schouders greep en van de grond tilde. ‘En jij denkt dat ik iets in mijn schild voer?’ Hij wierp haar een ziedende blik toe. ‘Dagenlang heb ik hier hulpeloos gelegen terwijl jij je het ene probleem na het andere op de hals haalde en nu durf je me te vertellen dat jij mij niet vertrouwt? Leah, ik heb verdomd veel zin om je over de knie te leggen. Wanneer ga je nu eens inzien dat je niet alles in je eentje kunt oplossen? Ik had ons al dagen geleden uit deze ellende kunnen halen als jij me alleen maar even om hulp had gevraagd. Maar nee hoor, mevrouw Stanford moet alles op haar eigen houtje opknappen. Ik heb het geprobeerd, Leah, ik heb werkelijk geprobeerd om lief voor je te zijn. Je wilde dit allemaal zelf doen, dus heb ik je je gang laten gaan. Ik ben alleen zo stom geweest om niet te beseffen in hoeveel gevaar je eigenlijk verkeerde.’


  Hij zette haar op de grond. ‘Verdorie, Leah! Geen man ter wereld zou slikken wat ik van jou heb geslikt. Je beledigt me, noemt me wispelturig en je behandelt me als de eerste de beste stomme idioot die jouw bescherming nodig heeft. Weet je wat jouw probleem is, Leah?’


  Ze keek met grote ogen op naar zijn woedende, knappe gezicht. ‘Nee. Wat is mijn probleem?’


  ‘Dat je altijd het heft in handen hebt gehad. Naar wat ik ervan begrepen heb, heb je die hele familie van je gecommandeerd als een soort generaal, en op de reis hier naartoe heb je voortdurend het werk van anderen gedaan en alles lopen regelen.’


  Leah knipperde slechts met haar ogen.


  ‘Maar nu is mijn geduld op. Ik heb er schoon genoeg van me op de achtergrond te houden en jou je zin te laten doen. Met ingang van vandaag ga je je gedragen als mijn vrouw en je gaat je met name houden aan dat deel van je huwelijksbeloften waarin sprake is van gehoorzaamheid. Heb je dat goed begrepen?’


  ‘Misschien,’ zei ze, maar bij het zien van zijn blik veranderde ze van gedachten. ‘Ja, ik heb het begrepen.’


  ‘Goed! Je eerste opdracht is dat je nu onmiddellijk deze bossen verlaat. Ik blijf hier omdat ik erachter wil komen wie de baas van Revis is. En wanneer ik daarmee klaar ben kom ik bij je terug op onze boerderij, en niet eerder. Is dat duidelijk?’


  ‘Ja,’ zei ze bedachtzaam. ‘Doet Revis al die overvallen dan niet in zijn eentje?’


  ‘Iemand anders organiseert ze. Revis is maar een gewone ordinaire dief, lang niet slim genoeg om de boel te plannen. Maar hij kent de identiteit van zijn baas en die wil ik ook kennen. Ben je klaar om te gaan?’


  ‘Ik wil ook graag weten wie deze afschuwelijke dingen doet.’


  ‘Mooi,’ zei hij ongeduldig. ‘Zodra ik thuis kom zal ik het je vertellen.’ Hij floot. ‘Bud en Cal brengen je naar huis.’


  ‘Zal Revis hen niet missen?’


  ‘Ik heb een paar plannetjes.’ Hij keek haar woedend aan. ‘Maar die ga ik jou niet vertellen. Het enige wat ik voor de komende paar maanden wil, is zeker weten dat jij veilig bent. Ik heb jouw bemoeienissen hier niet bij nodig. Ik zal die roversbende eens en voor altijd oprollen.’


  ‘Helemaal alleen?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Jij was immers ook van plan Revis helemaal alleen voor je rekening te nemen? Dacht je nu werkelijk dat Revis je vriendelijk een hand was komen geven wanneer je had besloten om weg te gaan?’ Zijn stem klonk nu zachter. ‘Daar zijn de jongens. En geef me nu een afscheidskus.’


  ‘Dit bevalt me niets,’ mompelde ze toen hij haar in zijn armen trok. ‘Heb je werkelijk geen hulp nodig?’


  ‘Hou je mond, Leah.’


  En dat deed ze toen hij zijn lippen naar de hare bracht.


  ‘Hadden we maar wat langer de tijd,’ zei hij tegen haar lippen.


  Leah gaf zichzelf over aan zijn kus en vergat elke gedachte aan Revis en zijn baas.


  Toen Wesley zich van haar losmaakte, keek ze naar hem op en wist dat ze van hem hield. Eigenlijk was ze daar nooit mee opgehouden. Hij had haar heel veel narigheid bezorgd en misschien zou ze hem moeten haten, maar dat deed ze niet.


  ‘Waarom kijk je me zo aan?’ Hij keek glimlachend op haar neer.


  ‘Als ik je niet zo graag hier vandaan wilde hebben, zou ik je mee de hut in nemen.’


  Ze leunde tegen hem aan en maakte dat hij haar verbaasd aankeek.


  Hij streek een haarlok uit haar ogen. ‘Het is me, geloof ik, nog nooit zo opgevallen hoe mooi je eigenlijk bent. Zelfs na al die slapeloze nachten ben je het mooiste meisje dat ik ooit heb gezien, Leah.’ Hij zweeg even. ‘Bedankt voor wat je hebt gedaan, dat je jezelf in Revis’ klauwen hebt geworpen om mij te redden. Dat was ... erg aardig van je.’


  Ze maakte zich van hem los en had het gevoel dat ze zo weer in tranen zou kunnen uitbarsten. ‘Zie ik je in Sweetbriar?’ fluisterde ze.


  Hij zoende haar opnieuw, grijnzend. ‘Ik ben niet van plan te treuzelen nu jij daar op me wacht. En nu opgehoepeld.’ Hij draaide haar om en gaf haar een stevige tik op haar achterste.


  Een uurtje later was Leah halverwege de berghelling met Bud voor haar en Cal achter haar - en ze was al volop plannen aan het maken.


  Eenmaal uit Wesley’s armen vandaan kon ze helderder denken. Als ze naar Sweetbriar ging, zoals hij haar had opgedragen, bestond de kans dat ze daar in staat van beschuldiging werd gesteld. Haar enige hoop was iemand te vinden die haar wilde verbergen, maar aan wie kon ze dat vragen? Kimberly? Justin?


  En wat Kimberly betreft, zou Wesley niet weer naar haar gaan verlangen als Leah niet meer bij hem in de buurt was? Als hij ’s nachts alleen was, zou hij dan niet eerder aan Kimberly’s mooie, blonde gezichtje denken, dan aan Leahs met tranen besmeurde wangen? Het was hem nu dan wel opgevallen dat Leah mooi was, maar zou hij zich dat dan nog herinneren?


  De hele weg bleef Leah nadenken. Misschien zou Wes, als ze wat meer tijd met elkaar doorbrachten, wel van haar gaan houden. Had hij immers niet al gezegd dat hij haar graag mocht? En had hij geen hulp nodig met Revis? Hoe was hij van plan aan al die informatie te komen? En bovendien, Wesley zei nu wel dat hij een rekening te vereffenen had, maar had Leah zelf ook niet iets te vereffenen met Revis?


  Hoe langer ze erover nadacht, hoe vaster ze tot de overtuiging kwam dat ze zou teruggaan om Wesley te helpen.


  Maar eerst moest ze aan Bud en Cal zien te ontsnappen. Onder het lopen begon ze naar een schuilplaats uit te zien, een plek waar ze helemaal alleen de nacht in het grote, eenzame bos kon doorbrengen.


  ‘Wil je even uitrusten?’ vroeg Bud achter haar.


  ‘Nee hoor,’ zei ze, liefjes naar hem glimlachend. ‘Het gaat best.’ Wesley, dacht ze, was het waard om een nacht alleen in het bos voor door te brengen.


  Hoofdstuk 21


  Aan de jongens te ontsnappen was moeilijker dan Leah zich had voorgesteld, en zich voor hen verbergen was zo mogelijk nog ingewikkelder. Ze begroef zich praktisch onder takken en bladeren en hield haar adem in toen Bud en Cal langs haar heen liepen. Na een vrijwel zwijgende conversatie gingen ze uit elkaar en liepen in noordelijke en zuidelijke richting. Leah verroerde zich niet, maar bleef in haar in elkaar gedoken houding zitten totdat haar benen pijn gingen doen.


  Tegen zonsondergang kwamen de jonge mannen terug en onderwierpen het terrein aan een grondige inspectie. Ze leken te weten dat ze in de buurt was en wilden haar de tijd geven om tevoorschijn te komen uit haar schuilplaats. Maar Leah wachtte tot het invallen van de nacht voordat ze uit haar holletje kroop. Bud en Cal waren nergens te bekennen en ze begon de berg weer te beklimmen.


  Ze schrok van elk geluidje en al na enkele meters was haar hele lichaam gespannen van angst. Na enige uren voortploeteren kreeg ze het gevoel dat er iemand bij haar in de buurt was. ‘Revis!’ riep ze uit en bleef doodstil staan.


  ‘Bud en Cal,’ zei ze met een zucht. ‘Ik weet dat jullie daar zijn, dus kom maar te voorschijn.’


  Alsof ze deel uitmaakten van het bos zelf, doken de jongemannen plotseling op en kwamen naast haar staan.


  Eigenlijk had ze zich nu een gevangene moeten voelen, maar ze voelde zich plotseling veel veiliger en was echt blij hen te zien. Glimlachend keek ze naar hen op. ‘En wat nu? Dragen jullie me schreeuwend de berg weer af? Ik waarschuw jullie, ik schreeuw écht hoor. En schoppen zal ik ook,’ voegde ze er nog aan toe.


  De mannen leken niet goed te weten wat ze met haar aan moesten. ‘Waarom wil je naar Revis terug? Je man wil dat je veilig bent.’


  ‘En wie zal Wesley beschermen wanneer jullie allebei weg zijn? En Revis zal Verity pijn doen omdat er niemand is om haar te beschermen en waarschijnlijk zal hij Abe slaan omdat ik ben ontsnapt.’


  ‘Geef je dan nog wat om je broer?’ vroeg Cal.


  ‘Misschien. Ik weet het niet zeker. Maar ik weet wel dat ik niet zomaar weg kan lopen zodat Wesley helemaal alleen op Revis af moet gaan. Willen jullie me helpen?’


  Bud keek Cal aan.


  Terwijl Leah stond toe te kijken, leken de twee jonge reuzen zwijgend te overleggen. Abe had gezegd dat ze als broers waren voor Revis, maar nu vroeg ze zich af of ze elkaar wel zo na stonden.


  ‘Zijn jullie ooit wel eens met Revis mee geweest op zijn rooftochten ?’


  ‘Nee,’ zei Bud.


  ‘Maar waarom ...? Waarom blijven jullie dan bij hem?’


  ‘Hij betaalt ons voor brandhout en wild en om ervoor te zorgen dat er niemand bij de hut in de buurt komt.’


  Leahs nieuwsgierigheid werd geprikkeld. ‘Betaalt hij jullie goed?’


  ‘We hebben land gekocht in het stadje aan de voet van de berg. We willen boer worden.’


  ‘Het stadje...? Bedoelen jullie Wesley’s Sweetbriar? Hoeveel land hebben jullie?’


  Ze keken elkaar aan. ‘Het is nu achtduizend vijfhonderd tweeënzestig hectare.’


  ‘Duizend?’ fluisterde Leah. ‘Bezitten jullie samen duizenden hectaren land?’


  ‘Wesley kent ons land en zegt dat het goede grond is. Hij heeft gezegd dat hij ons zal helpen een huis te bouwen en zaden en gereedschappen te kopen.’


  Leah moest onwillekeurig lachen. Volgens Abe waren de broers oliedom, maar in werkelijkheid waren ze slim genoeg om rijk te worden. ‘En wanneer zijn jullie van plan bij Revis weg te gaan?’


  ‘We zijn hem iets verschuldigd. Hij heeft ons geholpen toen we nog kinderen waren,’ zei Cal. ‘Maar onze schuld is nu bijna afbetaald. We gaan binnenkort weg.’


  ‘En nu hebben jullie een nieuwe beschermer. Wesley zal jullie helpen zoveel hij kan. En als jullie mij nu helpen zal ik ...’ Ze kon even niet bedenken wat ze hun te bieden had. ‘Ik zal voor jullie koken. Terwijl jullie een huis en schuren aan het bouwen zijn, zal ik jullie maaltijden verzorgen.’


  Voor de allereerste keer zag ze de mannen glimlachen en zo zagen ze er zelfs nog jonger uit. Hun afmetingen gaven hun iets afschrikwekkends en ze nam aan dat ze wel gewend waren aan starende blikken en vervelende opmerkingen, maar zij begon ze steeds aardiger te vinden.


  ‘Op weg hier naartoe,’ zei ze langzaam, ‘heb ik wilde aardbeien zien staan. Hebben jullie wel eens aardbeienpastei gegeten met een dikke korst er bovenop waar kleine gaatjes in zitten om het warme aardbeiensap eroverheen te laten stromen? Of misschien houden jullie wel van een gerecht dat ik kip-in-’t-pannetje noem. Dat is een gebraden kip met...’


  Bud viel haar in de rede. ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Maar mensen doden, daar doen we niet aan,’ kwam Cal er nog even tussen.


  ‘Nee! Maar ik wilde ook helemaal niet...’ Ze zag dat ze haar plaagden. ‘Weet Revis hoe jullie in werkelijkheid zijn?’


  Cal kreeg een harde trek op zijn gezicht. ‘Revis denkt dat we zijn bezit zijn; dat dacht zijn moeder ook, maar Revis behandelt ons niet als slaven. Wij laten ons goed voor ons werk betalen. Je moet niet meer naar hem teruggaan.’


  Ze wilde hem een paar dingen uitleggen. ‘Cal,’ zei ze rustig, ‘als Bud nu eens in moeilijkheden zat, zou jij dan je eigen leven wagen om hem te helpen of zou je jezelf in veiligheid brengen ? Wesley is de man die ik liefheb en ik denk dat ik hem kan helpen.’


  ‘Ik zou voor mijn broer door het vuur gaan,’ zei Cal, ‘en hij voor mij. Wij zullen je helpen.’


  ‘We brengen je terug naar Revis en wanneer je man terugkomt ...’


  ‘Terugkomt! Waar is hij dan naartoe? Wat is hij van plan?’


  ‘Dat heeft hij ons niet verteld. Hij heeft alleen gezegd dat hij over twee dagen terug zou zijn. Tot dan kan je in Revis’ hut blijven en anders verbergen we je in het bos.’


  ‘Ik ga terug naar Revis. Daar kan ik Verity tenminste helpen en ervoor zorgen dat iedereen te eten krijgt. Zullen we dan maar?’


  Bud keek naar de grond. ‘Misschien kunnen we beter tot de ochtend wachten, wanneer het licht is.’


  ‘Maar ik wil terug voor het geval dat Wesley ...’ Ze zweeg. ‘Ik neem aan dat we in het donker geen aardbeien kunnen plukken, wel?’


  ‘Nee,’ zei Bud glimlachend.


  ‘Wat aten jullie toen jullie nog in de groei waren?’


  ‘Grauwe dingen,’ zei Cal grimmig. ‘Grote kommen met grauwe pap.’


  Leah probeerde niet om zijn sombere uitdrukking te lachen. Misschien zouden ze op een dag de Stanfordplantage nog eens bezoeken en de enorme hoeveelheden en variëteiten aan voedsel daar zien. En misschien zouden ze ook Clay Armstrongs mooie jonge nichtje wel eens willen ontmoeten.


  Ze ging zitten. ‘Ja, we kunnen best wat slaap gebruiken.’ Vervolgens krulde ze zich als een balletje ineen op de vochtige grond en viel in slaap. Een van de voordelen van bewakers met de afmetingen van een halve berg was dat je je veilig kon voelen.


  


  Leah had zojuist weer een maaltijd op tafel gezet in de kleine hut, maar ze aarzelde om de mannen naar binnen te roepen. Wesley was inmiddels gearriveerd en hij stond nu met een ernstig gezicht met Revis te praten. Leah zag de gespannenheid in het lichaam van de wrede kleinere man; Revis’ schouders waren opgetrokken alsof hij elk moment een klap verwachtte.


  De afgelopen paar dagen was Leah voortdurend bij Bud en Cal in de buurt gebleven. Het verbijsterde haar hoe diep haar haatgevoelens voor Revis nu gingen. Telkens weer zag ze hem de kolonist vermoorden en de vrouw neerschieten. Eén keer had hij geprobeerd zoete broodjes te bakken en haar te laten geloven dat hij het allemaal uit liefde voor haar had gedaan, maar Leah wist dat hij de reizigers had neergeschoten omdat hij het gewoon niet kon hebben afgewezen te worden.


  Hoe dichter Leah bij de jongens in de buurt bleef, hoe aardiger ze hen ging vinden. Ze hielden hun mond terwijl Abe tegen en over hen sprak alsof ze de intelligentie van vloerplanken hadden. Een paar keer betrapte ze Bud op een twinkeling in zijn ogen.


  Revis bracht een lading verse eieren en room naar het kamp en Leah maakte een grote custardpudding, overgoten met gebrande suiker. Maar voordat ze Bud en Cal toestemming gaf er een hap van te nemen liet ze hen eerst vertellen wat ze van Wes wisten. Ze wisten alleen dat Wes net deed of de Danser hem gestuurd had en dat hij Revis kwam helpen.


  ‘Ik weet zeker dat Revis hem met open armen zal ontvangen. Hij vindt het vast heerlijk om zijn leiderschap te delen,’ zei Leah laatdunkend.


  Nu stond Wesley Revis buiten iets uit te leggen, en Leahs mond was helemaal droog van angst om zijn reactie als hij haar hier zag. Misschien had ze hem moeten gehoorzamen en naar Sweetbriar moeten gaan, maar toen keek ze nog eens goed naar hem. Als het aan haar lag zou Kimberly Shaw hem niet krijgen, noch enige andere vrouw.


  ‘Abe,’ zei Leah, toen ze haar broer naar Wesley toe zag lopen. Abe zou Revis vertellen wie Wesley was. Ze was al bijna bij de deur toen ze Abe hoorde zeggen: ‘Wie is dit, meneer Revis?’


  Leah leunde tegen de deur en slaakte een zucht van opluchting.


  Op de een of andere manier had Wesley Abe voor zijn rekening genomen. Wat ter wereld had Wesley Abe beloofd om hem zover te krijgen tegen zijn geliefde meneer Revis in te gaan? Het enige probleem waarop hij niet had gerekend was Leah zelf. Ze streek haar haar en haar jurk glad en trachtte zich te wapenen tegen wat komen ging. Ze hoopte dat hij niet al te verbaasd zou zijn haar te zien.


  Ze stond net over het vuur gebogen toen hij binnenkwam.


  ‘En wie is dit lekkere ding, Revis?’ vroeg Wesley. ‘Ik had al gehoord dat jullie hierboven van alle gemakken voorzien waren, maar hier wist ik niets van.’


  Langzaam draaide Leah zich naar hem om. Er was geen verbazing op zijn gezicht, maar zijn ogen spuwden vuur.


  ‘Leah is van mij,’ zei Revis met harde stem. ‘Ik deel haar met niemand en het staat volkomen buiten discussie van wie ze is.’


  Wesley, traag glimlachend, liep wat dichter naar Leah toe. Alleen zij kon zijn gezicht zien en wat ze daar zag maakte dat ze terugdeinsde. Zijn boosheid joeg haar angst aan.


  ‘Wesl...’ begon ze.


  Hij greep haar bij haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Pas op, mooie meid, dadelijk brand je je vingers nog. Ik ben Wesley Armstrong en hoe heet jij?’ Zijn ogen waarschuwden haar en bedreigden haar tegelijkertijd.


  Over zijn schouder zag ze donderwolken op Revis’ gezicht verschijnen. Dit was iets waarmee ze geen rekening had gehouden. Als ze Revis liet merken dat ze de voorkeur gaf aan Wesley, zou haar man dan een mes tussen zijn ribben krijgen?


  ‘Blijf met je handen van me af, vuile dief,’ zei ze hardop en zag de verwarring in Wesley’s ogen. ‘Door jouw soort laat ik me niet aanraken.’ Gebruik makend van Wesley’s verbijstering duwde ze hem van zich af.


  Wes herstelde zich snel. ‘Ik denk dat ik wel trek heb in dit kleine katje, Revis,’ zei hij zelfingenomen. ‘Misschien kunnen we iets regelen.’


  ‘Leah is van mij,’ herhaalde Revis met opeengeklemde kaken.


  ‘Misschien moet de dame dan zelf maar kiezen.’ Wes glimlachte en liep vol zelfvertrouwen op haar af. ‘Misschien dat jij problemen hebt met vrouwen, maar ik niet. Kom hier, meid.’


  ‘Meid!’ riep Leah uit. Ze mocht dan van hem houden, maar dit ging haar toch te ver. Rechts van haar stond een schaal met beslag dat ze zojuist had gemaakt. Met een poezelig glimlachje tilde ze de schaal langzaam op en gooide toen met één snelle beweging de hele inhoud in Wesley’s grijnzende gezicht. Terwijl hij klodders beslag van zijn gezicht stond te vegen wendde Leah zich tot Bud en Cal. ‘Deze aangeklede pauw is al net als de andere. Als hij te dicht bij me komt krijgen jullie morgen rauw spek als ontbijt.’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze Revis tevreden grommen, zich omdraaien en de hut uitlopen. Nu moest ze alleen Wesley’s woede nog trotseren. ‘Meid, püh!’ zei ze bits.


  Voordat hij naar buiten ging om zich te wassen, zei hij niets tegen Leah, maar de blik op zijn gezicht zei haar genoeg.


  ‘Denk je dat hij je zal slaan?’ fluisterde Bud.


  ‘Zou je hem zijn gang laten gaan?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Je was wel erg gemeen tegen hem,’ antwoordde Cal.


  ‘Houd je mond en eet,’ zei ze en pas op dat moment realiseerde ze zich dat ze haar uitlachten. ‘Ik hoop dat jullie beseffen dat het jullie maïsbrood was wat ik hem naar zijn hoofd heb gegooid. Misschien gebruik ik de volgende keer de appeltaart wel die ik voor vanavond aan het bakken ben.’


  ‘We zullen je niet door hem laten slaan!’ zeiden Bud en Cal grijnzend. ‘Je bent wel een opwindende vrouw, Leah.’


  ‘Ik hoop dat Wesley dat met jullie eens is,’ zei ze zuchtend, alvorens zich weer naar het vuur te wenden.


  Tegen zonsondergang, terwijl Leah voor de zoveelste keer de tafel aan het dekken was, kwam Wes de hut weer binnen. Leah kon niet zien of hij naar haar keek, want ze was te bang om in zijn richting te kijken. Ze wist dat hij niet begreep waarom ze hem had afgewezen. Hij dacht ongetwijfeld haar beter te kunnen beschermen als ze zijn meid was.


  Nog steeds in haar rol zorgde ze ervoor buiten zijn bereik te blijven terwijl ze de tafel verder dekte. Ze voelde de blikken van zowel Revis als Wesley op zich rusten.


  ‘Dus jij weet een wagen waar veel te halen is?’ zei Revis tegen Wes. ‘En de Danser heeft je gestuurd om dit ene karweitje te klaren?’


  Wes keek de kamer rond naar Bud, Cal, Abe, Verity en Leah. ‘Misschien kunnen we er dadelijk over praten.’


  Revis grijnsde. ‘Bud en Cal zijn mijn broers. En Abe houdt zijn mond wel, nietwaar Abe?’


  ‘Ja, natuurlijk, meneer Revis,’ zei Abe met zijn mond vol. ‘Bij mij zijn al uw geheimen veilig.’


  ‘En Verity is helemaal te bang om ook maar iéts te zeggen,’ vervolgde Revis.


  ‘En die mooie?’ vroeg Wesley.


  ‘Die is van mij en ze kan hier niet weg,’ zei Revis ruw. ‘En vertel me nu maar waarvoor je hier bent gekomen.’


  Terwijl Leah het eten opdiende legde Wesley Revis een plan voor om een paar huifkarren te overvallen die eruit zagen alsof ze van kolonisten waren, maar die in werkelijkheid goud vervoerden.


  ‘De Danser is goed in dat soort dingen,’ zei Revis terwijl hij achterover leunde in zijn stoel en een dun sigaartje opstak. ‘Vertel me eens, hoe gaat het met hem? De laatste keer dat ik hem zag, zag hij er goed uit.’


  ‘Je kent de Danser,’ zei Wes. ‘Gezond als altijd. Hij had het nog over de laatste keer dat jullie elkaar gezien hebben, bij hem thuis.’


  ‘Op dat feest, ja.’


  ‘Hij leek een beetje boos te zijn vanwege jou met een jonge vrouw.’


  Revis glimlachte. ‘Ja, zijn dochter. Heeft hij er niet bij gezegd dat de jongedame die zo dol op mij was zijn mooie dochter was?’


  Wesley grijnsde ook. ‘Nee, dat detail heeft de Danser vergeten. En als jullie me nu willen excuseren, denk ik dat ik de berg maar eens opga naar dat meertje dat ik daar heb gezien om een bad te nemen.’ Hij bleef voor Leah staan en streelde met een vinger langs haar wang. ‘Misschien wil de mooie jongedame me wel gezelschap houden.’


  Ze schonk hem haar liefste glimlachje. ‘Ik zal inderdaad een bad moeten nemen nu jij me hebt aangeraakt, maar niet samen met jou. Dan zou ik mijn doel voorbijstreven, nietwaar?’


  Ze voelde zich een beetje schuldig vanwege de blik op Wesley’s gezicht en de manier waarop hij zijn hand liet zakken, alsof ze iets was wat hij niet langer wilde aanraken. Het was stil in de hut toen hij wegging, afgezien van een zacht gegrinnik van Revis.


  Even later waren alleen Bud en Cal nog in de hut. Ze zaten nog steeds aan tafel te eten.


  Leah deed haar schort af. ‘Ik ga naar Wesley toe. Kunnen jullie ervoor zorgen dat Revis niet te dicht bij ons in de buurt komt?’


  Bud keek naar zijn bord. ‘Wat eten we morgenavond?’


  ‘Chanteren jullie me?’ Ze glimlachte naar hen. ‘Doe je best vanavond en dan zal ik jullie morgen laten zien wat ik met dat koppel duiven kan doen dat jullie vandaag hebben meegebracht.’ Na een hele lichte aarzeling kuste ze de beide jongens op hun voorhoofd. ‘Welterusten, knappe prinsen van me.’


  Even later was ze de deur uit en rende door het donkere bos het pad op naar de hut waar Wesley zich had schuilgehouden. Daarboven bevond zich het meertje. Tijdens het lopen probeerde ze een manier te verzinnen om zijn woede te bekoelen. Hoe meer ze erover nadacht, hoe vaster ze ervan overtuigd raakte dat ze het beste haar lichaam voor zich kon laten spreken.


  Ze bleef even op het kleine heuveltje op het meer staan neerkijken. Ze zag Wesley’s lange lichaam loom heen en weer zwemmen. Het maanlicht glansde op zijn donkere huid.


  Dit was lang niet zo moeilijk als ze had verwacht. Ze kuchte een paar keer om zijn aandacht te trekken en toen ze er zeker van was dat hij naar haar keek, begon ze langzaam haar jurk los te knopen. Het vuile, grove kledingstuk gleed op de grond en het enige wat nu nog overbleef was een half doorschijnende onderjurk.


  Ze liep naar hem toe. Al watertrappend lag hij naar haar te kijken. Met elke stap bleef de stof aan haar dijen plakken en toen ze aan de voet van een grote boom stond, bleef ze staan. Met haar ogen strak op zijn gezicht gevestigd, maakte ze de onderjurk los en liet hem vallen.


  De laatste kledinglaag bestond uit een klein slipje, zo dun dat het niets aan de verbeelding overliet, en een zacht zijden korset.


  Toen Leah nog een kind was had ze, om aan haar vaders woede te ontkomen, geleerd om heel goed in bomen te klimmen en nu hees ze zich lenig op een lange, stevige boomtak die over het meertje heen hing. Balancerend liep ze tot ongeveer halverwege de tak. Toen, neerkijkend op Wesley, maakte ze haar korset los en liet het op de grond vallen, waarna haar volle borsten in het maanlicht zichtbaar werden. Vervolgens trok ze het strakke broekje uit en gooide ook dat naar beneden.


  Naakt, en zonder naar haar man te kijken, liep ze naar het eind van de tak, bleef even staan en maakte vervolgens een volmaakte duik in het koele water, nog geen meter bij hem vandaan. Toen ze bovenkwam greep hij haar bij de arm.


  ‘God, vrouw,’ hijgde hij meer dan dat hij het zei, ‘jij weet wel precies hoe je de aandacht van een man op je moet vestigen.’


  Zonder verder nog een woord te zeggen trok hij haar uit het water en bracht haar aan de kant. ‘Leah,’ fluisterde hij toen hij haar in zijn armen nam, hun natte lichamen tegen elkaar aan.


  Met zijn handen aan beide kanten van haar gezicht kuste hij haar gretig en Leah sloeg haar armen om zijn nek, beseffend dat dit moment al zijn woede meer dan waard was.


  Zijn handen gleden over haar natte rug en speelden met haar vochtige haarlokken terwijl zijn lippen haar gezicht streelden en haar oogleden en wangen kusten.


  Plotseling duwde hij haar weg. ‘Laat me naar je kijken.’


  Leah bloosde. Misschien vond hij haar niet aantrekkelijk.


  Hij pakte haar handen, trok haar armen opzij en liet zijn ogen langs haar lichaam glijden. ‘Wanneer we weer thuis zijn houd ik je voor altijd in mijn huis, precies zoals je nu bent. Ik zal je nooit kleren laten dragen.’


  ‘O, Wesley,’ zei ze, meisjesachtig giechelend, ‘’s Winters zou ik doodvriezen.’


  ‘Ik zou je warm houden,’ zei hij, waarna hij haar weer naar zich toe trok en aan haar hals begon te knabbelen.


  Leah huiverde. De rillingen liepen over haar rug en de achterkant van haar benen. De beweging maakte dat Wes haar nog dichter tegen zich aantrok en toen hij haar nogmaals kuste, voelde ze dat ze in vuur en vlam raakte en trachtte nog dichter tegen hem aan te kruipen.


  Met een verleidelijk glimlachje trok Wes haar op de grond, maar toen Leah bijna op het gras lag, keerde Wes haar om en zette haar boven op zich. ‘Dat zachte velletje van jou hoort niet op de harde grond. Jij hoort op mij, mijn mooie vrouwtje.’


  Met ingehouden adem begon Leah op hem heen en weer te bewegen, wiegend op het verrukkelijke ritme dat door haar lichaam begon te stromen. Wesley greep met zijn krachtige handen haar heupen vast en hielp haar bij haar bewegingen. En toen ze haar lichaam een hoogtepunt voelde bereiken, liet ze zich voorover vallen, sloeg haar armen om zijn nek en trok hem nog steviger tegen zich aan terwijl zijn harde stoten haar het gevoel gaven dat ze verdronk.


  ‘Wesley,’ riep ze toen haar lichaam begon te schokken.


  Hij hield haar zo stevig vast dat ze dacht dat ze zou breken.


  Toen duwde hij haar plotseling van zich af. ‘Jij bent wel opeens veranderd, zeg. Weet je zeker dat je niet liever bij je minnaar zou zijn dan bij je man?’


  Met een diepe zucht rolde Leah van hem af. ‘Hoe komt het toch dat mannen zo aardig zijn wanneer hun mannelijkheid rechtop staat en zo onaardig zodra dat niet meer het geval is?’


  Wesley maakte een geluid dat zowel plezier als geschoktheid uitdrukte. ‘Waar ga je nu weer naar toe? Weer terug naar Revis? Hoe is hij wanneer zijn mannelijkheid ...?’ Hij zweeg omdat Leah zich omdraaide om hem een woeste blik toe te werpen en omdat haar prachtige, naakte lichaam nog zo heel erg nieuw voor hem was, zat hij haar onwillekeurig met open mond aan te gapen.


  ‘Alleen omdat ik een Simmons ben en jij zo’n deftige Stanford wil dat nog niet zeggen dat ik met elke man die daar zin in heeft het bed induik en als je ooit nog eens durft te insinueren dat ik nota bene met Revis naar bed ben geweest, kijk ik je nooit meer aan. En vrij ik bovendien ook nooit meer met je. Is dat duidelijk?’


  Hij stond op en net op het moment dat ze haar kleren van de grond wilde pakken greep hij haar schouder. ‘Het spijt me, Leah. Ik was gewoon boos om wat er vandaag is gebeurd. De jongens hebben me verteld hoe je bij Revis uit de buurt bent gebleven. Maar waarom wees je me vanmorgen dan af? Als Revis het idee had dat je bij mij hoorde, zou hij zich wel twee keer bedenken voordat hij je aanraakte. Nu kan ik je niet beschermen, althans niet openlijk. Die grap met dat beslag kost ons heel wat.’


  ‘Ik wist wel dat je het niet zou begrijpen,’ zei ze somber. ‘Ik heb Revis afgewezen omdat hij een dief is en omdat ik een getrouwde vrouw ben, dus wat zou hij dan wel niet denken als jij, ook een dief, binnen wandelde en ik onmiddellijk in je armen zou vallen? Zou hij dat niet verdacht vinden?’


  ‘Nou, ik ben ...’ zei Wesley.


  ‘Wat ben je?’ vroeg ze. ‘Mijn man? Dat mag Revis immers niet weten, of wel ?’


  ‘Nee, ik bedoel dat ik ... dat ik veel aantrekkelijker ben dan Revis en dan is het toch logisch dat je mij wel wilt en hem niet?’


  ‘O, Wesley,’ riep ze lachend uit.


  ‘Vind jij dan van niet?’ Hij keek verongelijkt.


  Nog steeds lachend sloeg ze haar armen om hem heen. ‘Ja, dat vind ik ook. Ik geloof werkelijk dat ik jou de knapste man vind die ik ooit heb gezien.’


  Hij hield haar een eindje van zich af. ‘Knapper dan Revis?’


  ‘Veel knapper.’


  ‘En dan mijn broer Travis?’


  ‘Veel en veel knapper.’


  Hij grijnsde en begon haar weer te kussen.


  Hoe moeilijk het ook was, toch maakte ze zich van hem los. ‘We kunnen hier niet blijven. Revis zal willen weten waar ik ben. Als wij allebei weg zijn ruikt hij misschien onraad.’


  ‘Ik kan Revis wel aan. Ik zal hem vertellen dat de knapste man de dame voor zich gewonnen heeft.’


  ‘Nee!’ zei ze, terwijl haar vingers over zijn borstspieren speelden. ‘Doe dat alsjeblieft niet. Je kent hem niet. Hij is slecht. Op een nacht zal hij je in je slaap een mes tussen je ribben steken. Alsjeblieft,’ smeekte ze.


  Met een frons op zijn voorhoofd streelde hij haar wang. ‘Waar is die kleine kat gebleven die bij het beklimmen van deze berg haar nageltjes zo naar me uitsloeg? Waar is de vrouw die ooit gezworen heeft zich nooit vrijwillig aan mij te geven?’


  Ze duwde hem van zich af. Het laatste wat ze wilde was hem vertellen dat ze van hem hield. Wanneer en als ze ooit van deze bergtop weg zouden komen en hij haar zou verlaten, wilde ze nog iets van haar trots over hebben. En wanneer hij wegging wilde ze in staat zijn hem te vertellen dat het haar niets kon schelen, dat hij haar enkele uurtjes plezier in bed had gegeven en dat ze verder niets van hem verlangde.


  Ze maakte zich van hem los. ‘Van jullie tweeën ben jij het veiligst. Als ik bij Revis bleef zou ik misschien net zo worden als Verity en trouwens, je hebt zelf gezegd dat jij en je geld mij van die aanklacht wegens moord af kunnen helpen.’


  ‘Is dat alles wat ik voor je beteken, Leah?’ vroeg hij zacht. ‘Ben ik dan alleen maar iemand wiens geld jou goed van pas komt?’


  Ze probeerde haar stem niet te laten trillen. Wat moest ze nu zeggen, dat ze waarschijnlijk dood zou kwijnen als hem iets overkwam ? ‘We zijn getrouwd omdat jij dat noodzakelijk vond. Ik was vrijwel bewusteloos. Ik wilde een einde maken aan ons huwelijk, maar dat wilde jij niet, dus wettelijk horen we nog steeds bij elkaar en omdat het mijn broer was die jou heeft neergeschoten heb ik me bij Revis’ bende aangesloten om jou te beschermen. Als dit allemaal voorbij is vind ik dat ik verder geen verplichtingen meer heb.’


  ‘Verplichtingen?’ zei hij. ‘En dit dan?’ Zijn ogen dwaalden over haar naakte lichaam.


  Ze wierp hem een wellustig glimlachje toe. ‘Wij Simmons-vrouwen houden wel van een stoeipartijtje met een knappe vent. Ik zou nooit met Revis naar bed gaan omdat hij me een man lijkt die van pijn geniet.’


  Hij wendde zich van haar af. ‘God, wat ben jij een koelbloedige vrouw, Leah. Ik neem aan dat ik me vereerd moet voelen omdat je me niet dood hebt laten bloeden nadat je broer me had neergeschoten.’


  Ze gaf hem geen antwoord omdat ze zich uit alle macht moest concentreren om niet te gaan huilen. Wat zou ze hem graag vertellen hoeveel ze van hem hield en wat zou ze van hem graag hetzelfde horen. Maar als ze dat deed zou hij haar waarschijnlijk alleen maar uitlachen en zeggen dat het heel natuurlijk was dat iemand met haar achtergrond van iemand van zijn stand hield. Nee, het was beter haar trots te bewaren.


  ‘Nu moet ik weg,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide om zich aan te kleden.


  ‘Ja, ga maar,’ zei hij en liep van haar vandaan.


  Op dat moment liet Leah haar tranen de vrije loop. Nu was de fragiele band die tussen hen bestond verbroken.


  Hoofdstuk 22


  Die nacht sliep Leah niet veel. Ze huilde wat, trok Verity troostend tegen zich aan en voelde zich ellendig. Ze wenste dat ze Wesley Stanford nooit had ontmoet. Had ze maar naar haar zus geluisterd en hem die avond in de herberg gewoon alleen weg laten gaan in plaats van zich als een uitgehongerd dier op hem te storten, dan zou ze hier nu niet in dit dievenhol zitten. En dan zou ze ook niet zonder kleren aan over boomtakken lopen en zichzelf belachelijk maken. En dan zou ze nu evenmin uren doorbrengen in de sterke armen van de man die ze liefhad.


  ‘Verdomme!’ zei ze hardop terwijl ze haar deken van zich afgooide en van Verity wegrolde.


  ‘Het is tijd om op te staan,’ zei ze. ‘En vandaag ga je me helpen met koken,’ zei ze impulsief. Misschien dat Verity, door wat te werken, iets van haar zelfrespect terugkreeg.


  Terwijl zij met het ontbijt bezig was, kwam Wesley de hut binnen, maar hij zei niets tegen haar. Integendeel, hij behandelde haar zo koel, dat er gewoon een kille bries door de hut waaide.


  ‘Wilt u iets te eten, meneer Armstrong?’ vroeg ze.


  ‘Niet van jou,’ beet Wesley haar toe en op dat moment kwam Revis binnen.


  Leah zag de frons op Revis’ donkere gezicht en begreep dat hij Wesley’s houding niet kon plaatsen. ‘Hij hier is niet zo uitgekookt als jij, Revis,’ zei Leah, een schaal spek op tafel zettend. ‘Hij dacht dat hij maar met zijn vingers hoefde te knippen om mij te krijgen en het zit hem niet lekker dat ik hem heb afgewezen. Het ontbijt is klaar.’


  Tijdens het eten zag Leah Revis tot twee keer toe naar Wes kijken en om hem af te leiden leunde ze over zijn schouder heen terwijl ze de schalen op tafel zette. Revis vond het natuurlijk vreselijk dat iemand anders op zijn terrein kwam en hij zou Wesley nog meer haten als hij het idee had dat de nieuwkomer geslaagd was waar hij gefaald had.


  ‘Wanneer gaat dat karweitje van jou plaatsvinden, Armstrong?’ vroeg Revis.


  ‘Morgenochtend. Dan zijn ze hier ongeveer een kilometer of zes vandaan.’


  ‘En hoe weet je zo zeker hoe snel ze reizen?’


  ‘Daar heb ik zo mijn manieren voor,’ was het enige wat Wesley wilde antwoorden. Later, toen Leah en Verity de tafel afruimden, kwam Abe naar zijn zus toe.


  ‘Hebben de twee tortelduifjes ruzie?’ siste hij in haar oor.


  ‘Revis en ik?’ vroeg ze, net alsof ze hem niet begreep.


  ‘Jij en die Stanfordknul. Jullie hebben elkaar de hele ochtend aan zitten kijken alsof jullie elkaar wel konden vermoorden.’


  ‘Ik heb helemaal niet naar hem gekeken,’ protesteerde ze.


  ‘Niet wanneer hij naar jou keek. En hij zat voortdurend naar je te kijken, Leah. Jullie zullen alles nog in de war sturen. Ik word nooit een fatsoenlijke burger als jullie tweeën dit niet overleven. En Revis zal jullie allebei vermoorden wanneer hij erachter komt dat jullie hem voor de gek houden.’


  ‘Wat heeft Wesley je beloofd in ruil voor je hulp?’


  ‘Dat gaat je niets aan. Ik heb een zakelijke overeenkomst met hem. Zodra hij weet wie de Danser is, gaan we hier weg. Met z’n allen. Als hij jou tenminste nog wil hebben. Je kunt maar beter goed uit je doppen kijken, Leah. Zo’n man vind je nooit van je leven meer.’


  ‘Ik dacht dat jij alle Stanfords haatte.’


  Hij grijnsde, waarbij al zijn rotte tanden zichtbaar werden. ‘Ik haat geen mensen die beloven hun geld met me te delen.’ Hij boog zich wat dichter naar haar toe. ‘Je denkt toch niet dat hij me voorliegt, wel? Hij zal toch zeker wel doen wat hij belooft?’


  ‘Ja, daar ben ik van overtuigd.’


  Wesley verscheen niet aan de middagmaaltijd en zodra ze de kans kreeg vroeg Leah aan Cal waar hij was. Na Cal verteld te hebben waar ze heenging, vroeg ze hem nogmaals Revis bij haar vandaan te houden. Met een zak vol met eten klauterde ze de helling op naar de plek waar Wesley hout stond te hakken.


  Even bleef ze naar hem staan kijken. Ze zag het zweet op zijn gespierde rug glimmen en merkte dat haar eigen handpalmen ook wat zweterig werden. Maar elk lustgevoel verdween toen Wesley zich omdraaide en haar zag staan. Hij keek haar kwaad aan.


  ‘Ik heb iets te eten voor je meegebracht,’ zei ze met een droge keel.


  Langzaam legde hij de bijl neer en kwam naar haar toe.


  Onwillekeurig deinsde ze achteruit.


  ‘Ik zal je heus niet aanranden, als je daar soms bang voor bent.’


  ‘Dat ben ik heus niet. Ik kwam je iets zeggen. Abe zei dat jij en ik ... vanmorgen ... ik bedoel, hij was bang dat Revis iets begint te vermoeden over ons.’


  ‘Zoals bij voorbeeld dat jij en ik eerst wat hebben rondgedold in de bosjes en daarna ruzie kregen?’


  Ze keek hem even aan en zag hoe hij op een boomstronk ging zitten. ‘Wilde je dan dat Revis dat dacht?’


  ‘Ja, natuurlijk. Waarom dacht je dan dat ik net deed alsof ik kwaad was?’


  ‘Net deed alsof?’ Ze ging, niet ver bij hem vandaan, op de grond zitten. ‘Ik begrijp er helemaal niets van.’


  ‘Ik heb één ding van mijn broer geleerd, en dat is dat je vrouwen nooit moet laten weten wat je van plan bent. Toen ik hoorde dat jij zo stom was geweest om terug te gaan naar Revis’ kamp’ - hij wierp haar een verwijtende blik toe - ‘hoopte ik dat je zo verstandig zou zijn om net te doen alsof je onmiddellijk hopeloos verliefd op me werd, maar ik had kunnen weten dat dat te veel gevraagd was van een vrouw. Vooral van jou, Leah, want jij bent het meest eigenwijze type dat ik ooit ben tegengekomen. Eerst wilde je met me trouwen en toen ik dat deed veranderde jij van gedachten.’


  Ze wilde zich verdedigen, maar hij wuifde haar woorden weg.


  ‘Dat doet er hier nu verder niet toe, maar ik wilde dat je naar Sweetbriar ging en toen je dat niet deed hoopte ik je hier te kunnen beschermen. Maar jij lijkt altijd te weten hoe je het tegenovergestelde kunt doen van wat ik wil.’


  ‘Toen ik Revis eenmaal had afgewezen kon ik toch niet meer met jou meegaan. Hij zou ...’


  ‘Als je me nu nog één keer vertelt dat Revis me vermoord zou hebben wurg ik je, Leah,’ zei hij, trachtend zich te beheersen. ‘Vind je me zo’n zwakkeling dat je meent mij met je eigen kleine lichaam te moeten beschermen? Ik heb je verteld dat ik niet van plan was jou weer de touwtjes in handen te laten nemen en verdomd als je er niet gewoon mee door blijft gaan. Als ik je vertel naar links te gaan, ga jij naar rechts. En nu moet ik me niet alleen bezighouden met Revis en de Danser, maar ik moet er ook nog voortdurend op bedacht zijn wat jij nu weer gaat doen omdat je denkt dat jij de enige bent die de wijsheid in pacht heeft. Afgezien van Revis dan,’ voegde hij er met een verongelijkte blik aan toe. ‘Want op de een of andere manier schijn je te denken dat Revis zo slim is dat hij me kan vermoorden zonder dat ik het zelfs maar in de gaten heb.’


  ‘Dat is niet omdat hij zo slim is, maar hij is slecht. En jij niet. Jij bent goed en aardig en ...’


  Met een schuine blik keek hij haar aan, een homp maïsbrood halverwege zijn mond. ‘Gisteravond zei je dat ik de aantrekkelijkste man was die je kende en vandaag ben ik goed en aardig. Begin je soms verliefd op me te worden, Leah?’


  ‘Absoluut niet!’ riep ze uit, maar ze kleurde.


  ‘Jammer,’ mompelde hij.


  ‘Wat zijn je plannen?’ vroeg ze snel, om haar verwarring te verbergen.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, Leah, durf ik je dat niet te vertellen. Als ik je vertelde wat ik van plan ben, vind je dat misschien wel te gevaarlijk voor me en doe je iets wat precies het tegenovergestelde is van wat ik wil. Ik zou je natuurlijk het tegenovergestelde van mijn plannen kunnen vertellen zodat je per ongeluk misschien iets doet om me te helpen.’


  ‘Jij ellendige ...!’ beet ze hem toe terwijl ze opstond.


  Hij greep haar bovenbeen en trok haar naar zich toe. Haar mond kwam vlak bij de zijne. ‘Waarom heb je gisteravond al die gemene dingen tegen me gezegd terwijl je me eigenlijk goed en aardig vindt?’


  ‘Hoe komt het dat jij alleen alle goede dingen gelooft die ik over je zeg en niet de slechte? Heb je óóit wel eens echt naar me geluisterd?’


  Hij liet haar los en keek in de zak met voedsel. ‘Niet zo vaak, nee, want om je de waarheid te zeggen, Leah, begrijp ik niet zoveel van je. Je bent altijd bezig in mijn armen te springen - of te duiken - waarna je dan de meest afschuwelijke dingen tegen me zegt. Ik denk alleen maar dat als je me werkelijk niet zou mogen, je niet zo vaak je kleren voor me zou uittrekken.’


  Hier had Leah absoluut geen weerwoord op. Stilletjes ging ze weer zitten. ‘Wat ben je met Revis van plan?’ fluisterde ze.


  ‘Ik wil hem kwaad maken,’ antwoordde Wes eenvoudig.


  ‘En daar gebruik je mij voor?’


  ‘Dat was wel de bedoeling, maar dat is nu een beetje moeilijk omdat je me de hele tijd dwars zit. Mijn grote angst is dat als ik het op een gegeven moment ga uitvechten met Revis en zeg dat je achter me moet komen staan, jij tussen ons in springt en iets stoms roept als “dan zul je eerst mij neer moeten schieten”. Daar heb ik nachtmerries van, Leah. Maar misschien als ik zeg “ga tussen ons in staan, Leah”, dat je dan achter me komt staan. Maar ik weet niet zéker of dat zou werken. God, wat maak jij het me moeilijk, Leah.’


  ‘Hoe heb je je plannen nu dan gewijzigd?’ vroeg ze gedwee.


  ‘Ik heb me kalm moeten houden. Ik durf Revis niet uit te dagen om hem aan het praten te krijgen omdat ik bang ben voor wat jij dan doet. Bud en Cal hebben een paar keer geprobeerd om je weg te lokken, maar je blijft voortdurend bij Revis of mij in de buurt, alsof je ons allebei moet beschermen. Of misschien wil je mij wel tegen Revis beschermen, aangezien je schijnt te denken dat hij wel voor zichzelf kan zorgen en ik niet.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling ...’ begon ze. ‘Ben ik werkelijk zo lastig geweest?’


  ‘Erger nog. Heb je ooit gehoord van het woord gehóórzamen? Heb je misschien geleerd dat dat betekent dat je precies het tegenovergestelde moet doen?’


  Toen ze naar hem opkeek zag ze dat hij glimlachte. ‘Ik zou het kunnen leren.’


  ‘Dat zeiden Bud en Cal ook al, maar volgens mij heb je een houten kop en het laatste dat ik zou willen is dat mooie, kleine hoofdje in gevaar brengen.’


  ‘Dus ik heb je plannen in de war geschopt en het je onmogelijk gemaakt erachter te komen wie de Danser is.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Hij zat nu een stuk perziktaart te eten. ‘Maar je hebt de laatste dagen wel bijzonder interessant gemaakt. Je gooit een kom met beslag in mijn gezicht, je duikt poedelnaakt in mijn bad en je schreeuwt zo woedend tegen me dat de mooiste delen van je lichaam ervan gaan schudden. Ik wou maar dat ik wat meer tijd had om ervan te genieten zonder me zorgen te hoeven maken over Revis.’


  Ze wendde zich af om haar blozende gezicht te verbergen. ‘En wat wil je nu gaan doen?’


  ‘Daar ben ik nog over aan het nadenken. Ik heb geprobeerd de jongens zover te krijgen je gewoon weg te slepen, maar ze bekenden dat je maar even een aardbeientaart of zo ter sprake hoefde te brengen om ze alles te laten doen wat je wilde.’


  Ze schoot in de lach. ‘En als ik nu eens zweer je te gehoorzamen? Zou dat helpen?’


  ‘Je hebt voor de dominee gezworen me te gehoorzamen, maar het ging het ene oor in en het andere oor uit.’


  ‘Maar dit is belangrijk!’


  ‘En ons huwelijk niet?’ vroeg hij boos.


  Daar gaf ze geen antwoord op. Hij luisterde toch niet naar haar als ze hem vertelde dat hijzelf degene was die dat huwelijk niet had gewild. ‘Ik beloof je dat ik zal luisteren en gehoorzamen. Als het een goed plan is,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Niet goed genoeg,’ zei hij, zijn vingers aflikkend. ‘Ik wens absolute gehoorzaamheid, niets meer en niets minder. Ook al vind je mijn plan stom, gevaarlijk of wat dan ook. Je kunt kiezen: òf je belooft te gehoorzamen, òf ik laat je achter in het bos, vastgebonden aan een boom.’


  ‘Dat zou je niet doen,’ zei ze half-lachend.


  Zijn ogen keken dodelijk ernstig. ‘Zeg dat maar niet te snel.’


  ‘Goed dan,’ zei ze, enigszins zenuwachtig. ‘Ik zweer je dat ik je onvoorwaardelijk zal gehoorzamen. En vertel je me nu eindelijk wat je van plan bent?’


  Wesley wilde het nog steeds liever niet vertellen en Leah merkte dat er kussen voor nodig waren om hem te overtuigen. Ondanks al haar ongedwongenheid van de vorige avond, was Leah nu een beetje verlegen. Hij was haar man, maar toch eigenlijk ook weer niet. Alleen zo lang ze samen in het bos verborgen zaten was hij de hare.


  Hij vertelde haar zijn plan en zij was verbijsterd. Wesley had contact gezocht met Justin en Oliver Stark en John Hammond en hun gevraagd om hem te helpen. Zij zouden twee van Wesley’s wagens volladen met kostbare goederen en Revis zou dat dan van hen stelen.


  ‘Dan steel je dus wat al van jou is,’ zei Leah.


  ‘Dat is beter dan dat een onschuldig iemand er het slachtoffer van wordt. Ik hoop dat Revis meer vertrouwen in me krijgt als hij eenmaal denkt dat ik een echte dief ben.’


  ‘Wesley,’ zei ze, hem een eindje van zich af duwend, ‘hoe wist je dat de Danser een dochter heeft en hoe wist je dat over zijn huis?’


  ‘Dat wist ik niet. Ik raadde er maar wat naar. Revis denkt dat alle vrouwen dol op hem zijn, dus heb ik zijn ijdelheid wat gestreeld.’


  ‘Was dat niet een beetje gevaarlijk? Stel je voor dat hij jou ook op de proef had willen stellen?’


  ‘Hij heeft geen enkele reden om mij te verdenken en Bud en Cal hebben voortdurend een oogje op hem gehouden, dus kan hij geen contact hebben gehad met de Danser. Hou nu maar op je zorgen te maken en geef me een zoen.’


  


  Later, toen Leah deeg stond te rollen, dacht ze nog eens na over haar gesprek met Wes. Ondanks zijn grote mond kon Wes morgen toch wel eens hulp nodig hebben. Maar hoe kon ze hem in vredesnaam overhalen haar mee te laten gaan?


  Revis loste haar probleem op. Tijdens het avondmaal zei hij dat er geen overval zou zijn als Leah niet meeging.


  ‘Wat moeten we in godsnaam met een vrouw?’ barstte Wes uit.


  ‘Ik vertrouw haar niet. Ik laat haar hier niet onbewaakt achter. Ze sluipt hier toch al te veel door de bossen rond.’


  ‘En wat dan nog? Laat haar gaan. Misschien reizen er nog wel meer vrouwen met die wagens mee. Dan zoek je er daar toch eentje van uit. Alle kans dat er een bij zit die jou ook wel aardig vindt, en dat kun je van Leah niet zeggen.’


  ‘Daarom wil ik haar juist houden,’ zei Revis, met een blik op Leahs gespannen rug. ‘Zij gaat mee en anders gaat het niet door.’ Voordat Wesley iets kon zeggen, kwam Leah tussenbeide. ‘Ik ben al in het openbaar als dievegge gebrandmerkt, dus dan kan ik net zo goed nog een keer gaan. Misschien vind ik wel een nieuwe jurk.’ Abe gaapte haar met open mond aan, Bud en Cal aten gewoon door en Wes weigerde haar aan te kijken, terwijl Revis haar door de waas van sigarettenrook zat op te nemen.


  Die avond, toen Leah het vuile afwaswater stond weg te gooien, greep Wes haar bij haar middel en trok haar mee de schaduwen in.


  ‘Kijk morgen goed naar me. Ik zal je een teken geven waar je moet blijven staan. Kom vooral niet van je paard af. Als het goed is wordt er niet geschoten, maar mocht dat toch het geval zijn, keer je je paard naar het oosten en maak je dat je wegkomt. Luister je naar me, Leah?’


  Plotseling greep hij haar gezicht en trok haar tegen zijn schouder. ‘Ik wou maar dat je verstandiger was. Doe alsjeblieft niets heldhaftigs. Ik wil onder geen enkele voorwaarde dat je dappere dingen gaat doen. Doe geen pogingen iemands leven te redden of iets anders doms. Blijf op je paard zitten, blijf kalm en vlucht als het echt gevaarlijk wordt. Begrijp je dat goed? Zul je doen wat ik zeg?’


  ‘Erewoord, ik zal niemand in gevaar brengen.’


  ‘En nu heb ik nog een plannetje. Als we weer terugrijden, zodra we tussen de bomen komen, wil ik dat je je paard omkeert en teruggaat. Ssst’ zei hij, en bracht zijn vingers naar zijn lippen. ‘Het is allemaal geregeld. Ik heb er tot nu mee gewacht het je te vertellen omdat ik niet zeker wist of Revis je mee zou willen hebben of niet. Justin zal je onder zijn hoede nemen en ervoor zorgen dat je in Sweetbriar komt.’


  ‘Maar Revis zal begrijpen dat jij er wat mee te maken hebt als je niet achter me aangaat.


  ‘Dat is mijn zorg en niet de jouwe,’ beet hij haar toe. ‘Ik wil alleen maar dat je me gehoorzaamt. Dus wat moet je doen?’


  Ze herhaalde zijn instructies. ‘Neem jij Verity dan in bescherming? Laat Revis haar alsjeblieft niets doen.’


  ‘Als jij doet wat ik zeg zal ik Verity beschermen, al moet ik haar in mijn eigen bed sleuren.’


  Leah verstijfde. ‘Misschien is zo’n drastische maatregel niet echt noodzakelijk.’


  ‘Ik neem aan dat dat betekent dat je toch wel jaloers bent. En geef me nu maar een zoen en ga dan slapen. Morgen is het vroeg dag.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja.’


  Hoofdstuk 23


  De nieuwe dag brak veel sneller aan dan Leah had gewild. Ze had de hele nacht liggen woelen en voortdurend het gevoel gehad dat er iets mis zou gaan. Ergens diep van binnen wist ze dat er vandaag iets vreselijks ging gebeuren.


  Met zware oogleden pakte ze wat brood en kaas in om mee te nemen op hun tocht naar beneden. Alleen Verity zou achterblijven.


  Wesley kwam uit het bos tevoorschijn op een enorme roodbruine hengst, gevolgd door Bud en Cal op al even grote zwarte hengsten. De paarden trappelden en hinnikten alsof ze kwaad waren, maar hun berijders hielden hen met gemak in bedwang.


  ‘We gaan,’ zei Wesley, terwijl Leah een rustige, kastanjebruine merrie besteeg.


  Tijdens de lange rit de berg af begon Leahs hart steeds sneller en sneller te bonzen. Tot twee keer toe zag ze Revis naar haar kijken en opnieuw wist ze dat er iets te gebeuren stond. Een man die doodkalm een moord kon plegen om de vrouw die hij begeerde aan zich te binden zou vast en zeker niet zonder meer het leiderschap van een andere man accepteren. En Revis had het feit dat Wesley zich bij de groep had aangesloten wel erg rustig opgenomen.


  Tegen de tijd dat ze de voet van de berg bereikt hadden en de wagens zagen aankomen, was Leah nauwelijks meer in staat in het zadel te blijven zitten. Wesley wierp haar een waarschuwende blik toe, waarop zij met een kort knikje reageerde, maar verder schonk hij geen aandacht aan haar.


  Revis, Wesley en Abe, geflankeerd door Bud en Cal, reden naar de wagens toe, terwijl Leah achterbleef. Ze keek toe hoe zij maskers over hun gezichten trokken en zag dat zij hun pistolen op de mensen in de wagens richtten. Ze zag Justin van de bok klimmen en John Hammond van de andere. Ze hielden allebei hun handen omhoog. Ze hoorde hoe Wesley Oliver Stark opdracht gaf om de spullen uit de wagen te laden.


  In bepaalde opzichten was het net een toneelstuk. Ze kende alle acteurs, alleen deden enkelen van hen net alsof ze elkaar niet kenden. Ze deden onwerkelijke dingen, zoals maskers dragen en elkaar bedreigen. Misschien zou ze zich moeten amuseren, maar haar hart ging steeds sneller bonken.


  Wat was er mis? Wat was er mis?


  Revis floot zachtjes in Leahs richting en toen ze naar hem keek gebaarde hij haar zwijgend naderbij te komen. Ze keek opzettelijk niet naar Wes. Ze was bang dat hij haar een teken zou geven niet naar Revis te luisteren en ze wilde Revis niet tegen Wesley opzetten.


  Terwijl ze haar paard aanspoorde werd haar blik getroffen door een beweging in de bomen. Het was slechts een glinstering. Aanvankelijk schonk ze er geen aandacht aan, maar toen ze naast Revis stond en op Justin neerkeek, besefte ze dat ze zojuist het zonlicht op een geweerloop had zien weerkaatsen.


  ‘Hier komen jullie nooit ongestraft mee weg,’ zei Justin met overtuigende stem.


  Leah hoorde nauwelijks iets van wat er om haar heen gebeurde. Ze vroeg zich af of er meer dan één schutter in de bomen verscholen zat. Waren het Wesley’s mannen en was hij gewoon vergeten haar daarover in te lichten of waren het mannen van Revis?


  Wesley gaf bevelen, John gehoorzaamde en Justin stond te protesteren terwijl Leah probeerde om na te denken. Ongezien drukte ze haar sporen in de flanken van haar paard zodat het begon te steigeren. Terwijl ze deed alsof ze haar best deed het weer in bedwang te krijgen, zocht ze met haar ogen de bomen af. Wesley en Justin keken bezorgd, maar Revis keek haar aan met de onaangedane blik van een adelaar. Hij keek naar haar ogen.


  Het zijn zijn mannen, dacht Leah. Die mannen horen bij Revis.


  ‘Hó, meisje,’ zei Leah, terwijl ze op de hals van haar merrie klopte en zich vooroverboog om haar stijgbeugel vast te maken. Een van de glinsteringen in de bomen begon te bewegen.


  ‘Dek me,’ zei Wesley tegen Revis toen hij afsteeg.


  Revis knikte en richtte zijn pistool op Justin terwijl Wesley en Bud goederen op de paarden begonnen te laden. Abe bleef op zijn paard zitten en keek zenuwachtig om zich heen.


  Hij is al net zo nerveus als ik, dacht Leah.


  Toen alles opgeladen was, begreep Leah dat er nu spoedig iets ging gebeuren.


  Revis steeg af.


  ‘Laten we ervandoor gaan,’ zei Wesley.


  ‘Ik wil die wagens nog even van binnen bekijken.’


  ‘Wil je soms zeggen dat je me niet vertrouwt?’ vroeg Wesley dreigend.


  ‘Ik vertrouw niemand.’


  Het kwam Leah voor dat Revis een vreemde beweging maakte in de manier waarop hij tussen Wesley en de wagen ging staan. Leah keek automatisch omhoog en zag weer iets glimmen in de bomen.


  Zonder er bij na te denken gaf ze plotseling haar paard de sporen en stormde regelrecht op Wesley af. Wat volgde was een complete chaos.


  Wesley sprong opzij, werd door Leahs paard omvergelopen en terwijl hij languit in het stof beet werden er drie schoten afgevuurd.


  Alle drie raakten Revis in de borst.


  Bud greep de teugels van Leahs paard toen Leah van haar rijdier sprong. ‘Wesley, ben je gewond?’


  Zijn masker zat om zijn nek en hij wierp haar een eigenaardige blik toe. ‘Nee.’ Hij keek naar Justin die over Revis heengebogen stond.


  Justin schudde zijn hoofd.


  Fronsend liep Wesley naar Revis toe en legde het hoofd van de stervende man in zijn schoot.


  ‘Jij dacht slim te zijn,’ fluisterde Revis. ‘Je dacht dat ik je zou geloven. Ik wist wel dat ze jou elke avond opzocht. Ze zette iedereen tegen me op, zelfs mijn eigen broers.’


  Hij stopte om te hoesten. Zijn borst was helemaal doorweekt van het bloed dat uit de drie wonden sijpelde.


  ‘Wie is de Danser?’ vroeg Wesley. ‘Doe één keer iets goeds in je leven en zeg me wie hij is.’


  Revis glimlachte flauwtjes. ‘Ik dacht al dat je daar op uit was.’ Hij sloot heel even zijn ogen en deed ze toen weer open om van het ene gezicht naar het andere te kijken.


  ‘Macalister,’ fluisterde hij. ‘Ooit gehoord van Devon Macalister?’


  ‘Je liegt dat je barst,’ zei Wesley.


  Revis wilde nog iets zeggen, maar hoestte weer en stierf in Wesley’s armen.


  Voorzichtig legde Wesley de dode man op de grond en terwijl hij opstond ontmoetten zijn ogen die van Justin. ‘Hij loog.’


  ‘Ja,’ was het enige dat Justin zei alvorens zich af te wenden.


  Wes keek Leah aan, pakte haar hand en nam haar mee naar de bomen.


  ‘En die schutters dan?’


  ‘Die zijn vast al lang en breed verdwenen.’ Hij bleef staan. ‘Je hebt mijn leven gered. Die schoten waren voor mij bedoeld. Dank je.’


  Zijn lof deed haar blozen. ‘Ben je niet boos omdat ik ongehoorzaam ben geweest?’


  ‘Voor deze ene keer niet. We zijn nu allebei vrij om naar huis te gaan.’


  Leah maakte zich van hem los en liep nog wat verder het bos in. Thuis betekende Sweetbriar, Kentucky, een plek waar zij misschien wel gezocht werd als misdadigster. Daar stond een boerderij op haar te wachten met een prachtige schuur en een vervallen woonhuis dat Wesley niet had willen repareren omdat hij het idee niet kon verdragen dat hij al dat werk voor iemand als Leah zou doen. Dat had hij immers tegen zijn broer verteld? En verder wachtte Kimberly, met al haar charmes en schoonheid, thuis op hen.


  ‘Wat zit je dwars?’ vroeg Wes, zijn hand op haar schouder.


  ‘Moeten we nu onmiddellijk vertrekken? Ik bedoel, kunnen we hier niet nog een poosje blijven?’


  ‘Wij met z’n tweeën? Zonder Bud en Cal? Zonder Revis en Abe? Zonder Verity?’


  ‘Ja, voor een dag of twee. Ik weet dat je graag terug wilt, maar ...’


  ‘Maar ik blijf veel liever nog een paar dagen in het bos ronddollen met mijn mooie kleine vrouwtje. Ik ben je heel veel verschuldigd. Wil je niet iets ingewikkelders van me?’


  Ze wilde zoveel van hem dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze kon hem moeilijk om zijn liefde vragen; ze wist dat ze die moest verdienen. In het bos zou ze zichzelf kunnen zijn, maar zodra ze eenmaal in Sweetbriar waren zou ze de naam Stanford waar moeten maken.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Het enige wat ik wil is hier nog een poosje blijven.’


  Met een tedere kus maakte Wesley haar duidelijk dat hij haar met alle plezier wilde geven wat ze wilde.


  Het duurde een paar uur om alles in de hut op de berghelling uit te zoeken. Toen Verity hoorde dat Revis dood was rechtte ze haar schouders en trachtte zich niet langer zo klein mogelijk te maken. Samen met Leah liep ze de hut uit naar Justins wagen. Ze leek niet bang te zijn voor de andere mannen, zoals Leah heel even had gevreesd. Zachtjes vroeg Verity om Revis’ lichaam te mogen zien en toen het laken weggetrokken werd glimlachte ze en werd haar houding zelfs nog rechter. Vervolgens vertelde ze Justin over enkele familieleden die ze in het Oosten had.


  Revis’ hut werd helemaal doorzocht en alle goederen, met uitzondering van een zak met voedsel, werden weggehaald.


  ‘Probeer waar mogelijk sieraden weer aan hun rechtmatige eigenaars terug te bezorgen en deel het voedsel maar uit aan mensen die het kunnen gebruiken,’ zei Wesley tegen Justin.


  Tijdens het inladen van de spullen pakte Justin Leah bij de arm. ‘Behandelt hij je goed? Je ziet er anders uit.’


  ‘Ja, hij is goed voor me,’ zei Leah, enigszins verrast. ‘Ik weet niet hoe het in Sweetbriar zal gaan, wanneer hij Kim weer ziet, maar ...’


  ‘Kim?’ zei Justin. ‘Heeft Wes je niet verteld dat zij en John Hammond een paar dagen geleden getrouwd zijn?’


  ‘Nee,’ zei Leah verbijsterd. ‘Dat heeft niemand me verteld.’


  Het was al donker toen de zwaarbeladen wagens klaar waren voor vertrek. Leah stond naast Wesley en wuifde hen na. Vooral van John had ze hartelijk afscheid genomen. Ze was dolblij toen ze eindelijk verdwenen waren.


  ‘Wat is er gebeurd dat jij zo opgevrolijkt bent? Dat heeft toch niets met Justin te maken, wel?’ vroeg Wes met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Je had me niet verteld dat Kimberly getrouwd is.’


  ‘O, daar heb ik niet aan gedacht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Kom, laten we de berg opgaan en kijken wie er het eerst uit de kleren is.’


  ‘En wat krijg ik als ik win?’ vroeg ze lachend.


  ‘Mij en mijn mannel...’


  ‘Ik begrijp het,’ viel ze hem in de rede. ‘Waar wachten we nog op?’


  Drie dagen lang deden ze nauwelijks iets anders dan vrijen. Ze spraken niet over zichzelf of over iemand anders en Leah weigerde eraan te denken wat haar in Sweetbriar te wachten stond.


  De hut die eens zo vol was geweest van haat en angst was nu vervuld van gelach en geplaag. Ze zaten elkaar achterna om de tafel, bedreven de liefde op de tafel, onder de tafel en één keer half op een stoel, half op de tafel.


  Op de ochtend van de vierde dag wist ze dat het voorbij was. Toen ze tegen Wesley’s naakte lichaam aankroop voelde ze de spanning in zijn spieren.


  ‘Ik ga inpakken,’ zei ze, maar voordat ze zich kon bewegen had hij haar tegen zich aangetrokken.


  ‘Ik heb nog nooit zo genoten, Leah,’ fluisterde hij. ‘Zelfs de tijd met Revis was bijna aangenaam omdat jij erbij was.’


  Ze hield haar adem in, biddend dat hij zou zeggen dat hij van haar hield, maar hij rolde van haar weg en ging zitten.


  ‘Maar nu is de huwelijksreis voorbij, want we moeten weer eens terug. Ik moet gewassen planten, dieren voederen, mensen aan het werk zetten en ...’


  ‘En je hebt een vrouw die bekend staat als een dievegge,’ zei Leah effen.


  ‘Dat komt wel in orde,’ zei hij, haar woorden terzijde schuivend. ‘De Danser is belangrijker.’


  ‘Waarom zei je dat Revis loog toen hij je vertelde wie de Danser was?’


  Wesley stond op. Zijn grote lichaam zag er prachtig uit in het wazige ochtendlicht. ‘Devon Macalister is een vriend van me, een heel goede vriend en het zou tegen alles ingaan waarin ik geloof om te bewijzen dat hij de aanvoerder is van een roversbende. En toch’ - hij zweeg even - ‘hij bezit er de kennis voor en hij kent de bossen op zijn duimpje. Verdomme!’ riep Wes plotseling en zijn stemming veranderde van die van een minnaar in sombere zwijgzaamheid.


  Leah had haar eigen sombere gedachten. Wesley had gemakkelijk praten, maar zij kon haar angst niet kwijtraken. Telkens zag ze de haatdragende blikken weer voor zich in de ogen van de vrouw die door Revis verwond was. Zouden andere mensen haar ook zo aankijken?


  Tijdens hun tocht de berg af gingen ze allebei zwijgend op in hun eigen sombere gedachten.


  Hoofdstuk 24


  Leah stond op de heuvel en keek neer op wat haar man zei dat haar nieuwe huis was. Het was bepaald geen Stanford Plantage, maar het was groot en uitgestrekt, met twee stallen, drie schuren, vele hectaren landerijen en een L-vormige blokhut.


  ‘Niet ver van het huis is een bron,’ zei Wesley, ‘en deze week zal ik een moestuin voor je aanleggen.’ Hij zweeg even. ‘Bevalt het je, Leah?’ vroeg hij zacht. ‘Het lijkt niet op het huis dat Travis zijn bruid kon geven, maar ik zal het snel gaan uitbouwen, dat beloof ik je.’


  Ze draaide zich om en glimlachte naar hem. ‘Het is mooier dan ik ooit had durven dromen. Ik vind het prachtig.’


  ‘Ik heb Justin en Oliver wat reparaties aan het huis laten verrichten.’


  Ze wendde haar blik af omdat ze hem niet wilde laten merken dat zij zich herinnerde hoe hij eens had gezegd zelfs niet in het huis te kunnen slapen bij de gedachte dat zij erin zou komen te wonen en niet Kim.


  Ze bestegen hun paarden en toen ze Wesley’s land opreden werden ze begroet door drie honden die onmiddellijk aan kwamen rennen. Uit de stal kwam Oliver Stark, met opgestroopte mouwen, tevoorschijn.


  ‘Wat ben ik blij dat je er bent! Ik heb hier een paard dat een veulen gaat krijgen en het is een stuitligging. Weet jij iets van paarden af?’


  Binnen een paar seconden was Wes van zijn paard en liep achter Oliver aan. ‘Het huis is van jou, Leah,’ riep hij achterom.


  Allereerst nam Leah het huis eens goed in zich op. Van haar. Haar eigen huis. Haar eigen man. Maanden geleden had ze zich in Virginia dit moment voorgesteld. Ze had gehoopt dat Wes verliefd op haar zou zijn en haar over de drempel zou dragen en hoe ze een toonbeeld zouden zijn van pril huwelijksgeluk.


  Maar de werkelijkheid was dat ze alleen naar binnen moest, dat haar man misschien nog verliefd was op Kimberly, dat Leah bekend stond als dievegge en dat Wes in geen geval verliefd was op zijn vrouw.


  ‘Goedemorgen.’


  ‘Goedemorgen.’


  Leah keek aan beide zijden van haar paard en zag twee identieke tweelingbroers staan; grote, stevige, sterke jongens van een jaar of zeventien, met knappe gezichten, een donkere huid en glinsterende blauwe ogen.


  ‘Ik ben Slade,’ zei de ene.


  ‘En ik ben Cord Macalister. Welkom.’


  ‘Wij werken voor Wes. Om u de waarheid te zeggen houden we de zaak hier beter draaiende wanneer hij er niet is,’ zei Slade.


  ‘Wes heeft de akelige gewoonte zich met ons werk te bemoeien. Wilt u het huis misschien zien?’


  ‘Of de landerijen? Of de stad? Sweetbriar stelt niet veel voor, maar het is alles wat we te bieden hebben.’


  ‘Zal ik u helpen afstijgen?’


  ‘Ik help ook mee.’


  ‘Wacht eens even!’ lachte Leah. ‘Jullie gaan een beetje te snel voor me. Ja, ik wil graag afstijgen en ja, ik wil het huis zien, maar nee, bedankt, de stad liever niet. Vandaag tenminste niet.’


  Cord liep om haar paard heen om naast zijn broer te komen staan en ze waren werkelijk niet van elkaar te onderscheiden.


  ‘Staat u mij toe,’ zei Slade en strekte zijn armen uit.


  ‘En mij,’ voegde Cord eraan toe.


  Hun humor werkte aanstekelijk en Leah liet zich door de beide jongemannen van haar paard helpen. Ze deden het met een gemak en een gratie alsof ze wel vaker samen dames van paarden tilden.


  ‘Het stelt niet veel voor,’ zei Cord. Of was het Slade?


  ‘Maar we hebben gedaan wat we konden. Justin heeft ons zoveel over u verteld dat we het huis graag mooi wilden maken.’


  ‘En Bud en Cal hadden het ook voortdurend over u.’


  ‘Hebben jullie hen gezien? Zijn ze veilig?’ vroeg Leah.


  ‘Veilig!’ snoof Slade. ‘Alleen dachten we eerst dat het fokstieren waren en hadden ze bijna in de wei gezet, maar verder zijn ze veilig.’


  Lachend liep ze naar de open deur.


  ‘Wacht eens even, bruiden horen toch over de drempel gedragen te worden?’ vroeg Slade.


  ‘Ja, door hun echtgenoten,’ klonk achter hen een zware stem.


  Ze draaiden zich allemaal om en zagen Wesley staan.


  ‘Jullie tweeën waren toch zeker niet van plan mijn vrouw over de drempel te dragen, wel?’


  ‘Absoluut niet,’ zeiden de jongens in koor. ‘Die gedachte is zelfs niet bij ons opgekomen.’


  Lachend en hoofdschuddend kwam Wes naar voren. ‘En nu wegwezen en aan het werk - en hou op met mijn vrouw te flirten,’ riep hij hun na terwijl ze maakten dat ze wegkwamen, na enkele grote knipogen naar Leah.


  ‘Leuke jongens,’ zei Leah.


  ‘Húh!’ snoof Wesley. ‘Ze zijn de vloek van deze stad. Elke vrouw die ze zien wordt verliefd op ze. Ze worden dodelijk verwend. Hun vader en ik zijn de enige die nog proberen hun wat discipline bij te brengen. En nu wat dat dragen betreft.’ Hij boog zich voorover en tilde haar in zijn armen.


  ‘Je kent de oorsprong van deze gewoonte toch wel, hè? De Romeinen ontvoerden hun bruiden en moesten hen onder dwang hun huizen binnendragen. Ben jij ook zo’n weerspannige bruid, Leah? Moet ik je vanavond mijn bed in sleuren?’


  Ze vatte zijn woorden ernstig op. ‘Ik ben bang van niet. Wanneer het... daar op aan komt, schijn ik weinig weerstand te hebben.’


  Hij grinnikte en zoende haar langdurig terwijl hij haar het huis binnendroeg. Eenmaal binnen leek het erop dat hij een reactie van haar verwachtte.


  Leah vond de blokhut erg mooi. Hij was ruim en had eenvoudig meubilair, glazen ramen, een grote open haard en aan de linkerkant een gang. Bovendien stond, niet ver van de open haard, haar mooie weefgetouw.


  ‘Slaapkamer?’ vroeg ze, met een hoofdgebaar naar de gang.


  ‘Met een heel groot veren bed. Wat die kamer betreft heb ik kosten noch moeite gespaard.’


  Ze glimlachte naar hem op. ‘Het is een heel mooi huis. Ik vind het prachtig.’


  ‘Dus je bent niet teleurgesteld dat het niet op Travis’ huis lijkt?’


  ‘Nee,’ zei ze oprecht. ‘Ik ben geboren in het moeras en dit huis past beter bij me dan dat paleis van Regan.’


  ‘Mmm,’ zei hij, fronsend. ‘Ik weet niet of ik het wel leuk vind dat je mijn huis met een moeras vergelijkt.’


  Voor ze iets kon zeggen, kuste hij haar weer en zette haar op de grond. ‘En nu moet ik naar dat veulen gaan kijken. Als je iets nodig hebt, zeg je het maar tegen Oliver of, als het werkelijk niet anders kan, tegen de tweeling. Ik zal hun taken moeten verdubbelen om ze van jou weg te houden. Maar de moeilijkheid is dat de een net doet alsof hij de ander is en omgekeerd, dus ik weet nooit wie er werkt en wie niet. Tot straks.’


  Hij liep de deur uit.


  Terwijl ze om zich heen keek en zich realiseerde dat dit nu allemaal van haar was, verzekerde Leah zichzelf dat het allemaal in orde zou komen. Wesley zou van haar leren houden omdat ze een goede vrouw voor hem zou zijn; Kimberly zou geen enkele macht meer over hem hebben en iedereen zou nog lang en gelukkig leven.


  Glimlachend zette ze zich aan het werk om de hut wat meer van haarzelf te maken. Hij was groter en veel schoner dan het krot waarin zij met haar enorme familie had gewoond.


  In de slaapkamer stonden haar koffers met kleren die Nicole haar had gegeven. Ze haalde er een zacht-lila zijden japon uit tevoorschijn, maar de ruwe huid van haar handen bleef aan de ragfijne stof haken.


  ‘Laten we maar eens beginnen met het belangrijkste,’ zei ze hardop. Voordat ze ging schoonmaken en aan het eten ging beginnen, zou ze er eerst voor zorgen dat Wesley thuiskwam bij een zoetgeurende vrouw met een zachte, geparfumeerde huid. Ze begon in de keuken naar de ingrediënten te zoeken voor de crèmes en lotions die Regan en Nicole haar geleerd hadden te maken.


  Het was alweer uren later toen haar huid en haar haren zich weer een beetje hersteld leken te hebben van de tijd in het bos. De ruwheid en roodheid van haar handen was verdwenen en haar haar glansde en viel in zachte golven neer terwijl ze op een krukje voor het haardvuur zat om het te drogen. Het was al bijna avond, er was nog geen eten klaargemaakt en ze hoopte dat Wesley niet boos zou zijn. Om hem wat milder te stemmen droeg ze een half doorzichtig negligé, zonder iets eronder.


  Toen Wesley binnenkwam bleef hij met zijn hoed in zijn handen staan, en staarde haar aan. Het licht van de vlammen scheen door haar japon heen en het was alsof er een ragfijne, sprookjesachtige stof om haar mooie lichaam hing.


  Hij liet zijn hoed op de grond vallen, liep naar haar toe en trok haar in zijn armen, waarbij haar dikke haar zich om zijn onderarmen kringelde.


  ‘Ik heb niets gekookt,’ fluisterde ze, nog net voordat hij zijn lippen naar de hare bracht.


  ‘En ik ben niet van plan me te gaan wassen,’ antwoordde hij. ‘Als jij dat door de vingers kunt zien, zal ik jou ook vergeven.’


  Toen kuste hij haar en trok haar tegen zich aan alsof hij uitgehongerd was.


  Leah klemde zich aan hem vast. Hij had op het land gewerkt en zijn kleren waren vochtig van het zweet. Haar vingers gleden naar zijn hals om door zijn krullen te woelen.


  Wesley streelde met zijn handen over haar armen en begon haar nek te zoenen. Haar lichaam was warm van het haardvuur en met zijn zweet en haar warmte deed hun aanraking hen bijna schroeien.


  Wesley tilde haar op, droeg haar naar de slaapkamer en legde haar zacht op het veren bed.


  ‘Doe dat uit,’ gebood hij hees fluisterend.


  De laatste zonnestralen schenen door het raam en wierpen een gouden schijnsel, waarin Leah op het bed neerknielde, diep in het zachte matras wegzinkend. Langzaam maakte ze de kleine zijden strikjes los die het doorschijnende kledingstuk dicht hielden. Vervolgens liet ze het loom van haar schouders zakken, maar slaagde er tegelijkertijd in het grootste gedeelte van haar lichaam verborgen te houden.


  ‘En nu jij,’ fluisterde ze, met haar vingers door de zijden stof spelend.


  Met een scheve grijns trok Wesley al zijn werkkleren uit, gooide ze in een hoek en sprong op haar af.


  Leah, niet bedacht op zoveel geestdrift, gaf een gilletje en rolde van hem weg. De zijden japon bleef op het bed liggen en kwam onder Wesley terecht.


  ‘Mooi dingetje,’ zei hij, het onder zich vandaan trekkend en op de grond gooiend. ‘Kom hier,’ zei hij.


  Leah bleef tegen de muur zitten en bedekte haar lichaam met haar armen.


  ‘Nee,’ zei ze kalm. ‘Ik ben de hele dag bezig geweest om lekker te ruiken en nu verwacht je van mij dat ik met zo’n vieze, zweterige man ga liggen rollebollen. Dat doen echte dames ...’


  Hij greep haar enkel, trok haar op het bed en trok haar naar zich toe. ‘Dan zit er niets anders op dan jou eens wat minder lekker te laten ruiken.’ Hij duwde haar in het veren matras, bedekte haar schone lichaam met zijn eigen vuile lijf, wreef zich tegen haar aan en besmeurde haar met zijn zweet.


  ‘Wesley!’ riep Leah uit, en wist tegelijkertijd dat niets zo heerlijk kon voelen als deze man. ‘Wesley,’ zei ze nogmaals, haar ogen gesloten.


  Toen glimlachte hij en begon haar lichaam te kussen, beginnend bij haar hals, omlaag over haar borsten en langs haar buik. Zijn grote handen speelden met de spieren van haar heupen en zijn tong likte rond haar navel. Zijn handen spreidden haar dijen en streelden de binnenkant daarvan terwijl zijn lippen zijn handen volgden.


  Hij ging nog verder omlaag, tot aan haar voeten en met zijn tong streelde hij de kleine kussentjes onder haar tenen.


  Tegen de tijd dat hij weer aan de weg omhoog begon, kon Leah het wel uitschreeuwen van verlangen. Bij haar mond aangekomen wachtte hij heel even.


  ‘Is het antwoord nog steeds nee?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze, maar toen schoten haar ogen plotseling open. ‘Ik bedoel ja. O, Wesley.’ Ze zuchtte en trok hem dichter tegen zich aan terwijl ze met haar benen langs de zijne wreef.


  Hij bedreef de liefde met grote tederheid, zo langzaam dat ze naar hem snakte toen hij haar uiteindelijk tegen zich aan trok en hen met harde stoten tot een hoogtepunt van vervoering bracht.


  Even later lagen ze innig verstrengeld tegen elkaar aan, hun lichamen plakkerig en vochtig.


  ‘Ben je nog van plan me wat te eten te geven?’ mompelde Wesley tegen haar schouder.


  Lachend gaf Leah hem een duw. ‘Ik neem aan dat de bruidsdagen voorbij zijn. Maar eerst gaan we ons wassen.’


  Terwijl hij van haar afrolde, snoof Wesley. ‘Jij moet je wassen. Je ruikt alsof je de hele dag op het land bezig bent geweest.’


  ‘Ellendeling!’ riep ze uit en begon zijn borst met haar vuisten te bewerken.


  ‘Heerlijk, Leah. Maar hou nu op me te verleiden en ga wat te eten voor me klaarmaken.’


  ‘En als ik dat niet doe?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Dan zal ik eens wat anders doen met dat kleine blote kontje van je, er een paar flinke klappen op geven bij voorbeeld.’ Zijn dreigende woorden verloren aan betekenis toen hij haar begon te zoenen en ze nestelde zich lekker tegen hem aan.


  Ze schrok van een luid geklop op de deur. ‘Wie denk je dat dat is?’


  ‘Waarschijnlijk Bud en Cal. Je schijnt beloofd te hebben voor hen te koken.’


  ‘Wanneer dan? O, ja, toen ze me mee terug wilden nemen naar Revis’ hut. Maar ik heb helemaal niets gekookt voor vanavond.’


  Wesley schoof naar de rand van het bed. ‘Ze zullen het vast wel begrijpen als je ze vertelt dat je de hele dag bezig bent geweest je mooi te maken om mij te verleiden.’


  ‘Ik zou kunnen zeggen dat ik je de hele maaltijd naar je hoofd gesmeten heb. Dat begrijpen ze waarschijnlijk nog beter.’


  Er werd nogmaals geklopt.


  ‘Kom op, kleed je aan,’ zei Wes, terwijl hij zijn broek aantrok. ‘Je kunt toch even een half varken braden, dat zal wel genoeg zijn. Weet je, ik geloof dat ik het wel prettig vind om met je te vrijen in een echt bed.’ Vervolgens verliet hij de kamer en even later hoorde Leah hem tegen Cal en Bud praten.


  Ze kleedde zich snel aan, streek nog even haar haar uit haar gezicht en voegde zich bij hen. Het was wel duidelijk dat de grote mannen zó blij waren haar weer te zien, dat ze zich niet al te druk zouden maken over de maaltijd.


  Terwijl Leah ham en aardappelen bakte, maïskolven kookte en beslag mengde, werd er heel wat afgepraat. Bud en Cal praatten op hun langzame manier over hun boerderij, de dieren die ze wilden kopen en wat voor huis ze wilden gaan bouwen.


  ‘Misschien kunnen jullie beter twee huizen bouwen,’ stelde Leah voor, ‘voor als jullie gaan trouwen.’


  Bud en Cal keken elkaar aan. ‘Welke vrouw zou er nu met ons willen trouwen? Vrouwen zijn bang voor ons.’


  ‘Ik niet,’ zei ze, met een hand op hun grote schouders, ‘en ik wil wedden dat Sweetbriar vol zit met vrouwen die op slag verliefd op jullie worden.’


  ‘Als het Abe lukt, lukt het jullie ook,’ zei Wesley, zijn mond vol met maïs.


  Bud en Cal grijnsden breed.


  ‘Wat is er met mijn broer?’ vroeg Leah, terwijl ze hun borden vol schepte.


  ‘Ik was even vergeten dat je hier de hele dag “aan het werk” bent geweest,’ zei Wesley lachend. ‘Je hebt het natuurlijk nog niet gehoord van Abe.’


  ‘Wil iemand me nu alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Vertel jij het maar, Bud,’ zei Wes. Aan de klank van zijn stem te horen leek hij op het punt te staan in lachen uit te barsten.


  ‘Abe is verliefd,’ zei Bud zacht, al zijn aandacht op zijn bord richtend.


  Leah ging zitten. ‘Is dat waar?’ vroeg ze aan Wes.


  ‘Voor zover wij weten wel,’ antwoordde Wes. ‘Hij heeft één blik op Caroline Tucker geworpen en was meteen verliefd. Twee dagen later vroeg hij haar ten huwelijk.’


  ‘Ten huwelijk? Weet je zeker dat je het over mijn broer Abe hebt? Vergis je je niet? Abe heeft zijn leven lang van niemand anders gehouden dan van zichzelf.’


  ‘Nu dus wel. Geef mij de aardappelen eens door, Cal,’ zei Wes. ‘Jongens, jullie weten niet half hoe blij jullie moeten zijn dat je hier vanavond nog iets te eten krijgt.’


  ‘En verder?’ vroeg Leah. ‘Jullie verzwijgen nog iets over mijn broer. Wat is die Caroline Tucker voor iemand?’


  Wes stikte bijna in een stukje ham. ‘Beschrijf haar eens, Bud.’


  ‘Ze heeft mijn postuur,’ was het enige dat Bud antwoordde.


  Dit moest Leah even verwerken. ‘Mijn broer is verliefd geworden op een vrouw met jullie postuur?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ze is iets korter dan wij,’ zei Cal.


  ‘Wesley!’ riep Leah.


  ‘Ik was er niet bij, maar Oliver zegt dat jouw broer in de stad aankwam, één blik op de ... eh, bijzonder forse juffrouw Tucker wierp, en op slag verliefd werd. Hij heeft haar net zo lang achterna gelopen totdat ze hem uitnodigde om bij haar en haar ouders te komen eten en tijdens die maaltijd is hij opgestaan en heeft hij om Carolines hand gevraagd. Hij heeft hun verteld dat hij een dief is geweest en aardig wat slechte dingen in zijn leven heeft gedaan, maar dat hij, met behulp van Caroline, een heel ander mens hoopte te worden.’


  ‘Lieve hemel!’ was alles wat Leah uit kon brengen, volkomen overdonderd door dit nieuws.


  Na het eten haalde Wesley een paar pijpen uit het wandkastje, nam er zelf een en gaf de andere twee aan Bud en Cal.


  Terwijl Leah afruimde, bedacht ze zich wat een prettig moment dit was. Ze gloeide nog na van Wesley’s liefkozingen en achter haar zaten mensen om wie ze veel gaf. Toen Bud en Cal weg waren wasten Leah en Wes elkaar met heet water en eindigden in vurige omhelzingen voor de open haard.


  Eenmaal in bed kropen ze knus tegen elkaar aan.


  De volgende ochtend, lang voor het aanbreken van de dag, was Wes al op en begon Leah aan haar huishoudelijke taken, waarna ze buiten een eerste indruk op ging doen van hun boerderij.


  Het aantal dieren dat er rondliep was indrukwekkend. Onder de veranda zaten een twaalftal ganzen die een enorm kabaal maakten zodra er iemand langs kwam. Over het erf waggelden zo’n dertig eenden. Achter het huis stond een stevig, goed omheind kippenhok en daar ging Leah naar binnen met een schort vol geplette maïs. Links van haar hoorde ze varkens knorren en achter haar klonk het geblaat van schapen.


  ‘Wol,’ zei ze glimlachend. Wol die ze kon spinnen om op haar geliefde weefgetouw te weven.


  Nog steeds glimlachend verliet ze het kippenhok, maar vervolgens verdween haar glimlach ogenblikkelijk. Ze zag Wesley aankomen en in zijn armen droeg hij het onmiskenbare figuurtje van mevrouw Hammond - Kimberly.


  Hoofdstuk 25


  ‘Ik denk dat ze is flauwgevallen,’ zei Wesley bezorgd.


  ‘Heb je haar daarom gevraagd?’


  ‘Leah,’ waarschuwde Wes. ‘Ik breng haar naar binnen. Misschien heeft ze hulp nodig.’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei Leah binnensmonds, maar ze volgde hem het huis in.


  ‘Leg haar maar op het bed,’ zei Leah, ‘en ga dan maar weer aan het werk. Ik zorg verder wel voor haar.’


  ‘Ze jaagt me de stuipen op het lijf wanneer ze dat doet,’ zei Wes fronsend. ‘Denk je dat ik een dokter moet waarschuwen?’


  ‘Ze komt zo wel weer bij. Ga nu maar.’


  Wesley gehoorzaamde met tegenzin.


  ‘Hij is weg,’ zei Leah. ‘Je kunt je ogen nu wel weer opendoen.’


  Met een ondeugend glimlachje ging Kimberly rechtop in bed zitten. ‘Wat heerlijk! Een veren bed. Wat zie je er mooi uit, Leah.’ Haar uitdrukking veranderde. ‘Ik heb geen tijd meer om er mooi uit te zien. Kijk eens naar mijn haar. Zo dof als wat.’


  ‘Wat wil je, Kimberly?’ vroeg Leah effen. ‘Wat dacht je met dat flauwvallen bij Wesley te bereiken?’


  Ze keek met een droevige blik naar Leah op. ‘Ik was helemaal niet van plan om flauw te vallen, maar Wesley hield er altijd zo van. John vindt het gewoonweg vreselijk als ik het doe. Dan zegt hij zulke vreselijke dingen tegen me, dat ik er maar bijna helemaal mee opgehouden ben.’


  ‘Eén-nul voor John,’ mompelde Leah.


  ‘Maar Wesley vindt het prachtig wanneer vrouwen flauwvallen. Ben jij al eens voor hem flauwgevallen?’


  ‘Nee, Kimberly,’zei Leah geduldig. ‘En nu moet ik werkelijk weer aan de slag. Ik moet het ontbijt nog klaarmaken en nog een heleboel karweitjes doen.’


  Plotseling sloeg Kim haar handen voor haar gezicht en begon te huilen. ‘O, Leah,’ jammerde ze, ‘je bent niet eens blij me te zien. Je hebt mijn hele leven vergald en kun je nu niet eens wat medelijden voor me opbrengen? Ik ben getrouwd en daar heb je me nog niet eens naar gevraagd, terwijl je toch echt de beste vriendin bent die ik ooit heb gehad.’


  Leah voelde zich zo schuldig dat ze op de rand van het bed ging zitten en haar armen om Kimberly heen sloeg.


  ‘Hoe was je trouwdag, Kim?’


  Kim begon te snuffen. ‘Gewoon afschuwelijk! Afschuwelijk, vreselijk, afgrijselijk, dat was het. De enigen die er bij waren, waren een oud mager mannetje, Lester, en zijn vrouw en John en ik. Verder kwam er niemand naar mijn mooie jurk kijken of ons zelfs maar gelukwensen.’


  Ze keek Leah aan. ‘Het was de jurk die ik gedragen zou hebben om met Wesley te trouwen als jij hem niet van me had afgepakt. O, Leah, ik begrijp nog steeds niet hoe je dat hebt kunnen doen. Wesley was alles wat ik had, behalve Steven, en die heeft me nooit gemogen.’


  ‘Kimberly,’ begon Leah, niet wetend wat te zeggen.


  Kim kwam van het bed af en ging voor Leah staan. ‘Kijk nu eens naar deze afschuwelijke jurk. Hij is bruin! Heb jij me ooit in bruine kleren gezien? John vindt het beter zo vanwege al het werk dat hij me laat doen. En kijk eens naar mijn handen! Helemaal rood en ruw. O, had je Wesley maar nooit van me afgenomen.’


  ‘Als jij met Wesley was getrouwd, had je ook moeten werken. Ik heb geen personeel en nu moet ik gaan koken.’ Ze liep langs Kim de slaapkamer uit en ging naar de keuken.


  Kim volgde haar. ‘Maar Wesley zou in elk geval die dingen niet van me verlangen die John me ’s nachts laat doen.’


  Leah sloeg haar ogen hemelwaarts. ‘Alle mannen verwachten van die “nachtdingen” en Wesley is geen uitzondering.’


  ‘Maar is Wesley ook zo ... krachtig?’


  ‘Ja! Hier, ga zitten en schil die aardappel.’


  ‘Dat kan ik wel,’ zei Kim opgewekt, terwijl ze er een stoel bij pakte. ‘Ben je nu boos op me, Leah?’ vroeg ze even later.


  ‘Kan jou dat dan wat schelen?’ vroeg ze bits. Toen werd ze wat kalmer. ‘Kim, ik probeer geduldig met je te zijn. Het spijt me dat Wes zich gedwongen voelde met mij te trouwen. Het is nooit mijn bedoeling geweest iemand te kwetsen en denk er ook even aan dat Wesley degene was die vond dat we bij elkaar moesten blijven, dus misschien kun je beter boos op hém zijn.’


  ‘Ach, mannen,’ zei Kim somber, terwijl ze de aardappel begon te schillen. ‘Wesley had liever jóu omdat jij veel opwindender bent. Er gebeuren altijd allerlei dingen met jou. Ik weet zeker dat Steven is verdronken omdat hij stoer wilde doen voor jou, en Justin werd ook al verliefd op je, en toen vond Wesley jou veel opwindender dan mij. En dat ben je ook, Leah. Het enige interessante dat ik kan doen is flauwvallen en mijn man wil niet eens dat ik dat voor hem doe. Dus, zie je, eigenlijk is het allemaal jouw schuld. Ben je van plan Wesley te houden of krijg ik hem op een gegeven moment nog terug?’


  ‘Kimberly,’ zei Leah langzaam, ‘je praat over het ontbinden van twee huwelijken. Dat gaat niet zo gemakkelijk.’


  ‘Ik weet het niet. Wesley’s vriend, Clay, was eerst met Nicole getrouwd, toen trouwde hij met iemand anders en daarna weer met Nicole. En ik mag John werkelijk niet zo erg.’


  ‘Waarom ben je dan met hem getrouwd?’


  Ze hield even op met schillen. ‘Dat was zo gek, maar toen Wesley jou boven mij verkoos had ik het gevoel dat ik niet meer mooi was. Ik weet dat het gek klinkt, maar ik voelde me bijna lelijk en toen vroeg John me met hem te trouwen en daardoor voelde ik me weer mooi en toen heb ik ja gezegd. Ik heb me gewoon niet gerealiseerd dat mannen zo van elkaar kunnen verschillen. Wesley was altijd zo lief voor me.’


  ‘Maar John is gemeen omdat hij je laat werken en dingen laat doen in bed?’ Leah had al bijna een hele maaltijd klaargemaakt terwijl Kim nog steeds die ene aardappel zat te schillen.


  ‘Min of meer,’ zei Kim, maar voordat ze meer kon zeggen, begonnen de ganzen buiten kabaal te maken en ging de voordeur open. Wesley kwam binnen, gevolgd door Oliver en de Macalister tweeling.


  ‘Ik geloof dat ik vergeten ben je te vertellen dat de knechten met ons ontbijten, aangezien ze er tegen die tijd al een paar uur werk op hebben zitten.’


  Leah keek hem even hoofdschuddend aan en begon toen gelijk nog meer eieren en ham in de koekenpannen te gooien.


  Kimberly gedroeg zich alsof alle mannen speciaal voor haar gekomen waren. Ze bloeide op onder het geflirt van de tweeling en beklaagde zich koket bij Oliver dat zijn broer Justin zo akelig tegen haar deed.


  ‘O, dat was heerlijk,’ zei Kim liefjes toen zij en Leah weer alleen waren. ‘Zo gezellig is het bij mij thuis nooit. Leah, John is vandaag de hele dag van huis. Mag ik bij jou blijven? Ik zal je helpen bij je werk en dan kun je vanmiddag misschien iets met mijn haar doen om het net zo mooi te laten glanzen als dat van jou.’


  Leah wist dat Kim haar de hele dag lastig zou vallen, maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen om te weigeren.


  ‘Je mag blijven,’ zei Leah en werd beloond met een omhelzing van Kim.


  ‘O, bedankt, Leah. Het is zo heerlijk een vriendin te hebben.’ De rest van de dag brachten ze samen door. Kim babbelde voortdurend over haar vroegere leventje van feesten en knappe jonge mannen en wijdde zich intussen traag aan de karweitjes die Leah haar te doen gaf. Ze klaagde niet langer over het feit dat Leah Wesley van haar had ‘afgepakt’ en had het ook niet meer over haar man John.


  Het verraste Leah dat Kim zulk prettig gezelschap bleek te zijn. Ze was een trage werkster, maar als ze eenmaal begreep wat er van haar verwacht werd was ze gewillig genoeg en ’s middags hadden ze samen de grootste lol terwijl Leah Kims dikke blonde haar waste.


  Tegen de avond, toen Kim weer weg moest, stonden de tranen in haar ogen. ‘Geen enkele andere vrouw is ooit zo lief voor me geweest,’ huilde ze zacht. ‘Ze waren allemaal net als Regan, altijd onvriendelijk en gemeen tegen me.’


  Leah zei niets. Ze aanvaardde het compliment, maar deed geen poging uit te leggen waarom andere vrouwen zo’n hekel aan Kim hadden. Misschien lag het aan de manier waarop zij zich tegenover vrouwen gedroeg, alsof ze gewoonweg niet bestonden, of niet hoorden te bestaan. ‘Je komt nog maar eens terug,’ zei ze oprecht toen Kim vertrok. ‘Ik vond het echt gezellig.’


  Tijdens het avondeten kondigde Wes kalmpjes aan dat Leah, Bud en Cal morgenochtend met hem mee zouden gaan naar Sweetbriar. Op drie gezichten verscheen plotseling een angstige uitdrukking. ‘Het is gewoon een rustig, klein stadje,’ zei Wes enigszins ongeduldig. ‘Daar zal jullie niets overkomen. Afgezien van wat Abe de mensen verteld heeft, weet niemand iets van wat er in de bergen allemaal gebeurd is. Justin, Oliver en John hebben er geen woord over gezegd, dus jullie zijn volkomen veilig.’


  ‘En die vrouw die door Revis is neergeschoten?’ vroeg Leah zacht. ‘Hij heeft tegen al die mensen verteld wie ik was en waar ik woonde. Ik heb hier één veilige dag gehad, maar als ik de stad inga zal dat meteen de laatste geweest zijn.’


  ‘Dat is belachelijk, Leah!’ barstte Wes uit. ‘En jullie tweeën?’ vroeg hij strak.


  Bud keek naar Cal. ‘Wij blijven hier bij Leah,’ zei Cal zacht.


  ‘Verdomme nog aan toe!’ riep Wes, opspringend en daarbij zijn stoel omverstotend. ‘Ik ben niet van plan hier met een stelletje lafaards te leven. Jullie gaan morgenochtend met me mee, al moet ik jullie mee slépen.’


  Niemand lachte om het idee dat Wes, of wie dan ook, erin dacht te kunnen slagen Bud en Cal ergens mee naartoe te slepen. Ze staarden alle drie in hun koffiekopjes en knikten.


  ‘Zo mag ik het zien,’ zei Wes. ‘En nu ga ik even bij de koeien kijken.’ Hij liep de hut uit, blijkbaar nog steeds boos.


  ‘We hielden niet van Revis,’ zei Cal, ‘maar we hielden er wel van bij mensen uit de buurt te blijven. Mensen zijn bang voor ons.’


  Leah wilde niet denken aan alles wat er morgen kon gebeuren. Wesley kon moeilijkheden krijgen met die man van wie Revis gezegd had dat hij de Danser was - Devon Macalister; Bud en Cal zouden misschien uitgelachen en gekwetst worden, en zij ... daar wilde ze maar liever helemaal niet aan denken.


  Ze keek naar Bud en Cal. Zij was eraan gewend hen met ontblote bovenlijven te zien rondlopen en verder gekleed in schapenhuiden en leer, maar misschien zouden de mensen hen niet zo snel uitlachen als ze overhemden droegen.


  ‘Hebben jullie geen overhemden?’


  ‘Die passen ons niet,’ antwoordde Bud.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze terwijl ze opstond en naar de keuken keek die nog schoongemaakt moest worden. ‘Als jullie mij vanavond helpen, zal ik voor jullie allebei een hemd maken. Ik denk dat ik ze morgenochtend wel klaar kan hebben.’


  Langzaam drong het tot de jonge mannen door wat Leah wilde gaan doen en hun ogen begonnen te schitteren.


  ‘Denken jullie dat jullie af kunnen wassen zonder iets te breken?’


  Bud keek haar verongelijkt aan. ‘Als wij het gebroken pootje van een roodborstje kunnen zetten, kunnen we jouw borden ook wel afwassen.’


  Toen Wesley terugkwam zag hij Bud en Cal vrouwenkarweitjes doen en Leah grote stukken knippen uit meters zwaar blauw katoen. Glimlachend, omdat hij wel begreep dat er iets voorgevallen was, vroeg hij of hij soms kon helpen.


  Leah lag pas om drie uur ’s morgens in bed. De hemden waren klaar, op de knoopsgaten na, maar ze vond dat de jongens daar wel zonder konden voor een dag. Moe kroop ze naast Wesley in bed, die haar slaperig tegen zich aan trok.


  ‘Helemaal klaar?’


  Ze knikte gapend.


  ‘De volgende keer dat je iemand adopteert hoop ik dat je een kleiner formaat uitzoekt dan die twee. Ik moet elke dag drie uur langer werken, alleen al om ze te eten te geven. Kun je geen zwerfkatten adopteren, in plaats van zwerfreuzen?’


  Leah hoorde hem al niet meer, want ze sliep.


  Glimlachend trok hij haar nog wat dichter tegen zich aan en viel weer in slaap.


  Voor Leah kwam de ochtend veel te snel. Ze was zo zenuwachtig dat ze een ei gewoon boven het vuur brak, volkomen vergetend er een pan onder te houden, en Bud en Cal, die kwamen ontbijten, waren zo bibberig dat ze per persoon slechts vier varkenskarbonaatjes, zes eieren, een half brood, drie gebakken appels en een patrijs aten. Een zielig klein beetje.


  ‘Ik hoop dat jullie vandaag niet flauwvallen van de honger,’ zei Wes terwijl Leah de tafel afruimde, maar niemand reageerde. Oliver, Cord en Slade gingen aan het werk en Wesley laadde de wagen in met eten voor de middag. Hij was vastbesloten de hele dag in Sweetbriar door te brengen en die drie te laten zien dat het allemaal niet zo erg was als ze dachten.


  Tijdens de rit naar de stad zaten Leah en Wes op de bok, terwijl Bud en Cal met sombere gezichten achterin zaten.


  Sweetbriar was niet erg groot; een paar huizen, stallen, een kruidenierswinkel, een winkel voor dameskleding, een smederij en hier en daar nog enkele winkels. Het zag er allemaal niet erg beangstigend uit, maar de blikken van de mensen die er rondliepen waren allemaal op de nieuwkomers gevestigd.


  ‘Ze kijken naar ons,’ fluisterde Leah.


  ‘Natuurlijk doen ze dat,’ zei Wes. ‘Ze hebben jullie nog nooit gezien.’


  Toen ze uitstapten kwam er een vrouw van een jaar of vijftig naar hen toe en Leah deinsde achteruit, maar Wesley duwde haar naar voren.


  ‘Jij moet Leah Stanford zijn,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Ik heb zoveel over je gehoord van Abe.’


  ‘Abe?’ vroeg Leah dom.


  ‘Ik ben Wilma Tucker en misschien heb je het nog niet gehoord, maar Abe is verloofd met mijn dochter Caroline. We worden familie. Mijn zoon Jessie - hij is nu senator,’ zei ze trots, ‘komt speciaal over voor de bruiloft. Floyd en ik zijn erg trots op je broer en je lijkt niets op hem.’


  Leah begon te lachen en tegelijkertijd voelde ze zich rustig worden. ‘Ik heb mijn broer al een tijdje niet gezien, maar Wesley heeft me over hun trouwplannen verteld. Mag ik een paar vrienden van me voorstellen?’


  Bud en Cal zaten nog steeds achter op de wagen. Leah wierp hun een veelbetekenende blik toe ten teken dat ze op moesten staan.


  ‘Grote goedheid,’ zei Wilma, tegen hen opkijkend. ‘Wat een knappe, grote kerels zijn jullie.’


  ‘Dit zijn Bud en Cal...’ Leah had geen idee wat hun achternaam was, maar toen ze naar hen opkeek zag ze dat ze tegen Wilma stonden te glimlachen. Blijkbaar vonden ze de vrouw aardig omdat ze niet bang voor hen was.


  ‘Haran, mevrouw,’ zei Cal zacht.


  Wilma glimlachte. ‘O, ja, jullie hebben dat land gekocht vlakbij Wesley. Abe zei al... O, daar komt net mijn dochter aan.’


  Leah was blij dat ze op Caroline Tucker was voorbereid. Caroline leek minstens zo breed als ze groot was en had een leuk sproetig gezicht. Ze mocht er dan wat overweldigend uitzien, maar Leah vond haar op het eerste gezicht aardig.


  ‘Jij bent Leah,’ zei Caroline, haar een kleine dikke hand toestekend. ‘Abe zei al dat je de mooiste vrouw van de wereld bent.’


  ‘Zei Abe dat?’ vroeg Leah, aangenaam verrast.


  ‘Ik zou hem vandaag ontmoeten, maar ik heb hem nog nergens gezien.’


  Geschrokken betrapte Leah zich erop dat ze zich een voorstelling trachtte te maken van Caroline en de magere, hoekige Abe samen in bed. Ze hoopte werkelijk dat Caroline niet bovenop zou liggen. Leah rechtte haar schouders. ‘Ik heb hem nog niet gezien sinds wij hier zijn aangekomen.’


  ‘Ik zag hem net nog,’ zei Wes. ‘Hij ging dat kleine witte huis binnen aan de andere kant van de straat.’


  ‘Daar woont Lincoln Stark!’ zei Caroline boos en stampte met haar verrassend kleine voetje op de grond. ‘Abe is weer aan het gokken. En hij heeft beloofd dat hij dat niet meer zou doen. O, ma!’


  Voordat Wilma nog iets kon zeggen haastte Caroline zich al in de richting van het witte huis.


  Blijkbaar geneerde Wilma zich enigszins. ‘Abe had het werkelijk beloofd,’ zei ze zacht. ‘En Caroline heeft nu eenmaal een eigen willetje, maar volgens mij houdt ze echt van Abe en ...’


  Ze zweeg omdat er met grof geweld een deur werd dichtgeslagen en even later klonk het gedempte geluid van schreeuwende stemmen uit het kleine huisje. Toen hoorden ze iets wat leek op het geluid van meubels die door een kamer gesmeten werden en vervolgens vloog er een kruk door een van de ramen.


  ‘Ik denk dat ik maar beter eens kan gaan kijken wat er aan de hand is,’ zei Wesley, nadat hij Wilma had aangekeken, die een wat angstige blik in haar ogen had.


  ‘Ik hoop dat Caroline zich geen pijn doet,’ fluisterde Wilma en vervolgens liepen ze met z’n allen achter Wesley aan naar het huis.


  Net toen ze er aankwamen vloog de deur open en werd er een spel kaarten naar buiten gegooid die als grote sneeuwvlokken door de wind werden meegevoerd.


  ‘Ik laat me door geen enkele vrouw vertellen wat...’ klonk Abe’s stem. ‘Hé! Kijkuit! Blijf van Lincoln af! Caroline, ik waarschuw je!’


  Wesley rende de twee treden op naar de open deur, keek even naar binnen, stond met open mond te kijken en week vervolgens grijnzend achteruit.


  ‘Is met Caroline alles in orde?’ vroeg Wilma.


  Wesley, die slechts met moeite een enorme lachbui kon onderdrukken, knikte slechts in de richting van de deur.


  Even later kwam Caroline Tucker naar buiten, met Abe’s magere lichaam over haar linkerschouder.


  ‘Zet me neer, ellendig uit je krachten gegroeid paard!’ brulde Abe tegen haar rug.


  ‘Houd je mond, Abe, mijn moeder staat te kijken.’


  Abe was onmiddellijk stil. Caroline liep het trapje af en bleef voor haar moeder staan. ‘Hij zal nooit meer gokken, ma,’ zei ze plechtig.


  ‘Zo is het, mevrouw Tucker,’ zei Abe. ‘Caroline heeft me op het rechte pad gezet. Leah! Wat sta je daar nou te niksen?’ siste hij vanuit zijn ongemakkelijke positie. ‘Ben je vergeten dat ik je broer ben? Je zou me moeten helpen.’


  Leah deed haar best om niet te lachen. ‘Hallo, Abe. Mooi weertje, vind je niet?’


  Na zijn zuster een vuile blik toegeworpen te hebben, begon hij Carolines rug te strelen. ‘Caroline, schatje,’ zei hij liefjes, ‘je zou toch wat meer respect voor me moeten hebben, hoor.’


  ‘Ik denk dat ik Abe nu maar naar huis breng, ma,’ zei Caroline. ‘En dan zal ik maar eens een hartig woordje met Doll Stark wisselen over die zoon van hem die mijn vent tot zonde probeert te verleiden.’


  ‘Ik?’ klonk een stem van achter hen. Op de veranda, leunend tegen de balustrade, stond een aardig uitziende jongeman. Althans, vroeger had hij er aardig uitgezien. Nu was zijn ene oog bont en blauw en stroomde er bloed uit zijn neus. Hij hield een reeds doordrenkte zakdoek tegen zijn neus en wierp Caroline woedende blikken toe. ‘Die dierbare Abe van jou is met het spelletje begonnen. Het was mijn schuld niet.’


  ‘Hah!’ snoof Caroline, en schreed, neus in de lucht, koninklijk weg met Abe nog steeds over haar schouder.


  Abe’s woorden dreven op de wind in hun richting. ‘Wat was je mooi daarnet, Caroline. Prachtig, de manier waarop je Lincoln al die oplawaaien verkocht. Weet je zeker dat we tot de trouwerij moeten wachten totdat we ...?’


  ‘Houd je mond Abe. Geen vieze praatjes.’


  ‘Ja, lieveling,’ zei Abe, zijn handen heen en weer glijdend over haar rug.


  Wesley was de eerste die in lachen uitbarstte. Hij zette zijn hoed af en sloeg ermee op zijn knie.


  Leah wilde hem tegenhouden uit angst Wilma te beledigen, maar Wilma strekte haar armen en viel tegen Wesley aan. Ze lachten zo hard dat ze nauwelijks rechtop konden blijven staan.


  ‘Zo gaat het nu al sinds ze elkaar ontmoet hebben,’ zei Wilma tussen twee lachsalvo’s in. ‘Abe is er helemaal ondersteboven van dat ze hem wil hebben.’


  ‘En Caroline is wild enthousiast dat iemand haar wil hebben,’ voegde Wesley eraan toe. ‘Het is me het stelletje wel.’


  ‘Ik sta hier dood te bloeden en jullie tweeën lachen je een ongeluk,’ zei Lincoln Stark beschuldigend.


  Leah, zo geschrokken van het hele gebeuren dat ze er nog niet om kon lachen, keek naar Bud en Cal, zag dat die breed stonden te grijnzen en liep dus maar naar Lincoln. ‘Laten we naar binnen gaan, dan zal ik zien of ik het bloeden kan stelpen.’


  Het was al wat later toen Wesley nog steeds glimlachend, binnenkwam. ‘Er zijn hier een paar mensen aan wie ik je graag wil voorstellen. Het zijn de ouders van de tweeling, Linnet en Devon Macalister.’


  De Danser, dacht Leah, die het bloederige lapje stond uit te wassen dat ze tegen Lincolns neus had gedrukt. Nu was het tijdstip aangebroken dat ze ontmaskerd zou worden als dievegge.


  Hoofdstuk 26


  Terwijl Leah het kleine huis verliet bad ze dat Wesley zijn hoofd niet zou verliezen, dat hij voorzichtig zou zijn en niet onmiddellijk alles eruit zou kramen wat hij dacht van een man die al jarenlang overvallen beraamde. Maar wat Leah aantrof was niet wat ze verwachtte.


  Wesley stond met de man te praten alsof ze de allerbeste vrienden waren, opgewekt en glimlachend. Macalister was lang, slank en erg knap. In zijn zwarte haar waren wat grijze strepen zichtbaar en hij trok zijn ogen tot spleetjes tegen de zon, hetgeen allemaal aan zijn knappe uiterlijk bijdroeg. Naast hem stond een mooie kleine vrouw met een fijn gezichtje, grote ogen, donkerblond haar en een goed gevormd klein lichaam. Ze zag er niet ouder uit dan vijfentwintig, maar toch moest ze heel wat ouder zijn als ze de moeder was van Slade en Cord.


  ‘U moet mevrouw Stanford zijn,’ zei de vrouw met een leuk fris accent.’Ik ben Linnet Macalister. En dit...’ ze trok een klein meisje achter haar rokken vandaan, ‘dit is mijn jongste dochter, Georgina. Ik geloof dat je mijn zoons al hebt ontmoet.’


  Leah mocht dit schattige vrouwtje onmiddellijk en ze vroeg zich af hoeveel Linnet van de illegale activiteiten van haar man afwist.


  Het kleine meisje glimlachte verlegen tegen Leah, liep toen naar haar vader en trok net zolang aan zijn broekspijpen totdat hij haar optilde.


  ‘Leah, lieveling,’ zei Wesley, ‘kom hier. Ik wil je voorstellen aan Mac.’


  Leah begreep onmiddellijk dat het moeilijk zou worden een hekel aan Devon Macalister te krijgen. ‘Hoe gaat het met u, meneer Macalister?’


  De man keek zijn vrouw aan en beiden moesten een beetje lachen. ‘Zeg maar Mac, hoor,’ zei hij met een prettige, zware stem. ‘Wes zegt dat je graag weeft. Lynna heeft patronen om te weven en Miranda spint wol.’


  ‘Miranda is onze oudste dochter,’ legde Linnet uit. ‘Vanmorgen is ze op bezoek bij Corinne Tuckers oudste dochter en ze zal zo dadelijk wel weer terugkomen. Misschien kunnen jij en ik de mannen beter alleen laten, dan zal ik je Sweetbriar laten zien.’


  ‘Dat is erg vriendelijk van je, maar ik zou niet graag willen dat je door mij in tijdnood kwam.’ In werkelijkheid wilde Leah het liefst achter in de wagen gaan zitten met een deken over haar hoofd. Dan zou niemand haar tenminste herkennen.


  ‘Ga nu maar,’ zei Wesley. ‘Linnet kent iedereen hier veel beter dan ik.’ Hij wierp haar een waarschuwende blik toe die alleen zij kon zien.


  ‘En Bud en Cal dan?’ vroeg ze zacht. Ze voelde zich veel veiliger met de mannen bij zich; dan was het net of ze elkaar konden beschermen.


  Wes keek haar zuchtend aan. ‘De jongens gaan met ons mee en Mac en ik zullen ze met ons leven beschermen. Als we kinderen tegenkomen die jouw knulletjes willen plagen, dan knopen we ze onmiddellijk op. Zonder enige vorm van proces. En als we ...’


  ‘Hou op!’ siste ze, maar ze glimlachte. ‘Ze zijn zo ... nou ja, je weet wel.’


  ‘Teer,’ zei Wesley ernstig. Hij boog zich over naar Mac. ‘Ze heeft het nu over die twee stieren daar. Leah is bang dat iemand ze zal uitlachen en hun gevoelens zal kwetsen.’


  Mac snoof ongelovig.


  ‘Ga jij nu maar met Linnet mee,’ zei Wesley, ‘dan zien we elkaar tegen de middag weer bij Mac in de zaak.’ Hij gaf haar een vluchtige kus op haar wang. ‘En we zorgen heus wel voor je jongens.’


  Leah voelde zich een beetje verloren toen Wesley en Mac, gevolgd door de reusachtige Bud en Cal, wegliepen, maar Linnet stelde haar al snel op haar gemak.


  ‘Iedereen hier in de stad wil dolgraag Wesley’s nieuwe vrouw ontmoeten. We kennen Wesley al jaren en hebben hem hard aan het werk gezien op zijn boerderij en nu zijn we natuurlijk nieuwsgierig voor wie hij dat nu allemaal heeft gedaan,’ zei Linnet. ‘Het zou me niets verbazen als iedereen in Sweetbriar vandaag naar de stad kwam om jou te zien.’


  Linnet lachte om Leahs grimas en vervolgde: ‘Je zult aan deze stad moeten wennen. Er bestaan hier geen geheimen. Niet dat de mensen bemoeials zijn, het is meer dat ze ... bezorgd zijn, denk ik. Toen ik hier twintig jaar geleden voor het eerst kwam ...’


  ‘Twintig jaar!’ zei Leah ongelovig. ‘Je ziet er niet ouder uit dan een jaar of twintig.’


  ‘Wat aardig van je. Mijn oudste dochter is negentien. Daar heb je Agnes Emerson. Haar man is een paar jaar geleden overleden en nu zorgt haar zoon Doyle voor hun boerderij.’


  Wat er nu volgde was een verwarrende opeenvolging van namen en gezichten. Er waren mensen die pas een jaar of twee in Sweetbriar woonden, maar dat speciale lichtje in Linnets ogen was gereserveerd voor de ouders en kinderen van mensen die hier al jaren leefden. Het was onmogelijk voor Leah om de namen van al die mensen te onthouden. Ze ontmoette Nettie en Maxwell Rowe en hoorde dat hun jongste dochter, Vaida, de onderwijzeres van het stadje was en dat hun oudste, Rebekah, getrouwd was met Jessie Tucker die nu senator was.


  ‘Iedereen lijkt nogal trots te zijn op die Jessie Tucker,’ zei Leah.


  Linnet glimlachte. ‘Op Jessie zou iedereen trots zijn, wat hij ook deed. Hoeveel van de Starks heb je al ontmoet?’


  ‘Flink wat,’ zei Leah lachend. ‘Hoeveel zijn er?’


  ‘Elk jaar komen er een paar bij. Gaylon Junior is vorig jaar naar een school in Boston gegaan. Hij is heel intelligent en we hopen allemaal dat hij op een dag nog eens gouverneur of zelfs president wordt.’


  Terwijl ze zo door het stadje liepen, hier en daar een winkel binnen stappend om weer met andere mensen kennis te maken, werd Leah zich bewust van een sterk gevoel van verbondenheid. In Virginia was ze zich altijd een Simmons blijven voelen, hoe vaak ze zichzelf er ook aan herinnerd had dat ze een Stanford was. Het moeras leek haar naar zich toe te trekken en Regan en Nicole, hoe lief ze ook voor haar waren, hadden altijd afkomstig geleken uit een andere wereld, een wereld ver verwijderd van die van Leah zelf.


  Maar hier in dit kleine stadje, met al die mensen die kleren droegen van zelf gesponnen katoen of wol, begon ze het gevoel te krijgen dat ze er thuishoorde. Ondanks hetgeen waar Wesley haar van beschuldigd had, dat het haar om de Stanford Plantage te doen was geweest, had Leah nooit de wens gehad rijk te zijn. Zij had gedroomd van veiligheid, een plek waar ze niet geslagen zou worden. De Stanford Plantage was veilig geweest, maar de tere kopjes, de zijden kleren die haar voortdurend in angst deden verkeren dat ze ze zou scheuren, de manieren die ze moest aanleren, al die dingen die voor Regan en Nicole heel natuurlijk waren, al die dingen hadden Leah nerveus gemaakt.


  Dit stadje was veilig en niet zo formeel. De meeste mensen die ze hier ontmoette spraken met een accent en deden geen poging op de manier te praten die Leah van Nicole had geleerd en die ze soms zo moeilijk kon onthouden. Linnet straalde, ondanks haar eenvoudige katoenen jurk, iets damesachtigs uit dat Leah aan Nicole deed denken.


  Linnets dochtertje Georgina was haar verlegenheid al snel kwijt toen ze een oudere vrouw zag lopen met een meisjestweeling. Ze rende naar hen toe.


  ‘Dat is Justins en Olivers moeder, Esther,’ zei Linnet met iets medelijdends in haar stem. ‘Doll heeft haar helemaal uitgeput met al die kinderen. Die twee meisjes zijn haar kleindochters. Hun moeder, Lissie, is in het kraambed gestorven.’


  Leah werd aan Esther Stark en de zesjarige tweeling voorgesteld en vervolgens bracht Linnet Leah naar de winkel van de Macalisters. ‘Hij is de afgelopen jaren wat uitgebreid,’ vertelde Linnet, ‘en nu doe ik de boekhouding zodat Devon wat meer vrije tijd heeft. Het is allemaal heel goed gegaan,’ zei ze op een dromerig toontje dat Leah nogal persoonlijk voorkwam.


  Voor het haardvuur, dat niet brandde, zat een oude magere man een beetje in een stok te kerven.


  ‘Is dat de nieuwe?’ vroeg de man.


  ‘Mag ik je voorstellen: Doll Stark,’ zei Linnet. ‘Dit is mevrouw Leah Stanford.’


  Leah knikte de man toe en dacht aan alles wat Justin haar over zijn vader had verteld.


  Doll keek Leah langdurig aan en leek haar afkeer van hem op te merken. ‘Ik heb nog wat dingetjes te doen,’ zei hij en stond op.


  Toen ze alleen in de winkel waren, omringd door planken vol met handelswaar, merkte Linnet met gefronste wenkbrauwen op: ‘Sinds Phetna en de oude Gaylon dood zijn is hij erg eenzaam.’ Bij het zien van de verbaasde blik op Leahs gezicht verklaarde ze zich nader. ‘Toen Devon en ik pas getrouwd waren zat Doll hier altijd met zijn vrienden, Phetna en Gaylon, maar toen zij doodgingen verdween uit Doll ook elk leven. Devon heeft geprobeerd iemand te vinden die hier bij Doll wil komen zitten, maar tegenwoordig schijnen er niet meer zoveel mensen te zijn met zo’n talent voor nietsdoen. Misschien komt het door al die kolonisten die hier langskomen. Alles lijkt tegenwoordig zoveel sneller te gaan.’


  Leah hoorde de liefdevolle klank in Linnets stem en begreep dat ze nu de andere kant van het verhaal hoorde. Justin verachtte zijn vader vanwege zijn luiheid, maar anderen hielden daarom juist van Doll.


  Terwijl ze in de winkel stonden hoorden ze buiten een vrouw schreeuwen.


  ‘Dat is Miranda,’ zei Linnet geschrokken en begon te rennen.


  Buiten galoppeerde, over de hoofdstraat, een stel op hol geslagen paarden met een kar achter zich aan die van de ene kant van de straat naar de andere kant daverde. Op de bok zat een mooi jong meisje met grote bange ogen dat wanhopig haar best deed zich vast te houden.


  ‘Devon!’ gilde Linnet terwijl de wagen langs Leah en haar heen reed. Het volgende ogenblik begonnen de twee vrouwen achter de wagen aan te rennen, Linnets gezicht een masker van ontzetting.


  Noch Mac, noch Wesley was in de buurt, maar Bud en Cal waren er wel. Het was ongelooflijk om te zien hoe mannen van hun afmetingen zo snel konden handelen. Alsof ze hun handelingen van tevoren hadden afgesproken rende Bud naar de achterkant van de wagen, terwijl Cal ervoor ging rennen.


  Bud sprong achterop en baande zich behendig een weg naar de bok en het doodsbange meisje. Met één hand greep hij haar om haar middel terwijl hij zich, met zijn sterke benen wijd uit elkaar in evenwicht hield.


  Miranda, die aanvankelijk een gil had gegeven toen Bud haar aanraakte, draaide zich om en klemde zich aan hem vast, instinctief haar leven aan hem toevertrouwend.


  Intussen rende Cal voor de paarden uit, greep hun halsters en gebruikte zijn grote lichaam om tegenwicht te geven. Even werd hij meegetrokken en zijn hielen sleepten door het zand, maar toen begonnen de dieren vaart te minderen en kon Cal ze in bedwang houden.


  Toen Mac en Wesley naar buiten kwamen zagen ze Bud achterop de wagen staan terwijl Miranda zich uit alle macht aan hem vastklemde.


  ‘Miranda,’ zei Mac ademloos en was in één stap bij de wagen. ‘Kom hier, prinses.’ Hij stak zijn armen naar haar uit.


  Miranda, geschrokken en nog steeds erg angstig, keek van haar vader naar Bud, die haar nog steeds vasthield; ze deed haar ogen dicht en bleef waar ze was.


  ‘Wat...?’ begon Mac, maar Linnet legde haar hand op de arm van haar man, terwijl Bud naar de kant van de wagen liep.


  Cal stak zijn armen naar Miranda uit.


  ‘Twéé,’ was alles wat Miranda fluisterde alvorens in Cals enorme armen te glijden en zich tegen hem aan te nestelen.


  De mensen die om het drietal heen stonden konden weinig anders doen dan staren. Leah vroeg zich af of de jonge Miranda altijd zo vrijpostig was en tevens vroeg ze zich af waarom de jongens hadden gezegd dat mensen, en in het bijzonder vrouwen, bang voor hen waren. Deze jongedame leek bepaald niet bang.


  ‘Miranda!’ zei Mac scherp, terwijl zij omhoog blikte in Cals grote bruine ogen.


  Met duidelijke tegenzin wendde Miranda zich tot haar vader.


  ‘Is alles in orde? Heb je je nergens pijn gedaan?’ vroeg Mac met een strak gezicht.


  ‘Nee,’ zei ze langzaam, zonder ook maar enigszins aanstalten te maken Cals armen te verlaten. ‘Ik mankeer niks.’ Toen Bud naast hen kwam staan, stak ze haar hand naar hem uit.


  Ze vormden een opmerkelijk trio, Miranda zo heel erg klein en Bud en Cal zo groot. Ze stonden dicht tegen elkaar aan en leken zich niet bewust van het feit dat er nog meer mensen om hen heen stonden.


  ‘Miranda,’ zei Wesley, een beetje lacherig, ‘mag ik je voorstellen aan Bud en Cal Haran.’


  ‘Jij bent Cal en jij bent Bud,’ zei ze zacht en werd door beiden beloond met een knikje. ‘Bedankt dat jullie mijn leven hebben gered.’


  Voordat iemand verder nog iets kon zeggen deed Miranda iedereen versteld staan door op het onderstel van de wagen te klimmen, haar armen om Cals nek te slaan en hem een stevige zoen te geven. En weer legde Linnet haar hand op de arm van haar man, toen Miranda vervolgens bij Bud hetzelfde deed.


  Miranda legde hun ieder een hand op de schouder. ‘Kom mee, dan zal ik wat te eten voor jullie maken.’


  Ze liepen gedrieën weg, een verbijsterd groepje mensen achterlatend.


  ‘Nou, dat wordt dan het einde van de romance,’ verbrak Wesley de stilte. ‘Zodra ze erachter komt hoeveel die twee verorberen, rent ze heel hard weg.’


  ‘Het bevalt me niks, Linnet!’ barstte Mac uit. ‘Het bevalt me helemaal niet. Zoiets heeft ze nog nooit gedaan. Hoe komt het dat jij je dochter hebt opgevoed zodat ze zo doet tegen een stel wildvreemde mannen?’


  Linnet trok zich ogenschijnlijk niets van de woede van haar man aan. ‘Ik ben bang dat het in de familie zit. Ik denk dat je dochter zojuist verliefd is geworden. ’


  ‘Verliefd!’ riep Mac uit. ‘Ze kent die twee niet eens. Linnet, soms zeg je de meest...’


  ‘Devon,’ zei Linnet liefjes, ‘mag ik je eraan herinneren dat ik ook onmiddellijk verliefd op jou was toen ik je voor het eerst ontmoette? Waarom zou dat bij je dochter anders gaan?’


  Mac verstijfde. ‘Er is heel wat verschil tussen mij en die twee! Ik redde jou en .. Plotseling verdween zijn woede. ‘Op wie van de twee denk je dat ze verliefd is?’ vroeg hij.


  Met een zucht keek Linnet in de richting van hun winkel. ‘Ik hoop dat ik het bij het verkeerde eind heb, maar het lijkt erop dat ze hen allebei wil.’


  Voordat Mac iets kon zeggen, sloeg Wesley hem hard op de schouder. ‘Gefeliciteerd, Mac. Twee schoonzoons tegelijk. En geloof me, je zult alle voorraden in je pakhuis nodig hebben om ze te eten te geven.’


  Mac wierp Wes een onheilspellende blik toe. ‘Geen dochter van mij zal...’ begon hij, maar toen zweeg hij. ‘Vrouwen!’ siste hij. ‘Kom op, Lynna, laten we maar eens gaan kijken wat ze uitspookt.’


  Somber liep Mac met zijn vrouw mee naar de winkel.


  Leah draaide zich om en glimlachte naar Wesley. ‘Ik weet niet of dit iets oplost of juist nieuwe problemen gaat veroorzaken. Bud en Cal leken nogal ingenomen met Miranda, vond je niet?’


  ‘Ben je jaloers?’ vroeg hij, half in ernst, half schertsend. ‘Het is goed mogelijk dat jij van nu af aan niet meer de enige vrouw in hun leven zal zijn.’


  De zon op zijn gezicht, zijn ogen overschaduwd door zijn breedgerande hoed, dat alles maakte dat hij er bijzonder aantrekkelijk uitzag. Haar ogen gingen naar zijn lippen.


  ‘Leah,’ zei Wes hees. ‘Je schroeit mijn wenkbrauwen.’


  Beschaamd keek ze de andere kant op.


  Toen Miranda’s wagen de straat in was komen denderen had zich een hele menigte mensen verzameld en velen waren blijven staan en hadden gezien hoe Miranda haar redders had beloond, maar nu liep iedereen weer weg.


  ‘Dat is ze!’ riep een nogal zwaargebouwde vrouw, terwijl ze Leah aanstaarde.


  Leah bleef als aan de grond genageld staan. Nooit zou ze het gezicht van die vrouw vergeten. Toen Revis haar man had doodgeschoten, was de haat van deze vrouw regelrecht naar haar hart gegaan.


  ‘Zij heeft mijn man vermoord,’ riep de vrouw en het volgende ogenblik liep ze op Leah af, haar handen gekromd als klauwen.


  ‘Moordenares!’ schreeuwde de vrouw. ‘Moordenares!’


  Leah verroerde zich niet, maar bleef de vrouw op staan wachten, bijna alsof ze haar verdiende loon ging krijgen.


  Wesley stelde zich tussen Leah en de uitzinnige vrouw op. ‘Doe dat nu niet,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Ze heeft hem vermoord!’ krijste de vrouw. ‘Hij was het enige wat ik had op deze wereld. We zouden samen een boerderij opbouwen. En nu is dat allemaal voorbij en dat komt door haar.’ Nog steeds schreeuwend begon ze Wesley te schoppen en met haar vuisten te bewerken.


  ‘Stap in de wagen, Leah,’ zei Wesley rustig. ‘Nu!’ riep hij gebiedend toen ze hem niet onmiddellijk gehoorzaamde.


  Leah trachtte haar kin geheven te houden, maar dat viel niet mee, want ze voelde alle ogen op zich gericht. Stijf klom ze in de wagen, haar ogen strak voor zich uit starend.


  Enkele ogenblikken later zat Wesley al naast haar en zonder een woord tegen haar te zeggen spoorde hij de paarden aan.


  Leah kon het hem niet kwalijk nemen dat hij niets tegen haar zei. En stel je voor, ze was eigenlijk net het gevoel beginnen te krijgen dat Sweetbriar misschien wel een veilige haven zou kunnen zijn. Die veiligheid was nu wel verdwenen - net als haar kansen de liefde van haar man te winnen. Geen Stanford zou ooit van een vrouw kunnen houden die van moord beschuldigd werd.


  Hoofdstuk 27


  Met opgetrokken schouders en zijn handen in zijn zakken stond Wesley in de winkel van de Macalisters ongeïnteresseerd voorraden te bestellen. Buiten regende het pijpenstelen.


  ‘Denk je dat er een overstroming komt?’ vroeg Doll.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Wesley somber.


  ‘Hier binnen schijnt de zon in elk geval niet,’ klaagde Doll. ‘Wat is er met dat vrouwtje van je gebeurd?’ Doll keek Mac aan. ‘Ik heb haar al in geen weken meer gezien.’


  Mac stak zijn hoofd boven de toonbank uit. ‘Ze is altijd aan het koken voor die twee beren,’ zei hij kwaad. ‘Als mijn dochter daar tenminste niet mee bezig is. Wes, ik zou je kunnen wurgen voor het feit dat je die twee hier naartoe hebt gebracht. Miranda heeft gisteren de hele avond zitten huilen. Ze zegt dat ze ze allebéi wil en verdomd als haar moeder niet net doet alsof ze dat wel een goed idee vindt.’


  Hij liep even naar achteren en kwam met wat spullen terug. ‘Verder nog iets?’


  ‘Weet jij iets van vrouwen af?’ gooide Wes er plotseling uit.


  Doll snoof verachtelijk.


  Na een woedende blik in Dolls richting, zei Mac: ‘Voordat ik Lynna ontmoette kende ik massa’s vrouwen, maar nu ken ik er elk jaar minder. Problemen?’


  ‘Hij is immers getrouwd?’ zei Doll. ‘Dan heeft hij dus problemen.’


  Wesley leunde tegen de toonbank en keek naar de punt van zijn laars. ‘Ik heb ook altijd gedacht dat ik vrouwen wel begreep, maar dat is niet zo. Ik dacht: je neemt een vrouw, je bent goed voor haar, slaat haar niet, geeft haar een mooi huis en mooie jurken en dan is ze gelukkig.’


  ‘Maar die van jou is niet gelukkig,’ zei Mac. ‘Ze willen namelijk ook nog liefde.’


  Wesley verstijfde. ‘Wat dat betreft kan ze ook niets te klagen hebben. Ik hou haar aardig bezig.’


  Doll grinnikte.


  ‘Nee,’ zei Mac, ‘dat is voor een vrouw niet voldoende. Ze wil dat je van haar houdt. Ik weet niet hoe ik het uit moet leggen. Dat weet je zelf wel als je van haar houdt.’


  ‘O, dat.’ Wesley wuifde met zijn hand. ‘Ik ben een hele tijd geleden al verliefd geworden op Leah. Ze is de moedigste vrouw die ik ken.’


  ‘Wat is dan het probleem?’ vroeg Mac.


  ‘Herinner je je die vrouw nog die een maand of wat geleden Leah ervan beschuldigde haar man vermoord te hebben?’


  Mac trok een grimas. ‘Dat was op dezelfde dag dat Miranda die twee jongens van jullie ontmoette. Dat zal ik niet zo gauw vergeten. Maar ik dacht dat je dat allemaal recht had gezet.’


  ‘Dat dacht ik ook. Ik heb twee mensen gevonden die erbij waren toen Revis de man van die vrouw doodschoot en zij hebben gehoord hoe Revis Leah bedreigde. Ik heb die twee zelfs nog meegenomen naar die vrouw, maar ze wilde niet luisteren. Ze bleef maar over Leah schreeuwen. Ik kon haar absoluut niet tot rede brengen, dus toen heb ik die twee mannen meegenomen naar de stad en ze aan iedereen in Sweetbriar de waarheid over Leah laten vertellen.’


  Mac knikte instemmend. ‘Dat klinkt me heel verstandig in de oren. Maar wat is er dan met je vrouw?’


  Wesley ging op een vat zitten. ‘Leah is een van de moedigste mensen die ik ken,’ herhaalde hij. ‘In Virginia zette ze me om de paar dagen flink op mijn nummer en later werd ik neergeschoten en waagde ze haar leven om mij te beschermen, terwijl ze toch voortdurend vertelde dat ze me niet zo erg mocht. Maar dat meende ze natuurlijk niet. Leah is stapelgek op me,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Niets leek haar ooit te veel, maar die hysterische vrouw heeft Leah veranderd. Ze doet het huishouden en voor de rest zit ze alleen nog maar achter dat ellendige weefgetouw van haar. Ze huilt om elk kleinigheidje.’


  ‘Is ze soms zwanger?’ vroeg Mac. ‘Dan gaan vrouwen wel vaker raar doen.’


  ‘Ik geloof het niet. Ik heb haar al twintig keer gevraagd wat er aan de hand is, maar dan huilt ze alleen maar en zegt dat ze nu nooit meer een fatsoenlijke vrouw zal worden.’


  ‘Ik neem aan dat je haar wel van die twee mannen verteld hebt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Wes. ‘Ik heb ze zelfs mee naar huis gebracht, maar Leah zei dat hun mening er niets toe deed omdat die vrouw dacht dat Leah haar man had vermoord. Iedereen in Sweetbriar wist van Revis’ rooftochten af en ik heb een paar vrouwen verteld hoe Leah zich bij de bende had aangesloten omdat ik gewond was en ze geloofden me. Niemand is tegen Leah, alleen die ene gekke oude vrouw, maar Leah gelooft me eenvoudig niet. Ze wil niet met me mee naar de stad en ze wil niemand zien behalve Kimberly en Bud en Cal.’


  Het bleef enkele minuten stil in de winkel en het enige geluid kwam van de regen die op het dak kletterde.


  ‘Ik heb die lui van Haynes nooit gemogen,’ zei Doll zacht.


  Mac schrok op en het duurde even voordat hij wat zei. ‘Heb je er ooit aan gedacht dat iemand die vrouw misschien betaalt om aan haar verhaal vast te houden?’


  ‘Betaalt? Om leugens te vertellen over Leah? Waarom?’ Wesley wist niet wat hij ervan moest denken. ‘Wat kan iemand er nu aan hebben om Leah als moordenares af te schilderen?’


  Mac kwam achter de toonbank vandaan. ‘Ik weet wat je de mensen hier over die Revis verteld hebt en ik weet dat je dat alleen vanwege Leah gedaan hebt, maar volgens mij heb je heel wat verzwegen.’


  Wesley keek hem strak aan. ‘Dan kun jij me misschien wel vertellen wat ik niet gezegd heb.’


  ‘Misschien heb je het nog niet gehoord,’ vervolgde Mac, ‘maar een jaar of vier geleden zijn we met een heel stel mannen de bossen ingegaan en hebben de hele roversbende opgerold. Het was een ... groot succes, maar Lyttle Tucker en Ottis Waters zijn erbij omgekomen. Het duurde niet lang voordat er een nieuwe bende zat, maar dit keer kwamen alle vrouwen van Sweetbriar naar ons toe en vertelden dat ze ons zouden verlaten als we er weer achteraan gingen.’ Mac keek kwaad. ‘Soms gedragen de vrouwen van deze stad zich niet helemaal zoals het vrouwen betaamt.’


  ‘Ik vond het juist veel fijner toen mijn vrouw me niet gehoorzaamde,’ zei Wes nors. ‘Als ik iemand had gewild die me in alles gehoorzaamde, was ik wel met Kimberly getrouwd.’


  ‘Linnet wéét niet eens hoe ze moet gehoorzamen,’ zei Mac. ‘Soms verdenk ik haar ervan dat ze hele nachten opblijft om te verzinnen hoe ze nu weer eens precies kan doen wat ik niet wil.’


  ‘Dat deed Leah ook altijd, maar ...’


  ‘Voordat jullie tweeën zo opgewonden raken over jullie vrouwen dat je naar huis moet rennen voor een beetje liefde, zullen we het nu eerst eens over dat mens van Haynes hebben dat Leah een moordenares noemt?’


  Mac negeerde Dolls eerste opmerking. ‘De familie Haynes woont hier nog niet zo lang en er zijn al wat problemen met hen geweest, stelen en zo. Die vrouw die Leah nu beschuldigt was voor haar trouwen ook een Haynes en nu ze weduwe is woont ze weer bij haar familie.’


  Hij zweeg even. ‘Een paar van ons hebben er over zitten speculeren hoe het toch komt dat dat roversnest altijd gevuld is en dat ze om de paar jaar nieuwe leiders schijnen te hebben. Ook al schiet je een leider dood, voor je het weet zit er al weer een nieuwe. Sinds die Revis dood is zijn er geen overvallen meer geweest, maar ik verwacht er elke dag een.’


  Wesley was heel voorzichtig. ‘Hoe verklaar je dat er telkens nieuwe leiders komen?’


  ‘Er zit iemand achter die overvallen, iemand die niet in de bossen woont, maar wel alles beraamt.’


  ‘En wie is dat?’ vroeg Wesley rustig.


  ‘Hoe kan ik dat nou weten?’ vroeg Mac geïrriteerd. ‘Denk je dat hij nog vrij rond zou lopen als ik wist wie het was?’


  Doll draaide zich om in zijn stoel en keek Wesley aan. ‘Mac,’ zei hij langzaam, ‘die jongen weet meer dan dat hij wil toegeven.’ Vervolgens draaide hij zich weer met zijn rug naar hem toe.


  Mac keek Wesley scherp aan. ‘Is dat zo? Kom je hier alleen maar om uit te vissen wat wij weten?’


  Wesley begon boos te worden. ‘Ik wist niet eens dat de mannen van Sweetbriar die roversbende hadden opgerold.’


  ‘Denk je dat we de ellende van andere mensen gewoon kunnen zitten aanhoren zonder er iets aan te doen? Zie je ons voor dat soort mensen aan? In dat gevecht hebben we Lyttle Tucker verloren en hij was een van de beste vrienden die ik ooit heb gehad.’


  Doll kwam uit zijn stoel. ‘Verdomme, Macalister! Ik dacht dat je wel rustiger zou worden naarmate je wat meer grijze haren kreeg. Maar nee hoor, jij niet. Je bent nog net zo’n heethoofd als altijd. Ik begrijp niet hoe die lieve kleine Lynna het met jou uithoudt.’


  ‘Ze houdt het prima met me uit!’ riep Mac. ‘Beter dan dat iemand het met jou uithoudt, ouwe.’


  ‘En nu ophouden!’ riep Linnet vanuit de deuropening, druipend van de regen. ‘Ik kon jullie vanaf de straat tegen elkaar horen schreeuwen. Hallo, Wesley. Ik heb je al in geen weken gezien.’ Mac, rood van woede, ging weer achter de toonbank staan. ‘Hallo, Linnet,’ zei Wesley zacht.


  ‘Wesley,’ zei Linnet vriendelijk, ‘zou jij me alsjeblieft even willen vertellen wat hier precies aan de hand is?’


  ‘Ik weet niet of ik ...’ begon Wes.


  ‘Vertel het haar maar,’ beet Mac hem toe. ‘Voor haar kun je toch niets geheimhouden.’


  Wesley vertelde haar in het kort over Leahs weigering de boerderij te verlaten, over hoe ongelukkig ze zich voelde, en daarna over wat hij gedaan had om haar naam te zuiveren. Toen vertelde hij waarover ze ruzie hadden gekregen.


  Linnet dacht even na. ‘Weet je wérkelijk iets over die dieven?’


  Wesley was niet van plan te vertellen dat Bud, Cal en Abe ook bij die dieven hadden behoord, niet nu Miranda wellicht met Bud of Cal zou gaan trouwen. ‘Er is een leider,’ zei hij zacht. ‘Alles wat ik weet is dat hij de Danser genoemd wordt.’


  ‘En je hebt geen idee wie hij is?’


  ‘Er is mij een naam verteld, maar dat was een leugen.’ Het laatste wat Wes wilde was aan Mac vertellen wat Revis gezegd had. Mac kon over kleinigheidjes al zo uitbarsten, hoe moest hij daar dan wel niet op reageren?


  ‘Wat was die naam?’ vroeg Linnet.


  Wesley aarzelde.


  ‘Je kunt er zeker van zijn dat het niet buiten deze vier muren zal komen.’


  ‘Ik wist gelijk dat het een leugen was. Toen Revis was neergeschoten, noemde hij een naam, maar niemand van ons geloofde hem. En trouwens, Mac, jij bent twee jaar lang in Noord-Carolina geweest. Jij kunt het niet geweest zijn.’


  De stilte in de kamer was oorverdovend.


  ‘Ik?’ zei Mac en begon toen langzaam te glimlachen. Hij liep naar Doll toe. ‘Hoor je dat, ouwe? Ze denken dat ik de aanvoerder van die boeven ben. Ik zou wel eens willen weten waar ik de tijd vandaan had moeten halen met al die kinderen die ik heb en wat ik met al dat geld gedaan heb. Miranda wil elke week wel een nieuwe jurk en die kan ik haar niet geven.’


  Het idee leek hem uitermate te amuseren.


  ‘Toch vind ik het erg eigenaardig dat een stervende man een leugen zou vertellen,’ zei Doll.


  Wesley was ervan overtuigd dat Mac weer tegen Doll zou gaan schreeuwen.


  ‘Dat is inderdaad vreemd,’ zei Linnet. ‘Wat denk jij ervan, Devon?’


  ‘Hij was bang,’ zei Mac. ‘Misschien had die Revis familieleden en was hij bang dat de Danser daar wraak op zou nemen als hij vertelde wie het was.’


  ‘Daar had ik nog niet aan gedacht,’ zei Wesley. ‘Maar ik heb echt nooit geloofd wat Revis over jou zei.’


  ‘Maar je hebt wel hier en daar je licht opgestoken, anders had je niet geweten dat Mac in Noord-Carolina was en dus nooit de Danser zou kunnen zijn,’ wierp Doll in het midden.


  ‘Maar waarom beweert dat mens van Haynes dan nog steeds dat Leah een moordenares is?’ vroeg Mac.


  ‘Omdat de Danser, wie hij ook mag zijn, bang is dat Leah iets weet. Kende Leah Revis erg goed?’ beantwoordde Mac zijn eigen vraag voordat iemand anders iets kon zeggen.


  ‘Niet op de manier zoals jij dat bedoelt,’ beet Wes hem toe. ‘Maar ...’ Hij kwam van het vat af. ‘Revis zou opgeschept kunnen hebben over de Danser. Revis was een eenling die voortdurend door de bossen ronddoolde. Niemand wist wat er in zijn hoofd omging, maar hij mocht Leah. Voor zover ik het begrepen heb heeft hij die man alleen maar vermoord om Leah te dwingen bij hem te blijven. Hij scheen de meeste vrouwen angst aan te jagen, maar Leah ... Leah is niet zo gauw bang te maken.’


  ‘Ik heb eens in een stad gewoond,’ zei Linnet zacht, ‘waar Leah onmiddellijk opgeknoopt zou zijn wanneer een van de inwoners haar van moord had beschuldigd. Maar zo is Sweetbriar niet,’ zei ze trots. ‘Toch kan ook dit stadje te ver gedreven worden. Een paar van de wat nieuwere inwoners zeggen al dat je die twee getuigen misschien wel betaald hebt om te vertellen dat Leah gedwongen werd om mee te werken aan die roofovervallen.’


  ‘Vertel me wie het zijn, dan sla ik hun leugenachtige koppen in elkaar,’ riep Wesley woedend uit.


  ‘Daar bereik je helemaal niets mee,’ zei Mac. ‘We moeten gewoon uit gaan zoeken wie de Danser is.’


  ‘Het moet iemand uit je directe omgeving zijn, anders zou hij zich niet zoveel zorgen maken om dat vrouwtje van je,’ zei Doll.


  ‘Maar hoe komen we erachter wie het is?’ vroeg Linnet. ‘We kunnen het moeilijk aan de mensen gaan vragen.’


  Mac keek Wesley strak aan. ‘Er is maar één manier: door hem weer uit zijn tent te lokken.’


  Het duurde even voordat Wesley begreep wat hij bedoelde. ‘Wil je mijn vrouw als een soort lokaas gebruiken om de Danser op te laten schieten? Verwacht je van mij dat ik Leah blootstel aan de nukken van een dief en een moordenaar? Vergeet dat maar rustig, Macalister.’


  ‘Niemand vraagt je om ...’ begon Mac boos.


  ‘Ik vind dat je het Leah moet vragen,’ zei Linnet. ‘Ze moet zelf kunnen kiezen. Op dit moment voelt ze zich ellendig omdat ze van moord wordt beschuldigd en ze heeft geen mogelijkheden om haar naam te zuiveren. Pas wanneer de echte dader gepakt wordt zal ze vrij zijn.’


  ‘Geen denken aan,’ zei Wesley vastbesloten. ‘Het kan me niet schelen, al komt Leah ons huis nooit meer uit. Ik stel haar niet bloot aan een moordenaar. Als de Danser denkt dat zij iets weet, zal hij proberen haar te vermoorden. Ik ben niet van plan Leah ook maar één moment uit het oog te verliezen.’


  ‘Dan dwing je haar tot een half bestaan,’ zei Linnet vol vuur. ‘De Danser hoeft alleen maar die afschuwelijke vrouw te blijven betalen om verhalen over Leah te blijven vertellen, en als Leah dan alleen maar zielig thuis blijft zitten zonder zichzelf te verdedigen, zal het niet lang duren voordat de mensen werkelijk gaan gelóven dat ze een moordenares is.’


  ‘Ja,’ zei Doll. ‘De mensen zullen zeggen: waar rook is, is vuur, en binnen een paar maanden zullen ze tegen elkaar zeggen dat er toch wel iets van waarheid in zal zitten. Misschien zeggen ze wel dat ze alleen maar thuis blijft zitten omdat ze zich schuldig voelt.’


  ‘Wesley,’ zei Linnet, en legde haar hand op zijn arm. ‘Je moet hier met Leah over praten. De beslissing is aan haar.’


  ‘Zolang ze mijn vrouw is ...’


  ‘Ha!’ viel Mac hem in de rede. ‘Als jij wilt dat ze zich als jouw vrouw gedraagt kun je maar beter snel maken dat je wegkomt, want als jij het haar niet vertelt, zal Lynna dat hoogstwaarschijnlijk doen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Wesley.


  ‘Dat was ik wel van plan, ja,’ zei ze, haar man een strenge blik toewerpend.


  ‘Misschien kunnen we ...’ begon Wes.


  ‘Het zal je overal blijven achtervolgen,’ zei Mac. ‘De enige manier om hier een eind aan te maken en je vrouw te beschermen is door uit te vinden wie de Danser is. En de enige manier om dat te bewerkstelligen is volgens mij door Leah haar gezicht weer eens te laten zien. Misschien weet ze wel iets zonder dat ze zich daarvan bewust is. Misschien wil de Danser haar daarom uit de weg ruimen. En misschien woont de Danser hier wel tweehonderd kilometer vandaan en wil dat mens van Haynes alleen maar interessant doen. Wie zal het zeggen? Maar de enige manier om daarachter te komen is door Leah dat huis van jullie te laten verlaten en te zien wat de Danser dan doet.’


  ‘Volgens mij,’ zei Doll, ‘is er misschien nog wel iets anders wat die Danser wil, want anders had hij jouw vrouw wel gelijk kunnen vermoorden. Wat wint hij erbij om haar als moordenares af te schilderen?’


  ‘Vrijheid,’ zei Wes langzaam. ‘Als hij de indruk kan wekken dat iemand anders de schuldige is, zal niemand hem verdenken. Zelfs als hij af en toe een vergissinkje maakt zal dat de mensen niet opvallen omdat ze zich Leah als de schuldige zullen herinneren.’


  ‘Herinneren?’ fluisterde Linnet.


  Wesley’s gezicht betrok. ‘Ik verlies haar geen moment uit het oog,’ zei hij. ‘Al moet ik met haar in Frankrijk gaan wonen. Ik laat haar geen enkel risico lopen en als jullie ook maar met één woord tegen Leah over dit alles reppen, dan zal jullie dat diep berouwen.’ En toen liep hij de winkel uit.


  Hoofdstuk 28


  Leah zat langzaam Kims lange haren te vlechten.


  ‘Ik verheug me zo op het dansen vanavond,’ zei Kim. ‘Ik trek mijn roze zijden jurk aan met de kanten omslagdoek. Het is voor het eerst sinds maanden dat ik weer eens ergens kom. Behalve hier dan natuurlijk. Maar voor de rest moet ik van John thuisblijven. Wat trek jij vanavond aan, Leah?’


  Leah wendde haar blik af en keek naar een teil vol vuile borden. ‘Ik ga niet.’


  ‘Je gaat niet? O, Leah, natuurlijk moet je gaan. Iedereen zal er zijn. Zelfs Bud en Cal.’ Ze lachte. ‘Ik heb gehoord dat Miranda Macalister voor allebei een nieuw overhemd heeft gemaakt, en iedereen sterft van nieuwsgierigheid of ze met beide jongens tegelijk kan dansen. Het wordt vast ontzettend leuk! Ik weet dat je mooie kleren hebt, Leah, dus er is geen enkele reden waarom je thuis zou blijven.’


  ‘Ik mag er niet naar toe,’ zei Leah, haar woede onderdrukkend.


  ‘Mag je niet?’ Kim keek verbijsterd. ‘Maar van wie ...? Bedoel je dat Wésley je verbiedt om te gaan?’


  Leah pakte een bord uit het vuile water. ‘Ik vond het nu wel eens tijd worden om dit huis te verlaten en de buitenwereld onder ogen te komen, maar mijn man wilde er niet van horen.’


  Kim keek alsof ze zojuist het meest tragische verhaal van haar leven had gehoord. ‘Maar Leah, waarom? Wesley is de vriendelijkste, liefste, meest zorgzame man die ik ken. Hoe kan hij jou nu verbieden om naar dat feest te gaan?’


  ‘Ik heb geen idee. Hij wil er verder niet over praten. Hij zei alleen dat hij niet wil dat ik me tussen zoveel mensen begeef.’


  ‘Ik ben liever bij een heleboel mensen dan alleen thuis met John,’ zei Kim. ‘Wesley zal er toch wel een reden voor hebben?’


  Leah wendde zich tot Kim en vocht tegen haar tranen. ‘Misschien wil een Stanford liever niet gezien worden met een Simmons die van moord wordt beschuldigd. Misschien kan mijn man het niet verdragen dat de mensen weten wat voor vrouw hij heeft.’


  ‘O, Leah,’ fluisterde Kim, en sloeg haar armen om de hals van haar vriendin. ‘Ga zitten en laat me een lekker kopje thee voor je zetten.’


  Leah ging gehoorzaam zitten. Haar schouders schokten in een combinatie van verdriet en wanhoop.


  ‘Dat is niet aardig van Wesley,’ zei Kim bedachtzaam, zonder verder nog aan de thee te denken. ‘Toen ik jou voor het eerst ontmoette zag ik er enorm tegenop om samen met een Simmons te moeten reizen. Steven zei de meest afschuwelijke dingen over je. Hij schepte op over hoe hij... nou ja, dingen met je zou doen, zodra Wesley jou aan hem over zou dragen. Hij zei dat jullie Simmons-vrouwen allemaal dol waren op, je weet wel... seks.’


  Leah keek Kim vol afgrijzen aan.


  ‘Ik geloofde hem,’ ging Kim verder. ‘Ik geloofde hem een hele tijd, maar jij was altijd zo aardig voor me, terwijl andere mensen dat niet waren en voor zover ik kon beoordelen dook je helemaal niet met elke man het bed in, zoals Steven had verteld. Ik was bijna zover dat ik het begreep toen Wesley vertelde dat hij met jou getrouwd wilde blijven. Maar ik was wel heel, heel erg kwaad.’ Ze had een verontschuldigende klank in haar stem.


  ‘Wat zei Wesley toen hij je vertelde dat hij met mij getrouwd wilde blijven?’ vroeg Leah zachtjes.


  ‘Hij was eigenlijk erg aardig, hoewel ik daar op dat moment heel anders over dacht. Hij zei dat het een heel moeilijk besluit voor hem was geweest, maar dat hij toch werkelijk vond dat hij bij jou moest blijven.’


  ‘Zo, vond hij dat?’ mompelde Leah. ‘Was dat alles?’


  Kim glimlachte. ‘Hij zei dat hij altijd van me zou blijven houden omdat ik zijn eerste grote liefde was, maar dat hij nu eenmaal moest doen wat hij juist achtte en dat hij met jou getrouwd was en zijn trouwbeloften wilde nakomen.’


  Leah stond op. ‘Die Stanfords zijn toch maar goede mensen, vind je niet? Trouw tot in de dood. Zelfs wanneer het betekent dat ze getrouwd moeten blijven met zo’n weerzinwekkende moerasslet als ik, die hem bovendien nog tot een huwelijk gedwóngen heeft ook. Natuurlijk zijn er compensaties. Vrouwen als ik zijn goed in bed en kunnen hard werken en als ze in moeilijkheden raken omdat ze een Stanford wilden beschermen, kunnen ze gewoon weggestopt worden, thuisblijven, koken en schoonmaken en het bed warm houden, ’s nachts... of overdag. Vrouwen van de familie Simmons zijn gemakkelijk genoeg te verleiden.’


  ‘Leah,’ zei Kim fronsend, ‘dat mag nu allemaal wel waar zijn, maar toen Wesley me vertelde dat hij bij jou zou blijven, voelde ik dat hij dat wilde en niet dat hij het móest. Wesley kan ongelooflijk koppig zijn en als hij iets niet wil dan doet hij het ook niet.’


  ‘O, maar hij wilde wel met mij getrouwd blijven,’ zei Leah boos. ‘Waar moest hij anders een hard werkende vrouw en een sekspartner vandaan halen? Hij heeft me één keer mee naar de stad genomen om me aan iedereen voor te stellen en sindsdien mag ik me niet meer onder de mensen begeven. En vanavond wil hij niet door mij te schande gemaakt worden.’


  Kims frons werd nog dieper. ‘Ik begrijp het niet. Ik dacht dat je zélf niet naar de stad wilde.’


  ‘Eerst niet, maar de afgelopen paar weken heb ik een paar keer voorgesteld weer eens te gaan en elke keer kwam Wesley met tien redenen aanzetten waarom ik beter thuis kon blijven. En nu heeft hij me verboden om naar die dansavond te gaan.’


  ‘Ik hoopte eigenlijk dat je wel zou gaan,’ zei Kim. ‘Ik heb zelfs een cadeautje voor je meegenomen.’ Ze haalde een klein pakje uit haar zak. ‘Ik dacht dat dit wel mooi zou staan op jouw groene jurk.’


  Langzaam maakte Leah het pakje open en wat er tevoorschijn kwam was een broche van goud filigraan, met een handgeschilderd miniatuurtje van een vrouw op een ovaal stuk ivoor. ‘Wie is dat?’ fluisterde Leah.


  ‘Ik weet het niet. Het is erg oud, denk je ook niet? En de groene jurk op het portretje heeft precies dezelfde tint als die van jou. O, ik wou dat je ook ging vanavond.’


  ‘Ik ga ook,’ zei Leah plotseling en ze stond er zelf verbaasd van. ‘Wesley Stanford denkt misschien dat hij me kan verbergen, maar dat kan hij niet.’


  ‘Ik weet niet of dat wel zo wijs is, Leah. Wesley kan soms zo afschuwelijk kwaad worden.’


  ‘Wesley Stanford weet niet eens wat woede is. Ik blijf hier niet de rest van mijn leven thuis zitten om me zielig te zitten voelen. Ik had niets met die moorden te maken en die vrouw kan voor mijn part tot sint-juttemis doorgaan met die verhaaltjes rond te strooien, maar dat maakt het nog niet waar.’


  ‘Persoonlijk ben ik er blij om dat je er zo over denkt, maar Wesley heeft gezegd dat je niet mag en ...’ Haar gezicht klaarde op. ‘Misschien kun je gaan huilen en zeggen dat je het niet overleeft als je werkelijk niet mag. Dan zegt hij vast wel ja en dan ben je toch niet echt ongehoorzaam. Of je zou kunnen flauwvallen! Wesley vindt het prachtig als ...’


  Leah wierp haar een strenge blik toe. ‘Ik ga niet smeken en ik ga zeker niet flauwvallen. Nee, eerst zorg ik ervoor dat Wesley weggaat en dan verschijn ik plotseling ook op het feest. Ik kan nauwelijks wachten tot ik zijn gezicht zie.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Kim grimmig. ‘Ik denk dat ik ter plekke dood zou blijven als iemand zo kwaad op mij zou worden als Wesley op jou zal zijn.’


  ‘Dat is het me wel waard om die arrogante man te laten zien dat hij me niet weg kan stoppen voor de rest van de wereld, alsof ik iets besmettelijks ben dat hij moet verbergen. En jij Kim, jij gaat me helpen.’


  Kim verbleekte. ‘Nee, Leah. Ik ben bang voor Wesley.’


  ‘Ik dacht dat je hem zo lief en vriendelijk vond.’


  ‘Alleen wanneer hij zijn zin krijgt. Nee, echt, Leah, ik kan je niet helpen.’


  Leah ging tegenover Kim zitten. ‘Je hoeft hem vanavond alleen maar een briefje te sturen waarin je schrijft dat je zijn hulp nodig hebt. Wesley zal alles laten liggen om jou te gaan helpen. Jij bent de enige voor wie hij dat zou doen. En terwijl hij weg is ga ik naar het feest. Je kunt nog een briefje schrijven waarin ik Wes kan zeggen dat ik naar die dansavond ben. Wanneer hij dan bij jou thuis komt ziet hij dat jij en John weg zijn; dan gaat hij weer naar huis, vindt het briefje en komt dan waarschijnlijk naar het feest. En als hij dat niet doet, rijd ik wel met iemand anders mee naar huis.’


  ‘Denk je dat Wesley je zal slaan wanneer je thuiskomt?’ vroeg Kim ernstig. ‘Denk je dat hij mij zal slaan?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hij zal wel kwaad zijn, maar ik hoop hem te bewijzen dat ik hem niet te schande maak. Nicole heeft ervoor gezorgd dat ik dansen heb geleerd en mijn kleren zijn nu ook bepaald niet wat iemand uit de moerassen zou dragen. Misschien kalmeert Wesley wel wanneer hij zich realiseert dat ik niet iets ben wat hij hoeft te verbergen.’


  ‘O, Leah,’ Kim legde haar hoofd in haar handen. ‘Ik vind het zo vreselijk eng om te doen. Het klopt toch ergens niet. Wesley lijkt zich helemaal niet voor jou te schamen, hij lijkt juist heel erg op je gesteld te zijn. Kun je die briefjes niet gewoon zelf schrijven zodat ik onschuldig ben? Dan kan ik zeggen dat ik nergens iets vanaf wist. Ik kan goed liegen.’


  ‘Ik kan niet lezen of schrijven en als ik iemand vraag om de boodschappen voor me over te brengen, raken er nog meer mensen bij betrokken en bovendien zijn hier alleen maar mannen in de buurt. Die zouden allemaal Wesley’s kant kiezen. Alsjeblieft, Kimberly. Toe nou.’


  Er stonden tranen in Kims ogen - tranen van angst - en ze knikte.


  


  Terwijl Wesley naar huis terugreed, bedacht hij alvast wat hij de eerstvolgende keer allemaal tegen Kimberly zou zeggen. Wat was er gebeurd dat ze hem dat wanhopige briefje had geschreven? Hoogstwaarschijnlijk had John de euvele moed gehad haar te zeggen dat ze eens van haar luie kont moest komen om aan het werk te gaan en had ze in haar woede Wesley een briefje geschreven. En Wes, stommeling die hij was, was onmiddellijk naar haar toegesneld, klaar om haar te verdedigen, klaar om zo nodig een goeie kerel als John Hammond op zijn gezicht te slaan. En dat allemaal voor Kimberly.


  Maar toen Wes daar aan was gekomen, was het huis verlaten en een knecht vertelde hem dat John en Kim een uur geleden naar het feest waren vertrokken. Het enige waar Wes aan kon denken was dat hij Leah helemaal alleen thuis had gelaten, slechts beschermd door de knechten en misschien was een van hen wel de Danser. Hij vertrouwde niemand meer. Hij begon zelfs al verdenkingen te koesteren tegen Bud en Cal. En niettemin had hij zijn vrouw alleen gelaten.


  ‘Leah,’ riep hij al voordat hij afsteeg. Hij stormde het huis binnen en riep nogmaals: ‘Leah!’


  De verlatenheid en de stilte in huis maakten dat zijn hart sneller begon te kloppen. Hij rende naar buiten onder het voortdurend roepen van haar naam.


  ‘Waar is Leah?’ vroeg hij aan een van de Macalisterbroers.


  ‘Ik dacht dat ze binnen was.’


  ‘Verdomme,’ vloekte Wes. Hij rende weer naar binnen en toen zag hij het papiertje op tafel liggen.


  Lieve Wesley,


  Leah kan niet lezen, en ook al vertelt ze me wat ik moet schrijven, toch zal ik je de waarheid vertellen. Het was niet aardig van je om Leah te verbieden naar het feest te gaan. Eerst was ze heel erg gekwetst, maar toen werd ze boos op je. Toen heeft ze me twee briefjes voor haar laten schrijven zodat ze toch kon gaan. Het was heus mijn schuld niet, Wesley. Niet boos op me zijn, hoor!


  Liefs, Kimberly


  P.S. Leah is werkelijk heel erg aardig en ze is helemaal geen smerige moerasslet. Sla haar alsjeblieft niet.


  ‘Haar slaan!’ zei Wesley verbijsterd. ‘O, God, stelletje stomme vrouwen. Ik heb zin om je bont en blauw te slaan, Leah. Als je tenminste nog leeft,’ fluisterde hij.


  Hij verfrommelde het briefje, liep het huis uit, sprong op zijn paard en reed in volle galop naar de stad.


  Tegen de tijd dat Leah de winkel van de Macalisters, waar het feest gehouden zou worden, bereikt had, was ze erg zenuwachtig. Het was niet bepaald gepast voor haar om zonder begeleiding te komen.


  ‘Leah!’


  Justin Stark stond buiten en haastte zich naar voren om haar van haar paard te helpen.


  ‘ En waar is die echtgenoot van je, die jou bij ons vandaan houdt? Hij verliest je ook niet uit het oog, hè?’


  ‘Wesley ... had nog wat werk te doen. Misschien komt hij later nog.’ Terwijl ze sprak wendde Leah haar blik af.


  Justin pakte haar arm en duwde hem door de zijne. ‘Ik zal niet verder vragen. Jammer voor Wes, maar fijn voor ons. Kom, dan kan ik iedereen laten zien dat ik het mooiste meisje van Kentucky aan mijn arm heb.’


  De winkel was helemaal leeg geruimd en het leek wel of alle lantaarns van de stad er hingen. Aan de ene kant van de grote ruimte zaten vier violisten en aan de andere kant stond een heel lange tafel, volgeladen met lekkernijen.


  ‘Ik had iets mee moeten brengen,’ mompelde Leah.


  ‘Het is al genoeg dat je jezelf hebt meegebracht.’


  ‘Leah!’ riep Kimberly naast haar. ‘Je bént er. Heeft Wesley ...?’


  ‘Zou je ons even willen excuseren?’ vroeg Leah aan Justin, waarna ze Kim meenam naar een hoekje.


  ‘Heb je Wesley gezien? Wat zei hij? Was hij heel erg kwaad?’


  ‘Kimberly,’ zei Leah langzaam, de lucht opsnuivend. ‘Heb je gedronken?’


  ‘Een heel klein beetje maar. Niet noemenswaardig. Justins vader maakt werkelijk zalig spul waarvan ik na één flinke slok al helemaal ontspannen word. Ik was zo zenuwachtig en John zegt bijna geen woord tegen me. Vind je niet dat Justin er vanavond leuk uitziet? Maar dat kun je eigenlijk van alle mannen zeggen. Alle mannen zien er goed uit, behalve mijn man.’


  ‘Kimberly, ik wil dat je nu onmiddellijk iets eet en hou alsjeblieft op met babbelen!’ Met enige dwang bracht Leah Kim naar de tafels met eten.


  ‘Leah!’ zei Linnet Macalister en ze keek erbij alsof ze een geestverschijning zag. ‘Ik had je hier niet verwacht.’


  ‘Wat een mooie jurk,’ zei Agnes Emerson. ‘Is dat een portretje van je moeder?’ vroeg ze, wijzend op de broche die Leah droeg.


  ‘Ik heb het gekregen van een vriendin van me. Mag ik wat te eten pakken voor Kim en kan iemand er dan misschien op toezien dat ze het ook opeet? Ik moet even met Doll Stark praten.’


  Agnes wierp één blik op Kim en begreep onmiddellijk wat er aan de hand was. ‘Vertel Doll maar gelijk wat ik ervan denk,’ riep ze Leah na.


  Doll zat op zijn gebruikelijke plekje voor de open haard, alleen was zijn stoel nu omgedraaid, zodat hij naar de dansende mensen kon kijken. Lester Sawrey, die naast hem zat, stootte de oudere man aan toen hij Leah aan zag komen.


  ‘Ja, mevrouw,’ zei Doll. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik kom je vragen om Kimberly Hammond niets meer te geven van wat je haar hebt laten drinken.’


  ‘Dat kleine vrouwtje kan stevig drinken,’ zei hij vol verbazing. ‘Ik dacht even dat ze de hele kruik leeg zou drinken.’


  Leah keek hem woest aan.


  ‘Waar is die echtgenoot van je?’ vroeg Doll. ‘Ik had niet gedacht dat hij je hier naartoe zou laten komen.’


  Leah was niet van plan hem te antwoorden en keek hem slechts aan.


  ‘Goed,’ zei Doll. ‘Ik zal haar niets meer geven. Maar ik vind het wel jammer. Die kleine kan heel wat hebben.’


  ‘Mevrouw Stanford?’


  Leah draaide zich om en zag John Hammond staan. Hij was een aantrekkelijke man met mooi grijs haar. ‘Mag ik deze dans?’


  Na zich ervan overtuigd te hebben dat Kim rustig zat te eten, nam Leah Johns arm.


  Haar danslessen hadden haar niet voorbereid op de inspannende volksdansen en toen ze uit gedanst waren wuifde ze zich koelte toe met haar hand.


  ‘Zullen we even een luchtje scheppen?’ stelde John voor, met pretlichtjes in zijn ogen.


  ‘Ja, dat heb ik wel nodig,’ lachte Leah.


  Buiten, onder de sterrenhemel, in de koele, heerlijk ruikende avondlucht, was Leah heel blij dat ze naar het feest gekomen was. En dan te bedenken dat Wesley het haar had verboden.


  ‘Een stuiver voor je gedachten.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Ik zat juist te denken dat ik blij ben dat ik toch gekomen ben.’


  ‘Ik ook,’ zei John ernstig. ‘Ik wil al een hele tijd met je praten. Eigenlijk wilde ik je om raad vragen. Weet je, Kimberly is erg ongelukkig, maar ik weet werkelijk niet waarom en wat ik eraan kan doen. Ik heb mijn best gedaan zo geduldig mogelijk te zijn. Wanneer ik terugkom van het land is het eten nog niet klaar en ik heb er weken over gedaan om haar te leren hoe ze eieren moest bakken voor het ontbijt. Ik heb er alles aan gedaan om toegevend te blijven, om te begrijpen dat ze niet gewend is aan hard werken, maar wat ik ook doe, ze blijft een hekel aan me houden. Je moet me geloven, Leah, ik houd van mijn vrouw en als ik het me kon veroorloven om personeel voor haar aan te nemen zou ik dat graag doen, maar dat kan ik nu eenmaal niet. Ik weet dat jullie vriendinnen zijn en ik dacht dat ze er misschien wel eens iets over gezegd heeft. Wil je me helpen?’


  Leah was er niet zeker van, maar het leek of er tranen in zijn ogen stonden. Die ellendige Kimberly! dacht ze. Haar luiheid bezorgde deze vriendelijke man heel wat narigheid. ‘Ze praat daar met mij niet zo over,’ loog Leah.


  ‘Maar alle hulp is welkom,’ zei John wanhopig. ‘Ze wil niet met mij praten en als ik nu maar precies wist wat haar dwarszit dan kan ik daar wat aan doen. Ik wil haar zo graag gelukkig maken.’


  ‘Ik denk dat het huwelijk in het algemeen erg moeilijk voor haar is,’ zei Leah langzaam. ‘En ze is niet bepaald dol op werken.’


  John glimlachte. ‘Wat zeg je dat aardig. Maar er is dus niets ... specifieks waarover ze klaagt?’


  ‘John,’ zei Leah, haar hand op zijn arm leggend, ‘ik wou dat ik je kon helpen. Kimberly is mijn vriendin, maar ik begrijp best dat het niet mee zal vallen met haar samen te leven. Ik zal met haar praten en proberen zoveel mogelijk te weten te komen. Ik wil heel graag dat jullie samen gelukkig worden.’


  ‘Probeer haar er alsjeblieft van te overtuigen dat ik van haar houd,’ smeekte John.


  ‘Dat zal ik doen. Zullen we nu weer naar binnen gaan?’


  Met een grijns bood John haar zijn arm. ‘Waarschijnlijk heb je het vanavond al honderd keer gehoord, maar je ziet er prachtig uit. Dat groen doet je ogen zo goed uitkomen. Is dat miniatuurtje op de broche misschien je moeder?’


  Leah lachte zuur toen ze aan haar moeder dacht, die in haar hele leven nooit een zijden jurk had gedragen. ‘Om je de waarheid te zeggen heeft Kimberly me deze broche gegeven. Misschien is het een afbeelding van een familielid van haar.’


  ‘O ja, misschien heb ik hem al eens eerder gezien, maar kan ik het me gewoon niet herinneren. Wat aardig van haar om je een cadeautje te geven. Misschien wil zij jou de geschiedenis van de vrouw op dat portretje vertellen en dan kun jij het weer aan mij vertellen. De enige manier om iets over mijn eigen vrouw te weten te komen is via een derde.’


  Leahs hart ging naar hem uit en ze had zin om Kimberly een flink pak slaag te geven omdat ze deze lieve man zo akelig behandelde. ‘Excuseer me,’ zei ze toen ze weer binnen stonden. Ze ging onmiddellijk naar Kim toe.


  ‘Jij stond met John te praten,’ zei Kim strijdlustig nog voordat Leah iets kon zeggen. ‘Heeft hij nog naar me gevraagd?’


  ‘Ja, inderdaad. Die arme man werkt heel erg hard om jou gelukkig te maken en jij behandelt hem bijzonder onaardig.’


  ‘Leah,’ begon Kimberly, maar plotseling stond John met uitgestoken hand voor haar.


  ‘Wil je met me dansen?’ vroeg hij verlangend.


  Kim verbleekte. ‘Ja,’ mompelde ze en nam zijn hand.


  Leah keek toe hoe ze zich tussen de andere dansers mengden, maar elke keer als Kim in contact kwam met John werd haar gezicht een beetje langer, net zolang totdat ze niet meer glimlachte.


  ‘Je kunt hier niet de hele avond tegen de muur blijven staan,’ zei Justin, die naast haar was komen staan. ‘Ik verwacht elk moment dat die man van je hier binnen komt stormen om je van ons weg te halen.’


  ‘Ik vrees dat ik dat ook verwacht. Denk je dat we wat kunnen eten in plaats van dansen? Ik heb niet meer zo’n zin om te dansen.’


  ‘Heeft dat soms iets te maken met John en Kim? Je staat nu al een paar minuten met gefronste wenkbrauwen naar hen te kijken.’


  ‘Ik vind het gewoon niet prettig om mensen ongelukkig te zien.’ Justin snoof. ‘Kim zou iedereen ongelukkig maken. Ik heb echt medelijden met John dat hij met haar samen moet leven. O-oh. Ik geloof dat daar zojuist een dolle stier kom binnengestormd.’


  En daar kwam Wesley woest op hen afgestoven. Zijn katoenen werkhemd was nat van het zweet en zijn haar zat aan zijn gezicht geplakt.


  Hoofdstuk 29


  ‘Kom mee,’ siste Wesley haar toe, terwijl zijn vingers zich om Leahs bovenarm klemden.


  ‘Als je mij wilt excuseren,’ zei Leah beleefd tegen Justin, nog net voordat Wesley een flinke ruk aan haar arm gaf.


  Bij het oversteken van de dansvloer probeerde Leah te glimlachen en mensen toe te knikken, alsof ze gewoon naar buiten ging met haar man, in plaats van dat ze half werd gesleept. Maar inwendig bereikte haar woede het kookpunt.


  ‘Klim op mijn paard,’ zei Wesley zodra ze buiten waren.


  ‘Zodat jij de rest van je reputatie kunt redden? Laat me je vertellen, Wesley Stanford, het is te laat! Iedereen heeft me al gezien, iedereen weet al dat zijne majesteit, meneer Stanford van de fantastische Stanfordplantage, een vrouw heeft die uit de moerassen van Virginia komt. En zal ik je nog eens wat vertellen? Niemand vond me weerzinwekkend, niet één van die mensen heeft zijn handen afgeveegd na uitschot als ik aangeraakt te hebben.’


  ‘Ben je gek geworden, Leah? Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Ik heb het erover dat ik een Simmons ben. Dat jij je voor mij schaamt en niet wilt dat ik me aan de mensen vertoon.’


  Hij keek haar hoofdschuddend aan. ‘Ik begrijp er nog steeds niets van, maar laten we naar huis gaan, dan praten we er verder over.’ Ze deinsde achteruit. ‘Naar huis gaan en in bed klimmen, dat bedoel je toch?’


  ‘Daar zou ik niets op tegen hebben,’ grijnsde hij.


  ‘Ellendige...!’Ze maakte een vuist en stompte hem in zijn maag. Wesley verroerde zich niet.


  ‘Wat bezielt jou in godsnaam?’


  ‘Eerst verbied je me om naar een dansavond te gaan omdat je vindt dat ik thuis moet blijven, vastgeketend aan je bed en je keuken, en dan vraag je me wat er aan de hand is? Misschien denk je dat alleen rijke mensen gevoelens hebben, maar ik verzeker je dat ik mijn trots heb, ook al ben ik een Simmons.’


  ‘Vrouwen!’ verzuchtte Wesley. ‘Leah, ik schaam me niet voor je. Ik weet niet waar je die idiote ideeën vandaan haalt. Je bent mooi en vanavond ben je ongetwijfeld de mooiste vrouw die hier rondloopt, maar op dit moment wil ik gewoon niet dat je je tussen zoveel mensen begeeft.’


  ‘Omdat ik me niet weet te gedragen ? Omdat ik de naam Stanford wellicht zal bezoedelen?’


  ‘Grote God! Het is ook jóuw naam. O, wat zou ik graag één dag van mijn leven een vrouw kunnen begrijpen. Het maakt niet uit welke vrouw. Leah, wil je nu alsjeblieft met me mee naar huis gaan?’


  ‘Waarom?’ vroeg ze boos. ‘Waarom wil je me verstoppen?’


  ‘Ik wil je helemaal niet verstoppen ... nou ja, een beetje misschien.’ Met een verleidelijk glimlachje kwam hij wat dichter bij haar staan. ‘We kunnen thuis ons eigen feestje bouwen.’


  ‘Dan zul je me toch schreeuwend en schoppend mee moeten sleuren en dat zal je reputatie alleen maar verder schaden.’


  Wesley wendde zijn blik even van haar af en toen hij haar weer aankeek was zijn gezicht één en al verwarring. ‘Leah, ik heb werkelijk geen flauw idee waar je je zo over opwindt. Ik heb je dus niet meegevraagd naar deze dansavond omdat ik me voor je schaam en niet samen met jou gezien wil worden. Nee, verre van dat. Ik zou niets liever willen dan jou aan mijn arm te hebben. Maar op dit moment zijn er redenen waarom ik je liever thuis wil houden waar ik bij je kan zijn.’


  ‘Wat voor redenen?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen. Voor deze ene keer zul je me moeten vertrouwen.’


  Ze glimlachte vreugdeloos. ‘Ik hoef niet te raden waarom je me liever thuis wilt houden. Dat weet ik zo wel. Je hebt zelf gezegd dat je het niet kon verdragen met iemand als ik getrouwd te zijn.’


  ‘Heb ik dat gezegd?’ riep Wesley uit. ‘Wanneer dan?’


  ‘Dat heb je tegen je broer Travis verteld, en Regan en ik hebben het gehoord.’


  Op dat moment kwamen er twee oververhitte dansers naar buiten, zodat Wes Leah meetrok de schaduw in. ‘Goed dan, kleine kat, nu ga je eens goed naar me luisteren. Ten eerste ben ik het spuugzat voortdurend van jou te moeten horen dat ik de grootste snob van de eeuw ben. Jij bent de snob van ons tweeën, Leah. Jij maakt je veel drukker om de plaats waar mensen zijn opgegroeid dan ik. Ja, ik heb inderdaad tegen Travis gezegd dat ik het vreselijk vond met jou getrouwd te zijn, maar niet omdat je een Simmons was.’


  ‘Ha!’ Leah probeerde haar blik af te wenden, maar Wes trok haar gezicht naar zich toe.


  ‘Ik wilde een vrouw die me nodig had en voor zover ik dat kon beoordelen had Kimberly me harder nodig dan een vrouw ooit een man nodig heeft gehad. Zo stonden de zaken er dus voor: ik wilde een vrouw als Kim en in plaats daarvan kreeg ik er een die in haar eentje een boerderij kon bestieren en kinderen groot kon brengen -jij, Leah, wekte de indruk niets en niemand nodig te hebben. Je gaf me het gevoel dat ik nutteloos was.’


  ‘Ik?’ fluisterde ze. ‘Hoe kon jij je nu nutteloos voelen?’


  Hij duwde zijn neus tegen de hare. ‘Omdat je me nooit iets gevraagd hebt,’ zei hij teder. ‘Je sluit je aan bij een roversbende en zegt dat niet eens tegen me. Weet je nog dat vorige week de schoorsteen bijna instortte? Toen heb je zelf de schade weer hersteld. Ik zou het niet eens geweten hebben als Oliver je niet bovenop een ladder met stenen in de weer had gezien. Je bent er zelfs in geslaagd van die lelijke vrouw met wie ik ben getrouwd de schoonheid te maken die je nu bent.’


  Hij zweeg even en streek haar haar uit haar gezicht. ‘Het heeft een hele tijd geduurd voordat ik inzag dat jij me harder nodig hebt dan Kimberly. Kim komt altijd wel weer op haar pootjes terecht, maar jij, mijn kleine vrouwtje, raakt al in de problemen als je één stap buiten de deur zet.’


  Leah probeerde zijn woorden te verwerken. ‘Maar Kim is een dame en ik ...’


  ‘Jij bent mijn vrouw en zoals ik al zei, je bent nu een Stanford, dus als ik een majesteit ben, ben jij dat ook.’


  Ze maakte zich van hem los. ‘Maar als je je dan niet voor me schaamt, waarom mocht ik dan niet naar het feest? Waarom wil je me thuis verborgen houden?’


  Het laatste wat Wesley wilde was Leah te vertellen van een mogelijk complot tegen haar. ‘Je zult me moeten vertrouwen. Je moet geloven dat ik het beste met je voorheb.’


  Leah liep het maanlicht in. Wat hij daar zei over dat Kim hem zo nodig had klopte wel: Kim had daar zelfs toespelingen op gemaakt. Ze had aangevoeld dat Wesley ervan genoot als ze flauwviel, als ze hulpeloos was en daar had Kim op ingespeeld. Maar Leah had gewoon gedaan wat ze altijd deed.


  Wesley had het niet over liefde, maar misschien was de liefde niet ver meer als hij haar niet haatte om het feit dat ze een Simmons was. Wat wel heel erg grappig was, was dat Leah juist zo haar best had gedaan om Wesley niet tot last te zijn. Toen de schoorsteen instortte, was ze eerst een tijdje gaan zitten huilen. Toen was ze vastberaden aan de slag gegaan omdat ze geen hulpeloze indruk wilde maken tegenover Wesley.


  Ze draaide zich weer naar hem om. ‘Als ik nu voor je flauwval, draag je me dan naar je bed?’


  De blik op Wesley’s gezicht was voldoende beloning voor haar grapje. Zonder iets te zeggen, kwam hij naar haar toe, tilde haar in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. ‘Soms sta ik er zelf versteld van hoeveel ik van je ben gaan houden, Leah,’ fluisterde hij. ‘Ik wou alleen maar dat je niet zo vaak tegen me zou schreeuwen.’


  Eerst wilde Leah hem van zich af duwen om zijn ogen te kunnen zien toen hij haar, voor de allereerste keer, vertelde dat hij van haar hield. Maar in plaats daarvan nestelde ze zich tegen hem aan. ‘Misschien hoef ik niet zo vaak meer boos op je te zijn nu ik weet dat je van me houdt.’


  Hij liep met haar naar zijn paard en tilde haar in het zadel. ‘Ik heb het je vaak genoeg verteld. Het werd tijd dat het eens tot je doordrong.’


  Leah wilde ten koste van alles een nieuwe ruzie vermijden. ‘Dan heb ik je die andere keren waarschijnlijk niet gehoord. O, Wes,’ zei ze, toen hij achter haar in het zadel klom. ‘Ik moet mijn shawl nog pakken.’


  ‘Die neem ik morgen wel mee wanneer ik je paard ga ophalen.’


  ‘Grote hemel, nee. Die shawl heeft Clay een fortuin gekost. Hij komt helemaal van de andere kant van de oceaan. Ik ben zó terug.’


  ‘Jij blijft hier,’ zei hij. ‘Ik ga wel.’


  Leah giechelde. ‘Durf je me niet uit het oog te verliezen?’


  ‘Zoiets,’ zei Wes ernstig.


  Stil stond Leah buiten op haar man te wachten. Ze vond het niet gemakkelijk hem te vertrouwen, maar misschien had hij inderdaad wel een goede reden om niet te willen dat zij naar het feest ging. Misschien was hij jaloers, hetgeen Leah geen onaangenaam idee vond. Als hij werkelijk van haar hield kon hij natuurlijk best jaloers zijn. Leah was ook jaloers geweest op Wes en Kimberly.


  Plotseling herinnerde ze zich dat ze Corinne Stark een shawl had zien dragen die erg veel op de hare leek. Wesley kon vast de goede niet vinden.


  Binnen in de helder verlichte ruimte was iedereen aan het dansen en lachen. Kim stond tegen de muur, met haar man John naast zich.


  Terwijl Leah met haar ogen de ruimte afzocht, hield de muziek op en bleven de lachende dansers staan. Het was in deze betrekkelijke stilte dat de vrouw begon te gillen, en toen Leah zich omdraaide in de richting van de gil, stond de vrouw, die ze nog nooit eerder had gezien, naar haar te wijzen.


  ‘Dat is een broche van mijn tante,’ krijste de vrouw naar Leah. ‘Jij hebt hem van haar gestolen!’


  Verbijsterd bracht Leah haar hand naar haar borst. ‘Nee,’ fluisterde ze. Het leek of de nachtmerrie zich ging herhalen.


  Onmiddellijk stond Wesley naast zijn vrouw, legde zijn arm beschermend om haar heen en bracht haar naar buiten. ‘Leah,’ fluisterde hij toen ze eenmaal buiten stojjden. ‘Justin brengt je thuis. Ik blijf hier om uit te zoeken wat er nu precies aan de hand is. Hoor je me?’


  Leah knikte traag terwijl Wesley haar aan Justin overdroeg.


  ‘Zorg goed voor haar,’ zei Wes. ‘Ik laat zo snel mogelijk iets horen, maar eerst wil ik hier eens en voor altijd een eind aan maken.’ Hij keek op toen Kimberly naar buiten kwam met John. Leah zat zacht te huilen.


  ‘Schiet op, zorg dat je hier wegkomt,’ zei Wes tegen Justin.


  Onderweg van de stad naar de boerderij dacht Leah nergens over na en pas toen Justin haar van zijn paard tilde en naar binnen droeg besefte ze hoe koud ze het had. Ze begon te rillen.


  Justin bracht haar naar een stoel en trok haar in zijn armen. ‘Het komt allemaal wel weer goed, liefje. Wesley komt er wel achter wat er aan de hand is. Niemand zal geloven dat jij die broche gestolen hebt.’


  Leah kon niet meer huilen, maar leunde tegen Justin aan.


  ‘Waar heb je die broche vandaan, Leah?’ vroeg hij, haar arm strelend. ‘Leah!’ zei hij nogmaals, toen ze niet antwoordde. ‘Hoe kom je aan die speld?’


  ‘Ik heb hem van Kimberly gekregen,’ fluisterde Leah.


  ‘Dat kleine egoïstische kreng!’ snauwde hij. Hij duwde Leah terug in haar stoel en begon door de kamer te ijsberen. ‘Ik had kunnen weten dat ze met die boeven te maken had. Ze heeft de moraal van een hoer. Het spijt me, Leah, maar zo is het. Ze zou zichzelf verkopen, en anderen erbij, om te krijgen wat ze wil. Denk je dat John er enig idee van heeft waar hij mee getrouwd is? Arme kerel, hij heeft waarschijnlijk gedacht dat er een vrouw in dat mooie omhulsel school. Leah,’ zei hij, voor haar neerknielend. ‘Ik ga kijken wat ik van Kimberly te weten kan komen. Misschien kunnen John en ik haar samen eens flink aanpakken. Wes zal zo wel thuiskomen, zodra hij met die vrouw op het feest gesproken heeft. Oliver is in de schuur. Denk je dat je hier wel even alleen kunt blijven?’


  Leah knikte afwezig. Ze wilde alleen zijn; ze wilde niet dat iemand zag hoe vreselijk ze zich schaamde.


  Hij gaf een kus op haar voorhoofd. ‘Blijf hier maar gewoon op Wes zitten wachten. Nergens naar toe gaan, beloof je me dat?’


  Opnieuw knikte ze en Justin liet haar alleen.


  Leah had geen idee hoe lang ze daar al zat want tijd had totaal geen betekenis meer voor haar. Haar gedachten dwaalden naar het feit dat de open haard nodig eens schoongemaakt moest worden. De zon begon al op te komen toen ze stijf opstond uit haar stoel en met het smerige karweitje begon. Ze probeerde zover mogelijk in de schoorsteen te reiken.


  Achter haar ging de deur open.


  Langzaam en ongeïnteresseerd draaide Leah zich om en zag Kim staan. Haar ogen stonden helder, haar haar viel los over haar schouders en er zaten allemaal grasplekken op haar katoenen jurk.


  ‘O, Leah,’ zei Kim ademloos. ‘Het was hemels, gewoon hemels. Het was de heerlijkste ervaring van mijn hele leven. Waar ben jij in vredesnaam mee bezig? Leah, kijk nu toch eens naar jezelf! Je hebt die prachtige jurk helemaal verknoeid.’


  Kim kwam naar voren, maar toen ze voor Leah stond deinsde ze toch terug. ‘Ik zal je maar niet aanraken. Sta onmiddellijk op en trek die jurk uit. En terwijl jij je wast zal ik je over de meest fantastische nacht van mijn leven vertellen.’


  Kimberly gaf Leah koud water om zich mee te wassen want ze was niet van plan een vuur aan te leggen in Leahs half schoongemaakte open haard. ‘Je oren ook wassen, hoor,’ gebood Kim toen Leah in haar ondergoed stond. ‘Het was heel erg dom van je om die mooie jurk zo te verknoeien. Nou ja, genoeg daarover. Leah,’ zei ze langzaam, ‘Justin en ik hebben vannacht gevrijd.’


  Dit was het eerst wat echt tot Leah doordrong. Ze hield even op met wassen. ‘Jij en Justin?’


  ‘Is het niet ongelooflijk? Het blijkt dat Justin al vanaf het allereerste moment een hekel aan me had. De meeste mannen hebben geen hekel aan me, maar Justin wel, en gisteravond was hij buiten zichzelf van woede, maar daarna... O, Leah, het was gewoon verrukkelijk.’


  ‘Kim,’ zei Leah. ‘Vertel me nu eens alles vanaf het begin. Waar had jij die broche vandaan die je me gegeven hebt?’


  ‘O, dat,’ zei Kim met een zucht. ‘Het is allemaal al lang voor gisteravond begonnen.’


  ‘Ik heb de hele dag de tijd,’ zei Leah vastberaden. ‘Wil je ontbijten?’


  ‘Ontbijten? Ja graag, het is wel al middag, maar liefde maakt hongerig.’


  Even later was Leah gewassen en aangekleed en stond ze achter haar fornuis. ‘Steek maar van wal,’ zei ze tegen Kim.


  ‘Het begon eigenlijk allemaal met Steven. Hij zei dat je twee soorten vrouwen had: dames die er niet van genoten en vrouwen die dat wel deden.’


  ‘Kim, waarom vertel je me nu niet van die broche?’


  ‘Daar kom ik nog op, want alles grijpt in elkaar. O, Leah, je moet beloven dat je geen hekel aan me zult krijgen wanneer je dit allemaal hoort. Je bent de beste vriendin die ik ooit heb gehad en sommige dingen die ik heb gedaan ...’


  ‘Ik zweer dat ik geen hekel aan je zal krijgen, tenzij je het verhaal nog langer uitstelt.’


  ‘Zoals ik al zei, Steven deed mij geloven dat dames zich te allen tijde dienden te gedragen en toen Wesley en ik verliefd werden - en ik hield werkelijk heel veel van hem - liet ik me niet zo vaak door Wes kussen. Want zie je, ik vond Wesley’s kussen heerlijk maar dat durfde ik hem niet te tonen omdat ik bang was dat hij dan zou denken dat ik geen dame was en dus niet met me zou trouwen. O, Leah, het was soms zo moeilijk hem van me af te duwen. Wesley zoent zo heerlijk. Hij ...’


  ‘Kunnen we dit gedeelte van het verhaal overslaan?’


  ‘Ja, dat is goed. Leah, nu komt het gedeelte van het verhaal dat ik niet zo prettig vind. Toen Wesley mij vertelde dat hij met jou getrouwd wilde blijven, was ik heel, heel erg boos. Ik was des duivels. Het leek zo oneerlijk, want ik moest me altijd inhouden om een dame te blijven, terwijl jij en Wesley er midden in de nacht tussenuit glipten om voedsel uit te delen - o, ja, dat wist ik wel. En jullie worstelden samen in de modder. Jij gedroeg je helemaal niet als een dame, en toch won jij de hoofdprijs.’


  Ze zweeg even en keek Leah smekend aan. ‘Ik was zo kwaad dat ik een hoedenpen in het paard stak, zodat die wagen naar beneden viel. Ik dacht dat jij erin zat. O, Leah,’ jammerde ze, haar gezicht in haar handen begravend. ‘Ik haatte je zo erg dat ik je wilde vermoorden.’


  Leah sloeg haar arm om Kimberly’s schouders. ‘Ik moest plotseling erg nodig, en toen ben ik uitgestapt, dus er is niets gebeurd. Misschien had ik in jouw plaats wel net zoiets gedaan. Kom, eet je eieren op en vertel me wat er toen gebeurde.’


  ‘John Hammond zag me die pen in het paard steken en toen ik flauwviel - de enige keer dat ik ooit écht ben flauwgevallen - zei hij tegen me dat hij het aan niemand zou vertellen. Maar later ...’


  Ze nam een grote slok melk. ‘Hij is werkelijk een afschuwelijke man, Leah. Hij zei dat hij iedereen zou vertellen wat ik gedaan had, als ik niet met hem zou trouwen.’


  ‘Heeft hij je gechanteerd?’ vroeg Leah verbijsterd, terwijl ze tegenover Kim ging zitten. ‘Maar waarom? Waarom wilde hij je dwingen met hem te trouwen? Hij moet toch geweten hebben dat je een hekel aan hem zou krijgen ?’


  ‘Dat heb ik mezelf keer op keer afgevraagd. Ik had een hekel aan hem omdat hij me gedwongen had met hem te trouwen, en ik heb er alles aan gedaan om het hem te laten berouwen.’ Ze keek glimlachend naar een snee beboterd brood. ‘Zal ik je eens een geheimpje vertellen, Leah? Ik kan koken. Ik heb het Wesley nooit laten weten omdat Steven zei dat echte dames niet kookten en toen we op reis waren leek jij altijd alles zelf te willen doen.’


  ‘Gaf ik je het gevoel dat je nutteloos was?’ vroeg Leah zacht.


  ‘Jij kunt waarschijnlijk zes mensen tegelijk het gevoel geven dat ze nutteloos zijn, maar hoe dan ook, om John te straffen weigerde ik ook maar iéts te doen. Hij was, vooral ’s nachts, erg onaangenaam tegen me en ik wist helemaal niets van vrijen totdat Justin ...’


  ‘Maar hoe zit het nou met die broche? Komt dat niet nog voor Justin?’


  ‘O, ja. Het was heel erg saai in Johns huis, hij was altijd de hele dag weg, en aangezien ik weigerde om iets uit te voeren, verveelde ik me nogal. Maar John heeft een studeerkamer, die hij altijd op slot houdt, en direct na ons huwelijk heeft hij me verteld dat ik daar nooit, maar dan ook nóóit naar binnen mocht.’


  ‘Dus deed je dat juist wel,’ zei Leah glimlachend.


  ‘Elke dag. Het kon me niet schelen, al had hij me betrapt, ik zat toch al voor de rest van mijn leven aan hem vast, dus wat kon me verder nog gebeuren ? Ik heb er wel flink naar moeten zoeken, maar uiteindelijk vond ik de sleutel. Ik gebruikte hem elke dag, doorzocht dan de kamer en legde de sleutel ’s avonds weer terug.’


  ‘Waar zocht je dan naar?’


  ‘Naar wat hij daar verstopt had en wat ik niet mocht zien. Ik kon niets vinden totdat ik op zijn verborgen kast stuitte.’


  ‘Verborgen?’


  ‘Achter een boekenkast. Die heb ik met moeite verschoven. Maar goed, in die kast lagen heel mooie dingen, zoals sieraden en mooie kleine doosjes en wat boeken. Het maakte me zo kwaad, want ik dacht dat hij die dingen verborg omdat hij ze niet met zijn vrouw wilde delen.’


  ‘Dacht je dat? Ben je dan van gedachten veranderd?’


  ‘Leah, ik kon die sieraden niet dragen, maar ik dacht dat iemand anders dat wel zou kunnen doen. Tegen iemand anders zou John lang zo erg niet tekeergaan als tegen mij. En trouwens, jij kunt juist zo prachtig terug schreeuwen tegen mannen. Je schreeuwt zo vaak tegen Wesley. Dat heb ik nooit kunnen begrijpen, Leah. Jij hebt de meest afschuwelijke dingen tegen hem gezegd en ik was altijd lief voor hem en toch wilde hij bij jou blijven.’


  ‘Hoe zit het nou met die broche?’ herhaalde Leah.


  ‘Ik dacht dat het een miniatuurtje van een van Johns familieleden was en ik wist dat hij heel mooi zou staan op jouw groene jurk en dat deed hij ook, totdat je die jurk verknoeide door ermee in het roet te gaan zitten spelen. Goed, goed!’ zei ze toen ze de blik in Leahs ogen zag. ‘Voor ik begreep wat er gebeurde begon die rare vrouw tegen jou te schreeuwen dat je Johns broche gestolen had. John greep me bij mijn arm, zei een paar heel nare dingen tegen me en nam me mee naar huis. O, Leah, ik was zó bang.’


  ‘En wat gebeurde er toen?’


  ‘Onderweg naar huis zei John helemaal niets tegen me en thuis sloot hij me op in zijn studeerkamer en daarna hoorde ik hem wegrijden.’


  Er verscheen een dromerige blik in Kims ogen. ‘En toen kwam Justin me redden.’


  ‘Redden ?’ vroeg Leah. ‘Was hij niet een heel klein beetje boos op je?’


  ‘O, lieve hemel, ja. Hij was woest! Hij schreeuwde me de meest afschuwelijke dingen toe. Ik had altijd al geweten dat hij nu niet bepaald dol op me was, maar ik had geen idee dat hij me zo verafschuwde. Terwijl hij zo stond te schreeuwen en zelfs een keer zijn handen om mijn nek kneep, probeerde ik hem de boekenkast te laten zien waar die verborgen kast achter zit. Het duurde een hele tijd voordat hij naar me wilde luisteren, maar uiteindelijk hielp hij me om de kast te verschuiven.’


  ‘En toen zag Justin wat daar allemaal in verstopt lag?’


  ‘En dat was nog niet alles. Terwijl wij binnen waren kwam John thuis.’


  ‘Kimberly! Waar is Justin nu?’


  ‘Daar kom ik nu op. Zie je, Justin had helemaal geen sleutels en op alle deuren in ons huis zitten sloten, in tegenstelling tot hier, en John had alle deuren op slot gedaan zodat Justin een raam en de deur van de studeerkamer had moeten inslaan om bij mij te komen. Justin en ik verstopten ons in de kast en daar zaten we verstrengeld in elkaars armen.’ Kim zuchtte. ‘En ondertussen doorzocht John het huis. Toen we hem weg hoorden rijden, zei Justin: “Laten we maken dat we hier wegkomen.” Toen zijn we naar buiten gegaan, het bos in en het was donker en Justin wilde dat ik hem vertelde wat er in die kast zat. Dat had hij niet kunnen zien omdat we de boekenkast dicht hadden moeten doen toen John kwam. Dus .. Ze zweeg even om adem te halen. ‘Dus ik was aan het praten en plotseling raakte Justin heel erg opgewonden en begon me te zoenen. Ik was het zo zat om me voor Wesley, en zelfs voor John voortdurend in te moeten houden, dat ik me helemaal liet gaan en voor ik het wist lagen we te vrijen. Het was zo ontzettend heerlijk, Leah. Ik had nooit kunnen dromen ...’


  ‘Wat zei je toen Justin je plotseling begon te zoenen?’


  ‘Het was iets heel gewoons. Wat was het ook alweer? O, ja. Op dat feest gisteravond zei John dat hij niet zo goed kon dansen en ik zei tegen Justin dat hij dat loog want ik heb in de kast een papier gevonden, waarop staat dat hij vroeger dansles heeft gegeven in St. Louis.’


  ‘Kimberly,’ fluisterde Leah, ‘waar is Justin nu?’


  ‘Hij zei dat hij Wes had gezien en dat Wes op weg was naar Lexington om wat meer te weten te komen over die vrouw van wie de broche is geweest, en Justin zei dat ik naar jou moest gaan en dat we dan samen bij Bud en Cal moesten blijven en zelf zou hij wachten totdat John terugkwam.’


  ‘Kimberly,’ zei Leah zo kalm mogelijk, ‘ik denk dat Justin wel eens in moeilijkheden zou kunnen zitten.’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja.’ Kim glimlachte. ‘John zal erg boos zijn als hij hoort dat ik bij hem wegga, maar nu Justin van me houdt... ik heb je toch verteld dat Justin heeft gezegd dat hij van me houdt? Hij zei het zelfs met een gebed. Hij zei: “Moge God me bijstaan, maar ik geloof dat ik smoorverliefd op je ben.” Vind je dat niet schattig?’


  ‘Sta op, Kimberly,’ zei Leah. ‘Laat die borden maar staan. We gaan Bud en Cal halen en dan gaan we proberen Justin te helpen. Wacht even! We moeten een briefje achterlaten voor Wesley.’


  ‘O, nee! Ikke niet!’ zei Kim, terugdeinzend. ‘Ik heb Justin alles moeten vertellen over dat laatste briefje dat ik aan Wes heb geschreven, en volgens Justin hield Wes je van die dansavond weg om je te kunnen beschermen. Als jij me dat briefje niet had laten schrijven, was al dat gedoe met die broche helemaal niet gebeurd.’


  Leah liep naar haar toe. ‘Als jij niet geprobeerd had mij te vermoorden, had John je niet kunnen dwingen met hem te trouwen. En als jij niet zo nieuwsgierig was geweest had jij de bergplaats van de Danser niet gevonden. En als jij...’


  ‘Ik begrijp het al, Leah.’ Haar gezicht klaarde op. ‘Als dit alles niet was gebeurd had ik nooit geweten dat Justin van me hield en zouden we de afgelopen nacht niet met elkaar hebben doorgebracht. O, Leah, wat zal het verrukkelijk zijn met iemand als Justin getrouwd te zijn.’


  ‘Daar hebben we het later nog wel eens over,’ zei Leah, terwijl ze papier, pen en inkt uit een lade haalde. ‘En schrijf nu precies op wat ik zeg.’


  Lieve Wesley,


  Ik hoop dat deze briefje niet zo kwaad maakt als de vorige, maar deze keer ben ik echt onschuldig, want ik weet niet eens waar Leah het over heeft. Ik moet je van haar vertellen dat mijn man John danslessen gegeven heeft en dat Justin, de man van wie ik nu houd, alles weet, en omdat jij niet hier bent gaan Leah en ik Bud en Cal om hulp vragen voordat we naar Justin en John gaan. Ik denk dat ik erg bang zou zijn als ik alles zou begrijpen. Ik hoop dat je een prettige reis naar Lexington hebt gehad.


  Heel veel liefs,

  Kimberly


  ‘Heb je geschreven dat we om hulp gaan vragen?’


  ‘Ja, hier,’zei Kim, wijzend. ‘Leah, wat moeten we doen als Bud en Cal niet thuis zijn?’


  ‘Justin heeft hulp nodig,’ zei Leah koppig.


  Kim slikte. ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen.’


  Hoofdstuk 30


  Devon Macalister hielp zijn vrouw van haar paard. ‘Is er iemand thuis?’ riep hij bij de deur van het verlaten ogende huis van de Stanfords.


  ‘Wesley zei dat Leah hier zou zijn met Justin,’ zei Linnet. ‘Je denkt toch niet dat er iets gebeurd is, wel?’


  ‘Er is iets mis,’ zei Mac, om zich heen kijkend. ‘Het is hier te stil en waarom staat die koe te loeien? Lynna, ik wil dat je hier blijft terwijl ik ga uitzoeken wat er aan de hand is.’


  Toen Linnet hem in de schuur zag verdwijnen, liep ze het huis binnen. Er stonden vuile borden op de tafel en alles zag eruit alsof iemand in grote haast vertrokken was. Maar niets wees erop dat er gevochten was.


  Toen ze weer weg wilde gaan zag ze het briefje op de tafel liggen, half verborgen onder een schaal.


  Mac stormde de hut binnen. ‘Ik dacht dat ik je verteld had buiten te blijven wachten,’ snauwde hij. ‘Er is hier niemand. De koeien zijn niet gemolken en de andere dieren moeten gevoederd worden. Wat is dat?’


  ‘Ik denk dat Leah en Kimberly in moeilijkheden zitten,’ fluisterde ze en las hem toen Kims briefje voor.


  ‘Dus John Hammond is de Danser,’ zei Mac peinzend.


  ‘Devon,’ fluisterde Linnet. ‘Bud en Cal zouden vandaag bij ons thuis komen. Als Leah en Kim daar aankomen zijn ze er niet.’


  ‘Die vrouwen zullen toch zeker wel zo verstandig zijn niet zelf op de Danser af te gaan?’ vroeg Mac ongelovig, maar hij gaf zijn vrouw niet de tijd om te antwoorden. ‘Stap op je paard en rijd zo snel mogelijk terug naar de stad. Zorg dat er iemand achter Wes aangaat en laat iemand komen om hier orde op zaken te stellen. En jij .. ,’ zei hij dreigend, ‘blijft in Sweetbriar. Dit alles bevalt me niets.’


  ‘Devon,’ begon Linnet, ‘misschien kun je beter eerst hulp halen voordat je ...’


  ‘Geen tijd voor,’ was het enige wat hij zei alvorens haar een snelle kus te geven en zich weg te haasten.


  Het begon net donker te worden toen Kim en Leah bij het huis van Hammond aankwamen.


  ‘Weet je zeker dat je er goed aan doet dit alleen te doen?’ fluisterde Kim toen Leah op enige afstand van het huis afsteeg. ‘Justin is tenslotte ontzettend sterk en dapper en misschien weet hij heel goed wat hij doet.’


  ‘Kom van dat paard en houd je mond - en ik ben niet alleen. Ik héb toch om hulp gevraagd,’ zei ze uitdagend. ‘En ik heb jou.’


  ‘Volgens mij is dat niet hetzelfde,’ zei Kim en steeg van haar paard af.


  Na de paarden vastgebonden te hebben slopen ze voorzichtig naar het huis. Aan het schijnsel achter de ramen te beoordelen, was elke kaars en kandelaar in het huis aangestoken.


  Toen het schot door de kille nacht klonk, keken Leah en Kim elkaar heel even aan. Het volgende ogenblik draaide Kim zich om en wilde teruggaan naar de paarden.


  ‘Kom op!’ zei Leah. Ze greep Kim bij een arm en trok haar mee naar het helder verlichte huis.


  Ze renden het erf over en gingen onder een raam op hun hurken zitten. Binnen zag alles er heel normaal uit. Er was niemand te zien. ‘Waar is die kamer met de geheime kast?’ fluisterde Leah.


  Kim, blijkbaar te bang om iets te zeggen, wees naar een raam een eindje verderop.


  Leah greep Kims hand en sloop in gebogen houding langs het huis, trachtend haar hoofd onder de ramen te houden. Voorzichtig richtte ze zich op om naar binnen te gluren. Wat ze zag deed haar verstijven van schrik. Op de vloer, in een grote plas bloed, lag Justin, doodstil.


  Leah gleed terug op de grond. ‘Justin,’ bracht ze moeizaam uit.


  Onmiddellijk stond Kim op om te kijken en even snel boog ze zich weer omlaag. ‘Ik geloof dat John me gezien heeft,’ zei ze.


  ‘We moeten ons verbergen,’ zei Leah, de onbekende omgeving in zich opnemend. ‘Waar?’


  ‘Kom maar mee,’ zei Kim. Ze stond op, tilde haar rokken op en rende met een ongelooflijke snelheid in de richting van het bos.


  Leah volgde haar vriendin en rende totdat haar hart bijna uit haar lichaam bonkte.


  Eenmaal in het bos bleef Kim doorrennen. Ze sprong over omgevallen bomen en duwde met het grootste gemak doorn- en braamstruiken opzij.


  ‘Wacht, Kim,’ hijgde Leah. ‘Stop eens even.’


  Kim gehoorzaamde met tegenzin.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Leah.


  ‘Het bos in,’ antwoordde Kim.


  ‘Ja, maar waar naartoe? Je hebt toch zeker wel een bepaalde plek in gedachten?’


  ‘Het bos,’ zei Kim nogmaals. Ze keek verbaasd en stond flink te hijgen.


  ‘Maar ...’ begon Leah, maar ze kreeg niet de kans om haar zin af te maken, want er klonk een schot en de kogel belandde in een boom achter haar, slechts enkele centimeters van Kims hoofd.


  Niemand hoefde de beide vrouwen aan te sporen het weer op een lopen te zetten en het kon Leah niet schelen waar ze naartoe gingen.


  Ze renden totdat hun benen en longen pijn deden. Toen greep Leah Kims arm. ‘We moeten even stoppen en uitrusten. We moeten bepalen waar we zijn en terug zien te komen in Sweetbriar.’


  ‘Ik heb geen idee waar alles is,’ zei Kim. ‘Jij wel?’


  ‘Niet voordat de zon opkomt en ik enigszins een richting kan bepalen, Kim!’ riep Leah. ‘Zie je dat zwarte gat daarboven? Is dat een grot?’


  ‘Ik hou niet van grotten,’ zei Kim strak.


  ‘Maar misschien kunnen we ons daar verbergen en wat slapen en dan kunnen we morgenochtend terug naar Sweetbriar.’


  ‘Kunnen we niet gewoon hier blijven in plaats van in die grot?’


  ‘Dan ziet John ons met onze lichtgekleurde jurken. We moeten ons ergens verbergen. Kom, we gaan klimmen.’


  De klim naar boven langs de steile rotswand was niet gemakkelijk, maar ze haalden het in een recordtijd en toen ze de kleine kalksteengrot binnenkropen, slaakte Leah een zucht van verlichting. Ze had Kim niet verteld dat ze heel erg bang was geweest een beer in de grot aan te treffen, maar nu kon ze zien dat hij verlaten was. De grot was ongeveer drie meter diep, vierenhalve meter breed en tweeënhalve meter hoog.


  Met een glimlach draaide ze zich om naar Kim. ‘We hebben het gehaald.’


  Maar haar glimlach stierf onmiddellijk weer weg want van buiten klonk de stem van John Hammond.


  ‘Dus mijn domme kleine vrouwtje en haar stomme vriendin zitten in de val,’ zei hij op geamuseerde toon. Zijn woorden echoden, zodat ze niet konden zeggen of hij ver weg was of dichtbij. ‘Ik heb je de kans gegeven, Kimberly, om je bij me aan te sluiten. Ik heb jou juist uitgekozen omdat je, zonder al te veel nutteloze scrupules, iemand probeerde te vermoorden die je in de weg stond.’


  Kim drukte zich met haar rug tegen de rotswand en wierp een snelle blik op Leah.


  ‘Maar mijn vrouw,’ ging John verder, ‘stelde me teleur. En nu ligt je minnaar - o, ja, daar weet ik alles van - dood in ons huis. Wat een tragedie zal het lijken wanneer de mensen in de stad horen dat Justin dood is en dat er diezelfde nacht ook nog twee vrouwen zijn omgekomen. Ik zal de diepbedroefde echtgenoot spelen.’


  ‘Help me om stenen te verzamelen,’ fluisterde Leah. ‘Laten we een stapel maken van alles wat we kunnen vinden. Misschien kunnen we hem een tijdje tegenhouden.’


  Gehoorzaam begon Kim stenen op te stapelen bij de ingang van de grot.


  ‘Hij kan niet van de zijkant komen, alleen van de voorkant. We zullen hem duidelijk kunnen zien aankomen. Als hij schiet laat je je plat op de grond vallen. Begrepen?’ zei Leah op gebiedende toon.


  Kim knikte.


  Met een glimlach op zijn gezicht en in elke hand een pistool verscheen John in de grotingang, zijn lichaam stond scherp afgetekend tegen het maanlicht.


  ‘Nu!’ riep Leah toen hij een stap naar voren deed.


  De vrouwen begonnen met beide handen stenen te gooien.


  Geschrokken dook John in elkaar en kreunde toen hij door enkele stenen geraakt werd. Toen hij vuurde lieten de beide vrouwen zich plat op de grond vallen. De kogels suisden over hun hoofd, maar ze bleven doorgaan met stenen gooien.


  Een steen die Kimberly gooide raakte John aan de zijkant van zijn hoofd en het bloed begon onmiddellijk te stromen.


  Bijna wankelend deinsde hij achteruit en krabbelde snel uit hun gezichtsveld. ‘Zo, dus jullie denken slim te zijn, hè? We zullen eens zien hoe lang jullie het daarbinnen uithouden zonder voedsel en water. Wanneer jullie klaar zijn om het op te geven en een snelle dood te sterven, laat het me dan even weten. Ik blijf hier zitten wachten.’


  Kim ging rechtop zitten achter de stapel stenen, of wat daarvan over was. ‘Denk je echt dat we dood gaan?’


  ‘Natuurlijk niet!’ snauwde Leah. ‘Kim, je moet moed houden.’


  ‘Moed?’ zei Kim mistroostig. ‘Leah, ik weet niet waar jij het idee vandaan haalt dat ik iets anders ben dan een lafaard. Jouw dapperheid brengt je in moeilijkheden, terwijl mijn lafheid me veilig thuis laat zitten.’


  ‘Veilig thuis en getrouwd met een moordenaar en dief,’ voegde Leah eraan toe. ‘En dan heb je jezelf nog tot dat huwelijk laten dwingen ook, omdat je bang was dat iemand erachter zou komen dat je hebt geprobeerd mij te vermoorden. En als je niet zo achterbaks was geweest, had je die geheime bergplaats van je man nooit gevonden en als je die niet had gevonden zaten we hier nu niet. En verder...’


  ‘Leah, ik geloof dat het nu wel duidelijk genoeg is. Misschien moeten we allebei veranderen. Wanneer Justin en ik gaan trouwen, gaan we ...’


  ‘Justin,’ zei Leah en legde haar hand op Kims arm, ‘is dood.’


  ‘Nee, dat is hij niet,’ zei Kim vol overtuiging. ‘Als hij dood was zou ik dat weten. Misschien zag hij eruit alsof hij dood was, maar hij is het niet.’


  Er klonk iets in haar stem dat maakte dat Leah haar geloofde. ‘Kim,’ zei ze zacht, ‘wat John niet weet is dat wij een briefje voor Wesley hebben achtergelaten. En als Justin nog leeft hebben we een getuige. Zelfs als John ons vermoordt zal hij zijn straf niet ontlopen.’


  ‘Laten we het aan John vertellen,’ zei Kim opstaand. ‘Dan moet hij ons wel laten gaan.’


  Leah trok Kim weer omlaag. ‘Ik ben er van overtuigd dat die aardige man van jou lief zal glimlachen en ons zal laten gaan. Misschien krijgen we zelfs wel een hand van hem.’


  ‘Je hebt gelijk. John kan zich ontzettend kwaad maken,’ zei Kim somber. ‘Hij heeft al zoveel mensen vermoord, dus misschien vermoordt hij ons wel om in vorm te blijven. Leah, wat moeten we in vredesnaam beginnen?’


  Leah stond op en liep naar de achterkant van de grot. Er sijpelde wat water naar beneden. Wesley, dacht ze. Wat zou Wesley willen dat ze deed? Dit keer was ze toch echt eerst hulp gaan vragen bij Bud en Cal, maar toen die niet thuis bleken te zijn was ze er toch helemaal alleen op afgegaan. Ze had Kim met zich meegesleept en had helemaal alleen geprobeerd Justin te redden en een moordenaar te pakken te krijgen. En nu, alleen maar omdat zij zo ijdel was om te denken dat ze alles in haar eentje aankon, gingen zij en Kim wellicht sterven.


  ‘Wat zou Wesley willen dat ik deed?’ fluisterde ze.


  ‘Op hem wachten,’ antwoordde Kim. ‘Hij wilde dat je thuis op hem zou blijven wachten totdat hij terugkwam uit Lexington, maar aangezien je dat niet wilde, neem ik aan dat hij zou willen dat je hier op hem wacht. Kunnen we hier nu niet blijven zitten zonder dappere dingen te doen, Leah? Alsjeblieft?’


  ‘Maar wat als...’ begon Leah, maar toen zweeg ze weer. ‘We hebben water maar niets te eten en het zal hier wel afschuwelijk koud worden.’


  ‘Ik denk dat graven nog veel kouder zijn,’ zei Kim. ‘Leah, iemand moet dat briefje toch vinden dat ik achtergelaten heb en wanneer Justin bijkomt kan hij vertellen dat John een moordenaar is. Ze komen ons heus wel zoeken.’


  ‘Maar zelfs als Justin nog leeft, kan het wel weken duren voordat hij weer kan spreken. Hij zag eruit alsof hij zwaargewond was.’


  Op dat moment werd er een steen de grot in gegooid.


  ‘Zochten jullie dit, dames?’ vroeg John lachend.


  Leah zag dat er een stukje papier aan de steen gebonden was. Met trillende handen maakte Leah het los. ‘Dit is het briefje dat jij hebt achtergelaten, niet?’ vroeg ze met tranen in haar stem.


  ‘Eén ervan,’ zei Kim onbezorgd.


  ‘Eén ervan?’ riep Leah uit.


  ‘Leah, je hebt er gewoon geen idee van hoe gemeen mijn man is. Op een dag zal ik je vertellen wat hij me ’s nachts allemaal liet doen. En ik wist dat ik vast en zeker in moeilijkheden zou raken als ik met jou meeging. Jij trekt moeilijkheden aan zoals een stuk glaswerk stof aantrekt.’


  ‘Hoeveel van die briefjes heb je achtergelaten, Kim?’ fluisterde Leah.


  ‘Drie. Ééntje goed in het zicht, één onder de vuile borden - ik wist dat John nooit een vuil bord aan zou raken - en één onder een kussen in de slaapkamer.’


  ‘Maar ik heb het helemaal niet gezien,’ zei Leah. ‘Hoe ...?’


  Kim rechtte haar rug. ‘Zoals jij al eerder gezegd hebt: ik kan erg achterbaks zijn. Hoor eens, Leah, het valt niet mee voor mij om dit te zeggen, want ik weet over hoeveel overredingskracht jij beschikt, maar als jij deze grot verlaat ga ik niet met je mee. Ik blijf hier net zolang totdat een echte man, eentje met spieren en, naar ik hoop, een pistool, me komt redden. En als je toch wilt gaan, dan ga je maar alleen.’


  Leah keek om zich heen door de akelige, koude, kleine grot. ‘Het kan nog wel dagen duren voordat er iemand komt.’


  ‘Ik blijf nog liever een week zitten dan dat ik vier dagen eerder dood in Sweetbriar aankom.’


  ‘Ik ook,’ zei Leah.


  ‘Je weet precies wat ik bedoel, Leah, hoe lang kan iemand het zonder voedsel stellen?’


  ‘Daar komen we misschien wel achter,’ zei Leah zacht.


  Er brak een nieuwe dag aan en nog steeds was er geen hulp komen opdagen. John Hammond had een rotspunt gevonden die recht tegenover de grot lag, aan de andere kant van een diep ravijn, en loste zo af en toe in het wilde weg wat schoten, zodat de vrouwen geen ogenblik rust hadden.


  ‘Misschien kunnen we proberen ...’ begon Leah wel honderd keer, maar Kim wierp haar zulke dodelijke blikken toe dat ze er uiteindelijk maar mee ophield.


  Toen de avond inviel waren ze volkomen uitgeput. John begon steeds vaker te schieten en een keer loste hij een heel salvo op de rotsrichel voor de ingang van de grot.


  ‘Probeert hij hem eraf te schieten?’ riep Leah uit.


  ‘Hé!’ klonk een zachte stem. ‘Help me eens, terwijl hij zijn geweer opnieuw laadt.’


  Heel even keken Kim en Leah elkaar aan alvorens naar de ingang te rennen.


  ‘Mac!’ zei Leah. Ze liet zich op haar buik vallen om hem haar hand toe te steken. Samen slaagden de twee vrouwen erin hem naar binnen te hijsen.


  Mac leunde tegen de wand van de grot. ‘Mijn been. Het is niet zo heel erg, maar het bloedt flink, dus als de dames iets hebben om het mee te verbinden, zou ik dat zeer op prijs stellen.’


  Beide vrouwen begonnen hun petticoats in repen te scheuren, terwijl ze tegelijkertijd vragen op hem afvuurden.


  ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Is Justin ernstig gewond?’


  ‘Waar is Wesley?’


  ‘Hoe komen we hier vandaan?’


  ‘Heb je iets te eten bij je?’ Die vraag kwam van Kim.


  ‘Wacht even,’ zei Mac. ‘Laat me eerst eens naar mijn been kijken. Dat dacht ik al. De kogel is er dwars doorheen gegaan. Ik schrok er zo van dat ik bijna van die richel ben gevallen.’


  ‘Doet het erg veel pijn?’ vroeg Leah.


  ‘Een beetje. Het ergste is dat ik er niet goed op zal kunnen lopen. Hier.’ Hij gaf Kim een stuk gedroogd vlees uit een buidel aan zijn riem. ‘En nu dames, wat jullie vragen betreft. Jullie waren makkelijk te vinden, want jullie hadden geen duidelijker sporen na kunnen laten als jullie hakbijlen gebruikt hadden. Ik weet niets over Justin. Lynna en ik zijn naar jullie boerderij geweest, Leah, en daar hebben we dat briefje gevonden. Ik heb Lynna teruggestuurd naar Sweetbriar om alarm te slaan en iemand achter Wesley aan te sturen. Ik heb de hele dag hier buiten gezeten, maar ik moest wachten tot het donker was om naar boven te klimmen.’


  ‘Ik wil niet ondankbaar lijken, maar waarom ben je niet achter John aangegaan?’ vroeg Leah.


  ‘Die heeft zich verschanst op een rotsrichel aan de overkant van het ravijn. Om ongemerkt bij hem te komen zou ik me aan een touw naar beneden moeten laten zakken en ik heb geen touw bij me en bovendien wilde ik eerst zeker weten dat hij niet op een beer zat te schieten.’


  ‘Beren leven niet in grotten,’ zei Kim, toch een beetje ongerust om zich heen kijkend.


  Mac wierp haar een korte blik toe. ‘Ik had er niet op gerekend dat hij me neer zou kunnen schieten terwijl ik hier naar boven klom. Ik word oud.’


  ‘Ik vind dat we...’ begon Leah.


  ‘ Luister niet naar wat ze zegt,’ viel Kim haar in de rede. ‘Wat vind jij dat we moeten doen?’


  ‘We blijven hier gewoon zitten wachten. Wes en de anderen zullen hier gauw genoeg zijn en ik hoop dat ze zo verstandig zijn zich goed voor te bereiden. Ik ben op weg gegaan zonder... wat gaan we nou krijgen!’


  Dat laatste riep hij uit omdat Kim zich naar voren boog en hem een stevige zoen op zijn mond gaf. ‘Ik ben dol op mannen,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Ze zijn zo verstandig.’


  ‘Eigenlijk zou ik wel eens willen weten,’ zei Mac, ‘waarom twee vrouwen zo verrekt stom waren om zomaar achter een moordenaar als de Danser aan te gaan, maar om jullie de waarheid te zeggen ben ik er al lang geleden achtergekomen dat de redenen van een vrouw mij meestal dol maken van woede, dus als jullie het niet erg vinden praat ik nog liever met John Hammond dan met jullie tweeën. Ik wil dat jullie twee daar achter in de grot op de grond gaan liggen en je zo klein mogelijk maakt. En wat er ook gebeurt, blijf daar. Begrepen?’


  ‘Ik wel,’ zei Kim scherp.


  ‘Als je soms iets van plan bent, kan ik je misschien wel helpen,’ zei Leah in ernst.


  ‘Als er iets is wat ik niet nodig heb ...’ begon Mac, maar hij zweeg toen Leah een kreet van pijn slaakte.


  Kim had Leahs arm gegrepen en haar nagels er stevig ingezet. ‘Leah zal precies doen wat jij zegt, Mac. Nietwaar, Leah?’


  ‘Ik vroeg het alleen maar,’ verdedigde Leah zich.


  ‘Hup! Opschieten!’ riep Mac en beide vrouwen gehoorzaamden.


  Mac kroop op zijn buik naar de ingang van de grot. ‘Kom op, Hammond, ben je niet mans genoeg voor twee kleine vrouwen en een gewonde man?’ schreeuwde Mac naar de overkant van het ravijn. ‘Zijn wij teveel voor je?’


  Als antwoord werden er twee schoten op de grot afgevuurd. Leah en Kim bedekten hun hoofd met hun armen.


  ‘Dat was niet eens goed geprobeerd, Hammond,’ riep Mac.


  De daaropvolgende uren bleef Mac schreeuwen en John schieten. Leahs oren suisden en ze hoorde dat Macs stem het ging begeven. Hoewel Kim het haar trachtte te beletten, kroop Leah op haar buik naar voren tot ze naast Mac lag.


  ‘Je hebt last van je been, hè?’ vroeg ze. ‘Waarom rust je niet even uit?’


  ‘Ik wil dat Hammond alleen maar op mij let,’ zei Mac schor. ‘Kijk daar maar eens.’


  Eerst zag Leah niets, maar toen ze zich concentreerde en haar ogen tot het uiterste inspande zag ze een figuurtje tegen de lichter gekleurde rotswand.


  ‘Hammond, heb jij Revis vermoord? Ik hoorde dat je erbij was. Heeft hij daarom mijn naam genoemd?’ bulderde Mac.


  ‘Wie is dat?’ fluisterde Leah.


  ‘Aan zijn lengte te beoordelen is het Wes,’ antwoordde Mac.


  ‘Ben je boos, John, omdat twee vrouwen erachter zijn gekomen wie jij was?’ gilde Leah.


  Mac legde zijn hand om haar keel. ‘Waag het niet zoiets ooit nog eens te doen. En ga nu terug naar die hoek.’


  Gedwee kroop Leah terug naar Kim.


  ‘Ik heb Wesley gezien,’ fluisterde Leah. ‘Hij daalt aan een touw het klif af. Nu is het allemaal gauw afgelopen.’


  ‘Hoe dan ook,’ zei Kim en begroef haar gezicht in haar handen, ‘ik hoop dat Wes niets overkomt.’


  Een paar minuten lang lag Leah verlamd van angst. ‘Alstublieft, God,’ bad ze, ‘laat Wesley niets overkomen. Ik zal van nu af aan gehoorzaam zijn en nooit meer in moeilijkheden raken en ik zal altijd hulp vragen met schoorstenen én moordenaars.’


  ‘Als we hier levend uitkomen zal ik je dat gebed elke morgen laten herhalen,’ zei Kim. ‘En ik weet zeker dat Wesley me daarbij zal helpen.’


  Leah had niet eens gemerkt dat ze hardop had gesproken. ‘Als ...’ begon ze.


  ‘Houden jullie alsjeblieft je mond,’ zei Mac. ‘Jullie leiden me af.’


  Even later werden er enkele schoten afgevuurd en toen klonk de afgrijselijke gil van een man die viel.


  Leah durfde geen adem te halen.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Kim. ‘Toch niet Wesley?’


  ‘Ik weet het niet zeker ...’ zei Mac.


  ‘Leah!’ klonk vervolgens de liefste stem die ze ooit had gehoord. ‘Alles in orde?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze en toen begon ze te rennen. Ze struikelde bijna over Mac die net op wilde staan en schonk geen aandacht aan Kim die haar terugriep. Ze stormde langs de steile rotsen naar beneden.


  Boven haar klonk Macs stem. ‘Stanford, je kunt beter snel naar boven komen, want je vrouw komt achter je aan. En volgens mij is ze stom genoeg om ook te proberen langs dat touw naar beneden te klimmen.’


  ‘Ongeveer even stom als die vrouw van jou, Macalister,’ riep Wesley over het ravijn terug. ‘Linnet staat hier boven het touw vast te houden.’


  ‘Verdomme, Linnet!’ schreeuwde Mac. ‘Ik heb je toch gezegd dat je hulp moest gaan halen.’


  Leah was al halverwege de rotswand aan de overkant van het ravijn toen Wesley omlaag kwam glijden en haar in zijn armen trok.


  ‘Ik weet niet of ik je moet slaan of zoenen, Leah. Je was er bijna niet meer geweest. Waarom ben je niet op de boerderij gebleven?’


  ‘Ik ben blij dat ik dat niet gedaan heb, want John had een van Kimberly’s briefjes meegenomen en Justin was al weg en Bud en Cal konden me niet helpen omdat ze niet thuis waren en ...’


  ‘Houd je mond, Leah,’ zei Wesley en bracht zijn lippen naar de hare.


  ‘Ja, meneer,’ zei ze gehoorzaam.
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Virginia in het jaar 1803. De mooie maar arme Leah Simmons
droomt van een huwelijk met de rijke en onbereikbare Wesley
Stanfor

‘Wanneer zij op een maanverlichte nacht Wesley toevallig
ontmoet, verleidt zij hem met haar wilde, onbevangen schoon-
heid. De gevolgen van deze ontmoeting kan Leah niet lang
verborgen houden... Wesley wordt
gedwongen haar tot zijn echt-
genote te nemen, hoewel
zijn hart aan een ander
toebehoort. Na het
huwelijk verdwijnt
hij echter spoorloos...
Leah blijft achter bij
Wesley's broer Travis
en wordt omgetoverd van
een lelijk eendje in een
prachtige zwaan die menig man de

adem beneemt.
Bij zijn terugkeer wenst Wesley Leah nog steeds
niet als zijn ech Hij kan zijn landgoed

echter niet langer onbehee'td laten en moet Leah wel met zich
meenemen.
T\)dens de avunmurluke tocht daarheen lijkt Wesley van
te Zal de vrijgs Leah haar droom-
prins dan toch in de armen kunnen sluiten....

Na BRUID IN DE WILDERNIS en VOER MI] NAAR HET
PARADIJS heeft Jude Deveraux met ALS DE RIVIER ROEPT
wederom een heerlijk romantisch boek geschreven met in de
hoofdrol een vrouw die met hart en ziel vecht voor haar geluk.
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